
SMLOUVA O DÍLO

1/43 Hradec nad Svitavou - Lačnov
číslo smlouvy objednatele č. 1: 11PT-002666 evidenční číslo: 002/21

číslo smlouvy objednatele č. 2: 2021/0027 
číslo smlouvy zhotovitele Společník 1: 1519.1070683MBE

číslo smlouvy zhotovitele Společník 2: 24-SOD-2021-082

(ISPROFIN/ISPROFOND) 327 111 5143 

Tato Smlouva o dílo byla sepsána mezi následujícími smluvními stranami:
v v

Objednatelem č. 1 - Ředitelstvím silnic a dálnic CR

se sídlem: Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4
IČO, DIČ: 65993390, CZ65993390
bankovní spojení:
zastoupen: generální ředitel
kontaktní osoba ve věcech smluvních: ŘSD ČR Správa Pardubice

kontaktní osoba ve věcech technických: ŘSD ČR Správa Pardubice,

(dále jen "objednatelem č. 1 ") 

a

Objednatelem č. 2 - Městem Svitavy

se sídlem 
IČO, DIČ: 
bankovní spojení: 
zastoupen:
kontaktní osoba ve věcech smluvních: 

kontaktní osoba ve věcech technických:

(dále jen "objednatelem č. 2")

(dále jen společně „Objednáte lé“) najedná straně

a

společností „Společnost pro stavbu 1/43 Hradec nad Svitavou -  Lačnov“

se sídlem: EUROVIA CS, a.s., odštěpný závod oblast Čechy střed,
závod Čechy východ, Piletická 498, 503 41 Hradec Králové

IČO, DIČ:

T. G. Masaryka 5/35, Předměstí, 568 02 Svitavy 
00277444, CZ00277444

starostou



bankovní spojení:

Společník 1 / Správce: EURO VIA CS, a.s.

se sídlem: U Michelského lesa 1581/2, Michle, 140 00 Praha 4
IČO, DIČ: 452 74 924, CZ45274924
zastoupen: teditelem závodu Čechy

východ, dle plné moci
kontaktní osoba ve věcech smluvních: ředitel závodu Čechy východ,

EUROVIA CS, a.s., dle plné moci

kontaktní osoba ve věcech technických: , hlavní stavbyvedoucí, EUROVIA CS,

hlavní stavbyvedoucí, EUROVIA

vedoucí sektoru, EUROVIA CS, a.s., 

provozně obchodní náměstek,

c

Společník 2: M - SILNICE a.s.

se sídlem: Husova 1697, Bílé Předměstí, 530 03 Pardubice
IČO, DIČ: 421 96 868, CZ42196868
zastoupen: předsedou představenstva

a
nístopředsedou představenstva 

kontaktní osoba ve věcech smluvních: předseda představenstva
místopředseda představenstva 

kontaktní osoba ve věcech technických: výrobní ředitel
, ředitel OZ STŘED 
, výrobní náměstek OZ STŘED

(dále jen "dodavatel/zhotovitel")

(dále společně jen „smluvní strany“, jednotlivě jako „smluvní strana“)

Protože si objednatelé přejí, aby Dílo 1/43 H radec nad Svitavou - Lačnov,

Stavební objekty Objednatele č. 1

Všechny stavební objekty (SO), mimo SO 314.1 (3 14.1.1, 314.1.2)

Stavební objekty Objednatele č. 2

Stavební objekty SO 314.1 (314.1. 1, 314.1.2)



Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy1:

(a) Smlouva o dílo
(b) Dopis o přijetí nabídky (Oznámení o výběru dodavatele)2
(c) Dopis nabídky, Příloha k nabídce
(d) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb projektovaných

objednatelem — Obecné podmínky3
(e) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb projektovaných 

objednatelem - Zvláštní podmínky4
(f) Technická specifikace5
(g) Výkresy6 a
(h) Formuláře a ostatní dokumenty, které zahrnují:

Oceněný soupis prací — výkaz výměr
- Závazek odkoupení vytěženého materiálu (formulář 2,3.1.)

Kupní smlouva -  odkoupení vytěženého materiálu (vzor)
- Přehled patentů, užitných vzorů a průmyslových vzorů (formulář 23.2.)
- Seznam pod dodavatelů a jiných osob (formulář 2.3.3.)
- Přehled technického vybavení (formulář 2.3.4.)

Smlouva o zpracování osobních údajů (vzor)

Základní datum je 20.7.20217.

Vzhledem k platbám, které máji objednatelé uhradit dodavateli/zhotoviteli tak, jak je zde uvedeno, se 
dodavatel/zhotovitel tímto zavazuje objednatelům, že provede a dokončí stavbu a odstraní na ní všechny 
vady, v souladu s ustanoveními Smlouvy.

Objednatelé se tímto zavazuje zaplatit dodavateli/zhotoviteli vzhledem k provedení a dokončení Díla a 
odstranění vad na něm Smluvní cenu Díla v době a způsobem předepsaným ve Smlouvě.

Případné spory mezi smluvními stranami projedná a rozhodne příslušný obecný soud České republiky 
v souladu s obecně závaznými předpisy České republiky.

Pokud se na jakoukoliv část plnění poskytovanou dodavatelem/zhotovitelem vztahuje nařízení GDPR 
(Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických 
osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů)), je  dodavatel/zhotovitel povinen zajistit plnění 
svých povinností v nařízení GDPR stanovených. V případě, kdy bude dodavatel/zhotovitel v

1 Pozn. pro dodavatele: Součásti obsahu Smlouvy uvedené pod písni, (a), (c) a (h) m usí být součástí nabídky dodavatele 
(vyjma formuláře 2.3.4. Přehled technického vybavení).
2 Z povahy tohoto dokumentu bude tato příloha Smlouvy o dílo přiložena až ve fázi podpisu Smlouvy s vybraným 
dodavatelem, není p řed k lád án a  dodavatelem  jako  součást nabídky.
3 Tato příloha Smlouvy o dílo bude přiložena až ve fázi podpisu Smlouvy s vybraným dodavatelem ve znění zveřejněném na 
profilu zadavatele, není p ředk ládána dodavatelem  jako  součást nabídky.
4 Tato příloha Smlouvy o dílo bude přiložena až ve fázi podpisu Smlouvy s vybraným dodavatelem ve znění zveřejněném na 
profilu zadavatele, není p řed k lád án a  dodavatelem  jako  součást nabídky.
5 Tato příloha Smlouvy o dílo bude přiložena až ve fázi podpisu Smlouvy s vybraným dodavatelem ve znění zveřejněném na 
profilu zadavatele, nen í p ředk ládána dodavatelem  jako  součást nabídky.
6 Tato příloha Smlouvy o dílo bude přiložena až ve fázi podpisu Smlouvy s vybraným dodavatelem ve znění zveřejněném na 
profilu zadavatele, není p ředk ládána dodavatelem  jako  součást nabídky.
7 Pozn. pro dodavatele: Uveďte datum 28 dní před uplynutím lhůty pro podání nabídek.



Evidenční číslo (ISPROFIN/ISPROFOND) 327 111 5143 bylo realizováno dodavatelem/zhotovitelem 
a přijali dodavatelovu/zhotovitelovu nabídku na provedení a dokončení tohoto Díla a na odstranění všech 
vad na něm za Přijatou smluvní částku ve výši 786.935.968,48 v Kč bez DPH, kalkulovanou takto:

Název stavby Nabídková cena / 
Přijatá smluvní částka 

v Kč bez DPH

DPH v Kč Celková nabídková 
cena / Přijatá smluvní 

částka v Kč včetně 
DPH

(a) (b) (c) = (a) + (b)

1/43 Hradec nad Svitavou - 
Lačnov

786 935 968,48 165 256 553,38 952 192 521,86

kterážto byla spočtena na základě závazných položkových cen dle oceněného soupisu prací - výkazu 
výměr, pro každého z objednatelů následovně:

Objednatel č. 1 -  Ředitelství silnic a dálnic ČR

Název stavby
Nabídková cena 
stavby v Kč bez 

DPH *
DPH v Kč

Celková 
nabídková cena 

v Kč včetně DPH

(al)
(b l) = DPH z

částky ( a l )
(cl) = (a l) + (b l)

1/43 Hradec nad Svitavou - Lačnov
Všechny stavební objekty (SO), mimo 
SO 314.1 (314.1.1,314.1.2)

764 803 848,09 160 608 808,10 925 412 656,19

Objednatel č. 2 -  Město Svitavy

Název stavby
Nabídková cena 
stavby v Kč bez 

DPH*
DPH v Kč

Celková nabídková 
cena v Kč včetně 

DPH

(a2)
(b2) = DPH z

částky (a2)
(c2) = (a2) + (b2)

1 1/43 Hradec nad Svitavou - 
Lačnov
Stavební objekty SO 314.1 (314.1. 1, 
314.1.2)

22 132 120,39 4 647 745,28 26 779 865,67

dohodli se objednatelé a dodavatel/zhotovitel takto:

Ve Smlouvě budou mít slova a výrazy stejný význam, jaký je jim připisován zadávací dokumentací 
veřejné zakázky na stavební práce 1/43 Hradec nad Svitavou - Lačnov, ev. č. dle Věstníku veřejných 
zakázek Z2021-008697 a Smluvními podmínkami pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb 
projektovaných objednatelem -  Obecné podmínky ve znění Smluvních podmínek pro výstavbu 
pozemních a inženýrských staveb projektovaných objednatelem - Zvláštní podmínky (dále rovněž 
„Smluvní podmínky").



kterémkoliv okamžiku plnění svých smluvních povinností zpracovatelem Osobních údajů poskytnutých 
objednateli nebo získaných pro objednatele, je  povinen na tuto skutečnost objednatelé upozornit a 
bezodkladně (vždy však před zahájením zpracování osobních údajů) s ním uzavřít smlouvu o zpracování 
osobních údajů. Smlouvu dle předcházející věty je  dále dodavatel/zhotovitel s objednateli povinen 
uzavřít vždy, když jej k tomu objednatelé písemně vyzvou. Přílohu této Smlouvy tvoří nezávazný vzor 
Smlouvy o zpracování osobních údajů, který je  možné pro výše uvedené účely použít, přičemž výsledné 
znění Smlouvy o zpracování osobních údajů bude vždy stanoveno dohodou Smluvních stran tak, aby 
byla zachována konformita s nařízením GDPR a případně dalšími dotčenými obecně závaznými 
právními předpisy.

Dodavatel/zhotovitel se zavazuje po celou dobu trvání smluvního vztahu založeného touto Smlouvou 
zajistit dodržování veškerých právních předpisů, zejména pak pracovněprávních (odměňování, pracovní 
doba, doba odpočinku mezi směnami, placené přesčasy), dále předpisů týkajících se oblasti 
zaměstnanosti a bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, tj. zejména zákona č. 435/2004 Sb., o 
zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, a Zákoníku práce, a to vůči všem osobám, které se na 
plnění Smlouvy podílejí (a bez ohledu na to, zda budou činnosti prováděny dodavatelem/zhotovitelem 
čí jeho poddodavateli). Dodavatel/zhotovitel se také zavazuje zajistit, že všechny osoby, které se na 
plnění Smlouvy podílejí (bez ohledu na to, zda budou činnosti prováděny Dodavatelem/zhotovitelem či 
jeho poddodavateli), jsou vedeny V příslušných registrech, jako například v registru pojištěnců CSSZ, a 
mají příslušná povolení k pobytu v ČR. Dodavatel/zhotovitel je  dále povinen zajistit, že všechny osoby, 
které se na plnění Smlouvy podílejí (bez ohledu na to, zda budou činnosti prováděny 
dodavatelem/zhotovitelem či jeho poddodavateli) budou proškoleny z problematiky BOZP a že jsou 
vybaveny osobními ochrannými pracovními prostředky dle účinné legislativy, je-li používání osobních 
ochranných pracovních prostředků s ohledem na předmět Smlouvy vyžadováno. V případě, že 
dodavatel/zhotovitel (či jeho poddodavateí) bude v rámci řízení zahájeného dle tohoto článku Smlouvy 
orgánem veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku, správního deliktu či jiného 
obdobného protiprávního jednání, je  dodavatel/zhotovitel povinen přijmout nápravná opatření a o těchto, 
včetně jejich realizace, písemně informovat Objednatele, a to v  přiměřené 1 hůtě stanovené po dohodě s 
Objednateli. Objednatelé jsou oprávněni odstoupit od této Smlouvy, pokud dodavatel/zhotovitel nebo 
jeho poddodavateí bude orgánem veřejné moci uznán pravomocně vinným ze spáchání přestupku či 
správního deliktu, popř. jiného obdobného protiprávního jednání, v řízení dle tohoto článku Smlouvy.

Dodavatel/zhotovitel se nad rámec Pod-Čl. 4.18 Smluvních podmínek pro výstavbu pozemních a 
inženýrských staveb projektovaných objednatelem - Obecné podmínky zavazuje po celou dobu trvání 
smluvního vztahu založeného touto Smlouvou zajistit dodržování právních předpisů z oblasti práva 
životního prostředí, jež naplňuje cíle environmentální politiky související se změnou klimatu, 
využíváním zdrojů a udržitelnou spotřebou a výrobou, především zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně 
přírody a krajiny, ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 17/1992 $b., o životním prostředí, ve znění 
pozdějších předpisů.

V případě, že dodavatel/zhotovitel (či jeho poddodavateí) bude v rámci řízení zahájeného orgánem 
veřejné moci pravomocné uznán vinným ze spáchání přestupku či jiného závažného protiprávního 
jednání v oblasti práva životního prostředí, je  dodavatel/zhotovitel povinen:

a) o této skutečnosti nejpozději do 7 pracovních dnů písemně informovat Objednatele,

b) přijmout nápravná opatření k odstranění trvání protiprávního stavu a tento v přiměřené lhůtě 
odstranit a/nebo učinit prevenční nápravná opatření za účelem zamezení opakování předmětného 
protiprávního jednání,

c) písemně informovat Objednatele o těchto opatřeních, včetně jejich realizace, a to bezodkladně



nebo v Objednatelem stanovené lhůtě (bude-li Objednateli stanovena).

Objednatelé jsou oprávněni odstoupit od Smlouvy:

a) dó 1 měsíce od okamžiku, kdy se dozvěděli, že dodavatel/zhotovitel byl v rámci řízení 
zahájeného orgánem veřejné moci pravomocně uznán vinným ze spáchání přestupku či jiného 
závažného protiprávního jednání v oblasti práva životního prostředí,

b) pokud dodavatel/zhotovitel nepřijme nápravná opatření v souladu spísm . b) předchozího 
odstavce a ke zjednání nápravy dodavatelem/zhotovitelem nedojde ani na základě písemné výzvy 
Objednatelů v Objednateli určené dodatečné lhůtě, pokud tato výzva na možnost odstoupení od 
Smlouvy Objednateli dodavatele/zhotovitele výslovně upozorní,

c) v případě opakovaného porušení povinnosti dodavatele/zhotovitele písemně informovat 
Objednatele o přijatých nápravných opatřeních (minimálně 2 porušení předmětné povinnosti) a 
dále

d) v případě, že dodavatel/zhotovitel uvede v písemné informaci dle této Smlouvy doručené 
Objednatelům zjevně nepravdivé informace.

Dodavatel/zhotovitel se v rámci svých vnitřních procesů zavazuje k podpoře firemní kultury zalozene 
na motivaci pracovníků k zavádění inovativních prvků, procesů či technologií v rámci tzv. Best 
Practices.

Objednatelé si vyhrazují možnost realizovat změnu v osobě dodavatele/zhotovitele v průběhu plnění 
Smlouvy, pokud budou naplněny podmínky pro předčasné ukončení Smlouvy ze strany 
dodavatele/zhotovitele nebo pro předčasné ukončení Smlouvy ze strany objednatelů z důvodu porušení 
povinností dodavatele/zhotovitele, a to buď cestou ukončení této Smlouvy a uzavření nové smlouvy, 
nebo cestou změny v osobě věřitele či dlužníka podle části čtvrté, hlavy 1, dílu 6, oddílu 1 zákona č. 
89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. Objednatelé si pro takový případ 
vyhrazují možnost uzavřít smlouvu na realizaci zbývající části předmětu plnění s dodavatelem, jehož 
nabídka se v původním zadávacím řízení na zadání tohoto smluvního plnění (dále také jako „původní 
zadávací řízení11) umístila jako další v pořadí v rámci provedeného hodnocení.

Cena za realizaci zbývající části plnění bude stanovena dle nabídky takového dodavatele podané 
v původním zadávacím řízení, upravená poměrně k míře rozpracovanosti předmětu plnění, a bude tak 
stanovena jako součin jednotkových cen tohoto dodavatele a množství nedokončených, respektive 
rozpracovaných jednotek. V případě uzavření nové smlouvy s dodavatelem, jehož nabídka se umístila 
jako další v pořadí v původním zadávacím řízení, bude doba provedení prací v rozsahu Sekce „Část Díla 
určená k Předčasnému užívání dle Pod-čl. 1.1.3.10.“ a doba pro dokončení Díla sjednána obdobně dle 
smlouvy s původním dodavatelem/zhotovitelem, přičemž bude upravena poměrně k míře 
rozpracovanosti předmětu plnění. Rozpracovanost ve smyslu tohoto odstavce bude určena znalecky.

Nový dodavatel musí splňovat kritéria kvalifikace stanovená V zadávací dokumentaci původního 
zadávacího řízení a musí splnit další podmínky na uzavření smlouvy stanovené v zadávací dokumentaci 
původního zadávacího řízení ve smyslu § 104 ZZVZ, pokud jsou s ohledem na předmět plnění stále 
relevantní. Tento postup Objednatelé můžou uplatnit i opakovaně.

Tato Smlouva o dílo je  vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě smluvní strany obdrží její 
elektronický originál.

Smlouva ie platná dnem připojení platného uznávaného elektronického podpisu dle zákona č. 297/2016 
Sb., o službách Vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů, oběma



smluvními stranami do této Smlouvy a jejích jednotlivých příloh, nejsou-li součástí jediného 
elektronického dokumentu (tj. do všech samostatných souborů tvořících v souhrnu Smlouvu8). 

Smlouvaje účinná dnem jejího uveřejnění v registru smluv.

NA DŮKAZ'SVÉHO SOUHLASU S OBSAHEM TÉTO SMLOUVY K NÍ SMLUVNÍ STRANY PŘIPOJILY SVÉ UZNÁ VANĚ 
ELEKTRONICKÉ PODPISY DLE ZjKONA Č  297/2016 SB., O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO 
ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VĚZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH PŘEDPISŮ9

Diaitáíně noríensal

Datum: 2021.11.08 
12:44:10+0V00'

Digitálně podepsal

Datum: 2021.11.11 
12:58:10+01'00'

Diqitálně podepsal

Datum: 2021.11.26 
08:46:25 +01,00I

Digitálně
oodeosal

Datum: 2021.11.12 
11:57:05 +0T00'

8 Uznávaný elektronický podpis muže být do všech souborů tvořících elektronický originál Smlouvy připojen i prostřednictvím hash 
souborů s uznávaným elektronickým podpisem, vytvořených otiskem z  Originálního souboru Smlouvy, jednotlivých příloh Smlouvy nebo 
i archivu souborů obsahujícího přílohy Smlouvy. Hasli soubor zaručuje integritu originálního souboru, ze kterého byl otištěn (tj. pří 
porovnání hash souboru vůči originálnímu souboru, ze kterého byl otištěn, lze s jistotou určit, zda došlo nebo nedošlo k pozměnění obsahu 
originálního souboru). Dodavatel/zhotovíte! používá hash soubory ve formátu PKCSt/7 v DER kódování, vytvořené pom ocí algoritmu 
SHA256 s algoritmem podpisu SIIA256RSA.
9 Pozn. pro dodavatele: Dodava /  text v případě, že dokument tímto způsobem nepodepisuje
(tGii g fr#měpj^d&psalti textu bez připojení uznávaného elektronického podpisu vsak



ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Vyřizuje:

OZNÁMENÍ O VÝBĚRU DODAVATELE

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4, jakožto zadavatel 
(dále jen „Zadavatel44) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem 1/43 Hradec nad 
Svitavou - Lačnov, ev. č. ve Věstníku veřejných zakázek Z2021-008697 (dále jen  ,,Zakázka“), 
Vám v souladu s § 123 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen  „ZZVZ44), oznamuje, že rozhodl o výběru účastníka zadávacího řízení k uzavření 
smlouvy (dále jen  „vybraný dodavatel44):

„Společnost pro stavbu 1/43 Hradec nad Svitavou -  Lačnov“

Vedoucí společník

EUROVIA CS, a.s.

se sídlem: U Michelského lesa 1581/2, 140 00 Praha 4 - Michle

IČO: 45274924 

Společník 

M-SILNICE a.s. 

se sídlem: Husova 1697, 530 03 Pardubice -  Bílé Předměstí 

IČO: 42196868

O d ů v o d n ě n í :

Nabídka výše uvedeného účastníka zadávacího řízení byla vyhodnocena jako ekonomicky 
nej výhodnější podle výsledku hodnocení nabídek, přičemž účastník splnil podmínky účasti 
stanovené v zadávací dokumentaci Zakázky a ZZVZ.

Vybraný dodavatel předložil veškeré doklady požadované Zadavatelem v souladu s § 122 ZZVZ. 

Příloha č. 1 -  Zpráva o hodnocení nabídek

Příloha č. 2 -  Výsledek posouzení splnění podmínek účasti vybraného dodavatele

PODEPSÁNO PROSTŘEDNICTVÍM UZNÁVANÉHO ELEKTRONICKÉHO PODPISU DLE ZÁKONA Č. 297/2016 
SB., O SLUŽBÁCH VYTVÁŘEJÍCÍCH DŮVĚRU PRO ELEKTRONICKÉ TRANSAKCE, VE ZNĚNÍ POZDĚJŠÍCH 
PŘEDPISŮ



DOPIS NABÍDKY

NÁZEV STAVBY: 1/43 Hradec nad Svitavou - Lačnov
PRO: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 546/56, Praha 4 a

Město Svitavy, T. G. Masaryka 5/35, Předměstí, 568 02 Svitavy

DODAVATEL: „Společnost pro stavbu 1/43 Hradec nad Svitavou -  Lačnov“
se sídlem: ETJROVIA CS, a.s., odštěpný závod oblast Čechy střed, závod Čechy 
východ, Piletická 498, 503 41 Hradec Králové 
IČO: —
zastoupená: ředitelem závodu Čechy východ,
EUROVIA CS, a.s. řádně oprávněným zastupovat v zadávacím řízení společnost 
„Společnost pro stavbu 1/43 Hradec nad Svitavou -  Lačnov“

Společník 1 / Správce: EUROVIA CS, a.s.
se sídlem U Michelského lesa 1581/2, Michle, 140 00 Praha 4 
IČO: 452 74 924
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, 
vložka 1561
zastoupená: ředitelem závodu Čechy východ, dle plné
moci

Společník 2: M -  SILNICE a.s.
se sídlem Husova 1697, Bílé předměstí, 530 03 Pardubice 
IČO: 421 96 868
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, 
oddíl B, vložka č. 430
zastoupená: předsedou představenstva a

místopředsedou představenstva

Řádně jsme se seznámili se zněním zadávacích podmínek výše uvedené veřejné zakázky, zejména včetně 
podmínek Smlouvy o dílo, Smluvních podmínek, Technické specifikace, Soupisu prací - výkazu výměr, 
Výkresů, Formulářů a ostatních dokumentů tvořících součást Smlouvy, připojené Přílohy k nabídce a 
vysvětlení, změn a doplnění zadávací dokumentace.

Tímto nabízíme provedení a dokončení Díla a odstranění veškerých vad v souladu s touto 
Nabídkou za následující cenu:

Název Díla
Nabídková cena 
v Kč bez DPH

DPH v Kč
Celková nabídková 

cena v Kč včetně DPH

(a)
(b) = DPH z ceny

(a)
(c) = (a) + (b)

1/43 Hradec nad Svitavou - 
Lačnov

786 935 968,48 165 256 553,38 952 192 521,86

V souladu se Smlouvou o dílo nabízíme následující ceny pro jednotlivé zadavatele:
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Zadavatel č. 1 -  Ředitelstv í silnic a dálnic ČR

Název stavby
Nabídková cena 
stavby v Kč bez 

DPH *
DPH v Kč

Celková nabídková 
cena v Kč včetně 

DPH

(al)
(b l) = DPH z 

částky ( a l)
( c l ) = ( a l ) + (bl)

1/43 Hradec nad Svitavou - 
Lačnov
Všeelmy stavební objekty (SO). 
mimoSO 314.1 (314.1.1,314.1.2)

764 803 848,09 160 608 808,10 925 412 656,19

Zadavatel č. 2 -  Město Svitavy

Název stavby
Nabídková cena 
stavby v Kč bez 

DPH *
DPH v Kč

Celková nabídková 
cena v Kč včetně DPH

(a2)
(b2) = DPH z

částky (a2)
(c2) = (a2) + (b2)

1 1/43 Hradec nad Svitavou - 
Lačnov
Stavební objekty SO 314.1 (314.1.1, 
314.1.2)

22 132 120,39 4 647 745,28 26 779 865,67

Součástí této Nabídky je soupis prací -  výkaz výměr obsahující položkové ceny jednotlivých položek 
prací bez DPH. Výslovně tímto potvrzujeme a uznáváme, že tyto položkové ceny jsou závazné po celou 
dobu plnění předmětu zakázky a pro všechny práce prováděné v rámci zakázky.

Zavazujeme se dodržet níže uvedené hodnoty jednotlivých dílčích hodnotících kritérií:

Kritérium hodnocení
Váha kritéria 

v celkovém 
hodnocení

Hodnota

Nabídková cena stavby v Kč bez DPH 90 % 786 935 968,48 Kč bez DPH

Délka záruční doby v měsících 10% 84 měsíců

Souhlasíme s tím, že tato Nabídka bude v souladu se zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 
zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,ZZVZ“), platit po celou dobu běhu zadávací lhůty, a 
že pro nás zůstane závazná a může být přijata kdykoli v průběhu této lhůty.

Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy:

(a) Smlouva o dílo
(b) Dopis o přijetí nabídky (oznámení o výběru dodavatele)
(c) Dopis nabídky, Příloha k nabídce
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(d) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb projektovaných . . 
objednatelem — Obecné podmínky

(e) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb projektovaných 
objednatelem - Zvláštní podmínky

(f) Technická specifikace
(g) Výkresy
(h) Formuláře a o statní dokumenty , které zahrnuj í:

- Oceněný soupis prací -  Výkaz výměr
- Závazek odkoupení vytěženého materiálu (formulář 2.3.1.)
- Kupní smlouva — odkoupení vytěženého materiálu (vzor)
- Přehled patentů, užitných vzorů a průmyslových vzorů (formulář 2.3.2.)
- Seznam poddodavatelů a jiných osob (formulář 2.3*3.)
- Přehled technického vybavení (formulář 2.3.4.)
- Smlouva o zpracování osobních údajů (vzor)

Bude-li naše Nabídka přijata, poskytneme specifikované Zajištění splnění smlouvy, začneme s 
prováděním Díla, co nejdříve to bude možné po Datu zahájení prací, a dokončíme Dílo v souladu s výše 
uvedenými dokumenty v Době pro dokončení.

Pokud a dokud nebude uzavřena Smlouva, nebude tato Nabídka ani na základě oznámení o výběru 
dodavatele (Dopisu o přijetí nabídky) představovat řádně uzavřenou a závaznou Smlouvu, Pojmy 
uvedené v tomto odstavci s velkými počátečními písmeny mají stejný význam, jako je  jim  připisován 
zadávacími a smluvními podmínkami shora uvedené veřejné zakázky.

Uznáváme, že proces případného přijetí naší Nabídky se řídí ZZVZ a zadávacími podmínkami shora 
uvedené veřejné zakázky. Uznáváme rovněž, že Zadavatel má právo odstoupit od Smlouvy v případě, 
že jsme uvedli v Nabídce informace nebo doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly nebo mohly 
mít vliv na výsledek zadávacího řízení.

Pokud bude s námi jakožto vybraným dodavatelem uzavřena Smlouva, poskytujeme tímto souhlas 
s jejím uveřejněním v registru smluv zřízeným zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
účinností některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jako „zákon o registru smluv“), přičemž bereme na vědomí, že uveřejnění Smlouvy v registru 
smluv zajistí zadavatel. Do registru smluv bude vložen elektronický obraz textového obsahu Smlouvy 
v otevřeném a strojově čitelném formátu a rovněž metadata Smlouvy.

Bereme na vědomí a výslovně souhlasíme, že Smlouva bude uveřejněna v registru smluv bez ohledu na 
skutečnost, zda spadá pod některou z výjimek z povinnosti uveřejnění stanovenou v zákoně o registru 
smluv. V rámci Smlouvy nebudou uveřejněny informace stanovené v § 3 odst. 1 zákona o registru smluv 
námi označené před podpisem Smlouvy.
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PŘÍLOHA K NABÍDCE

Název díla: 1/43 Hradec nad Svitavou - Lačnov

Následující tabulka odkazuje na Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb 
projektovaných objednatelem -  Obecné podmínky ve znění Smluvních podmínek pro výstavbu 
pozemních a inženýrských staveb projektovaných objednatelem-Zvláštní podmínky (dále jen „Smluvní 
podmínky“).

Název Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

Číslo Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

Údaje

Název a adresa 
Objednatele

1.1.2.2, 1.3

Objednatel č. 1 
Ředitelství silnic a dálnic ČR 
Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 
Obiednatel č. 2
Město Svitavy, T. G. Masaryka 5/35, Předměstí, 568 02 Svitavy

Název a adresa 
Zhotovitele

1.1.2.3, 1.3

„Společnost pro stavbu 1/43 Hradec nad Svitavou - Lačnov“
sc sídlem EUROVIA CS, a.s., odštěpný závod oblast Čechy střed, 
závod Čechy východ, Piletická 498, 503 41 Hradec Králové 
Společník 1 (Správce):
EUROVIA CS, a.s.
se sídlem U Michelského lesa 1581/2, Michle, 140 00 Praha 4 
IČO: 452 74 924 
Společník 2:
M -  SILNICE a.s.
se sídlem Husova 1697, Bílé Předmčstí, 530 03 Pardubice 
IČO: 421 96 868

Jméno a adresa 
Správce stavby

1.1.2.4, 1.3
Ředitelství silnic a dálnic. Dálniční 855/2, 

683 23 Ivanovice na Hané.

Doba pro 
dokončení Díla

1.1.3.3
6 měsíců od data splnění posledního milníku uvedeného v Pod- 
článku 4.29

Záruční doba 1.1.3.7

(a)
Záruční doba činí 84 měsíců pro všechny objekty řady 100, 200 a 
300 s výjimkou:
(i) objektů cizích správců objektové řady SO 100 a 300 v rozsahu 
dle přílohy č. 9 zadávací dokumentace - Výkresy, u nichž je délka 
Záruční doby Objednatelem dle Přílohy k nabídce stanovena fixnč 
v délce 60 měsíců,
(ii) těch materiálů / zařízení / technologických zařízení / prací na 
objektech řady 100, 200 a 300, pro něž je v Technické specifikaci 
uvedena Záruční doba přesahující 84 měsíců
(iii) prvků vodorovného dopravního značení, pro které platí 
Záruční doba dle kapitoly 14 Technické specifikace a
(b)

)

)
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Název Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

Číslo Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

Údaje

Záruční doba materiálů / zařízení / technologických zařízení / prací 
na stavebních objektech neuvedených v bezprostředně 
předcházejícím řádku (a) této Přílohy k nabídce, pro něž je 
v Technické specifikaci uvedena Záruční doba přesahující 60 
měsíců, odpovídá délce Záruční doby uvedené v Technické 
specifikaci u příslušného materiálu / zařízení / technologického 
zařízení / práce.

(c)
Záruční doba činí 60 měsíců pro všechny ostatní stavební objekty, 
materiály / zařízení / technologická zařízení / práce, které 
nepodléhají rozdílně stanovené Záruční době dle bezprostředně 
předcházejících řádků (a) a (b) této Přílohy k nabídce.

Náklady
1.1.4.3

Výše nákladů bude stanovena dle Metodiky pro kvantifikaci 
finančních nároků při zpoždění a prodloužení, 2. vydání, která je 
dostupná na https://www.sfdi.cz/

Sekce 1.1.5.6

Popis definované Sekce (je-li taková):

(i) SEKCE 1 - Část Díla určená k Předčasnému užívání dle Pod- 
čl. 1.1.3.10:
Seznam stavebních objektů, které budou uvedeny do předčasného 
užívání:
Hlavní trasa silnice 1/43 (SO 101 Hlavní trasa 1/43 včetně všech 
podobjektů), včetně všech mostních objektů na hlavní trase (SO 201 
Most přes cestu v km 1,611, SO 202 Most přes cestu v km 2,148, 
SO 203 Most přes silnici 111/0436 v km 3,431; SO 204 Podchod 
pod biokoridor v km 8,210, SO 206 Most přes biokoridor v km 
0,341, SO 207 Most přes cestu v km 2,964, SO 208 Most přes cestu 
v km 3,935, SO 209 Most v km 5,156), včetně OK (SO 107 Okružní 
křižovatka silnic 1/43 a 1/34, SO 109 Okružní křižovatka silnic 1/43 
a 1/35) a včetně všech souvisejících stavebních objektu 
podmiňujících předčasné užívání hlavní trasy silnice 1/43.

(ii) SEKCE 2 - Stavební objekty „CETIN“
Stavební objekty SO 421,422, 423, 424,425 a 426

(iii) SEKCE 3 - Stavební objekty financované Městem Svitavy
Stavební objekty SO 314.1 (314.1.1, 314.1.2)

Dílo 1.1.5.8 1/43 Hradec nad Svitavou -  Lačnov 

Objednatel č. 1:
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4

Název Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

Číslo Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

Údaje

Všechny stavební objekty (SO), mimo SO 314.1 (314.1.1, 314.1.2) 

Objednatel ě. 2:
Stavební objekty SO 314.1 (314.1.1, 314.1.2)

Komunikační
prostředky

1.3
Datové schránky 
Elektronický stavební deník

Rozhodné právo 1.4 Právo České republiky
Rozhodný jazyk 1.4 Čeština
Jazyk pro 
komunikaci

1.4 Čeština

Doba pro 
přístup na 
staveniště

2.1
Od Data zahájení prací oznámeného dle Pod-článku 8.1 
s výjimkou pozemků (stavebních objektů) uvedených v příloze č. 
5 Technické specifikace.

Výše Zajištění 
splnění smlouvy

4.2 10 % Přijaté smluvní částky (bez DPH), formou bankovní záruky

Záruka za 
odstranění vad

4.25

3 % Přijaté smluvní částky (bez DPH), formou bankovní záruky 
(hodnota vystavené Záruky za odstranění vad se nesnižuje 
postupným uplynutím dílčích Záručních dob stanovených podle 
Pod-článku 1.1.3.7)

Povinnost 
Zhotovitele 
zaplatit 
Objednateli 
smluvní pokutu

4.28 a)

Za nesplnění Postupného závazného milníku dle Pod-článku 4.29

(i) Provedení prací v rozsahu Sekce „Část Díla určená 
k Předčasnému užívání dle Pod-čl. 1.1.3.10“
1 300 000 Kč za každý započatý den prodlení

4.28 b)
Za nedodržení lhůt nebo časových určení dle Pod-článku 4.31 
130 000 Kč za každý případ porušení

4.28 c)

Za odmítnutí součinnosti nebo neplnění podmínky stanovené 
koordinátorem BOZP při práci na Staveništi podle Pod-článku 6.7 
[Ochrana zdraví a bezpečnost při práci]
50 000 Kč za každý jednotlivý případ

4.28 d)
Za porušení povinnosti zajištění kvalifikace osob dle Pod-článku 
6.9 poslední odstavec 
6 800 000 Kč za každý případ porušení

4.28 e)
Za nedodržení Doby pro dokončení
600 000 Kč za každý započatý den prodlení Zhotovitele
s dokončením Díla v Době pro dokončení

4.28 f)
Za nepředložení harmonogramu v souladu s ustanovením Pod- 
článku 8.3 [.Harmonogram j a Pod-článku 8.6 [Míra postupu prací] 
500 000 Kč za každý jednotlivý případ

4.28 g)
Za neuposlechnutí pokynu Správce stavby k přerušení postupu 
prací dle Pod-článku 8.8 [Přerušenípráce]
500 000 Kč za každý jednotlivý případ

4.28 h) Za neodstranění vady v termínu dle Pod-článku 11.4
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Název Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

Číslo Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

Údaje

130 000 Kč za každý započatý den prodlení
Maximální 
celková výše 
smluvních 
pokut

4.28 30 % Přijaté smluvní částky (bez DPH)

Postupné 
závazné milníky

4.29

Věcnv milník:
v

(i) Provedení prací v rozsahu Sekce č. 1 „Část Díla určená 
k Předčasnému užívání dle Pod-čl. 1.1.3.10“ a dle čl. 1.7.2 
Technické specifikace
Doba pro splnění věcného milníku: 20 měsíců od Data zahájení 
prací oznámeného dle Pod-čl. 8.1

Definice
"Jmenovaného
poddodavatele”

5.1

Jmenovaným poddodavatelem Sekce/části Díla = Stavebních 
objektů SO 421, 422, 423, 424, 425 a 426 je  Objednatelem 
určená společnost:
Česká telekomunikační infrastruktura a.s., Olšanská 2681/6, 
130 00 Praha 3, IČ: 04084063

Harmonogram 8.3
Harmonogram bude zpracován v souladu s Metodikou pro časové 
řízení u stavebních zakázek podle smluvních podmínek FIDIC, 
která je dostupná na httDs://ww\v.sfdi.cz

Metoda měření 12.2 c)
Metoda měření musí být v souladu s Metodikou měření pro účely 
článku 12 Červené knihy FIDIC, která je dostupná na
httns://www.sfdi.cz

Právo na variaci 13.1 Postup při Variacích je  součástí této Přílohy k nabídce

Návrh na 
zlepšení

13.2 c) Nepoužije se

Procento
Podmíněných
obnosů

13.5 b) (ii) Nepoužije se

/
Úpravy 
v důsledku 
změn nákladů

13.8 Použije se

Zálohová platba 14.2
Maximálně 25 % Přijaté smluvní částky (bez DPH), maximálně 
však 250 mil. Kč bez DPH

Vrácení
zálohové platby

14.2
Formou odpočtu částky potvrzené v Potvrzení průběžné platby 
postupem podle Pod-čl. 14.2

Zadržené částky 
z průběžné 
platby

14.6 c)
Prodlení s udržováním platnosti bankovní záruky dle Pod-článku 
4.2
10 % průběžné platby

14.6 d) Nepoužije se
14.6 e) Nepoužije se

14.6 f)
Nepředložení nebo neudržování v platnosti pojistné Smlouvy 
podle Článku 18

Stránka 31 z 83

http://www.sfdi.cz


Název Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

Číslo Pod- 
článku 

Smluvních 
podmínek

•

Údaje

10 % průběžné platby
Vydání
potvrzení
průběžné platby
(maximální
částka
zadržených
plateb)

14.6 30 % Přijaté smluvní částky (bez DPH)

Měny plateb 14.15 Koruna česká

Výše pojistného 
plnění

18.2
Výše pojistného plnění musí ke každému okamžiku plnění 
Smlouvy dosahovat alespoň smluvní hodnoty do té doby 
provedených prací bez DPH

Minimální
částka
pojistného krytí

18.2 1 % Přijaté smluvní částky (bez DPH)

Claimy
zhotovitele

20.1

Zhotovitel je povinen předložit claim v souladu s následujícími 
metodikami:
(i) Metodiky pro kvantifikaci finančních nároků při zpoždění a 
prodloužení. 2. vvdání, která ie dostupná na https://www.sidi.cz;
(ii) Metodika pro časové řízení u stavebních zakázek podle 
smluvních podmínek FIDIC, která je  dostupná na
https://www.sfdi.cz

Způsob
rozhodování
sporů

20 Použije se varianta B: Rozhodování před obecným soudem

Datum do kdy 
musí být 
jmenována 
DAB

20.2 Nepoužije se

Počet členů 
DAB

20.2 Nepoužije se

Jmenování 
(nedojde-li 
k dohodě) 
provede

20.3 Nepoužije se
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PŘÍLOHA K  NABÍDCE

- POSTUP PŘI VARIACÍCH -

(1) Tento dokument, jako součást Přílohy k nabídce, závazně doplňuje obecný postup Stran při 
Variacích, tj. změnách Díla nařízených nebo schválených jako Variace podle Článku 13 Smluvních 
podmínek; v návaznosti na obecnou právní úpravu definovanou zákonem č. 134/2016 Sb., o 
zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů a v návaznosti na vnitro-organizační 
předpisy Objednatele.

(2) Pro účely administrace se Variací rozumí Změna, tj. jakákoli změna Díla sjednaného na základě 
původního zadávacího řízení veřejné zakázky. Variací není měření skutečně provedeného množství 
plnění nebo Smluvní kompenzační nárok (Claim),

(3) V případě, že Variace zahrnuje změnu množství nebo kvality plnění, budou parametry změny 
závazku definovány ve Změnovém listu, potvrzeném (podepsaném) Stranami.

(4) Pokud vznese Správce stavby na Zhotovitele požadavek na předložení návrhu variace s uvedením 
přiměřené lhůty, ve které má být návrh předložen, předloží Zhotovitel návrh variace Správci stavby 
ve formě Změnového listu včetně příloh (vzory jsou součástí Smlouvy) a dalších dokladů 
nezbytných pro řádné zdůvodnění, popis, dokladování a ocenění Variace.

(5) Předložený návrh Správce stavby se Zhotovitelem projedná a výsledky jednání zaznamená do 
Zápisu o projednání ocenění soupisu prací a ceny stavebního objektu/provozního souboru, kterého 
se Variace týká.

(6) Správce stavby vydá Zhotoviteli pokyn k provedení Variace v rozsahu dle Změnového listu 
neprodleně po potvrzení (podpisu) Změnového listu. Správce stavby nemůže Zhotoviteli pokyn k 
provedení Variace před potvrzením (podpisem) Změnového listu vydat s výjimkou uvedenou v bodě 
(7). Pokyn k variaci dle Pod-Článku 13.2 Smluvních podmínek bude vydán až po nabytí účinnosti 
Změnového listu.

(7) Správce stavby může vydat pokyn k provedení Variace před potvrzením (podpisem) Změnového 
listu v  případě, kdy by byl zásadně narušen postup prací a v důsledku toho by hrozilo přerušení 
prací, anebo vznik škody. Zásadním narušením postupu prací dle předchozí věty není prodlení 
Zhotovitele s předložením návrhu variace dle Pod-ělánku 13.3 Smluvních podmínek. Ustanovení 
bodu 7 se netýká variace dle Pod-clánku 13 .2 Smluvních podmínek.

(8) Jiné výjimky nad rámec předchozích ustanovení může z důvodů hodných zvláštního zřetele schválit 
oprávněná osoba objednatele,

(9) Do doby potvrzení (podpisu) Změnového listu (v případě variace dle Pod-ělánku 13.2 až po nabytí 
účinnosti Změnového listu) nemohou být práce obsažené v tomto Změnovém listu zahrnuty do 
Vyúčtování (fakturace). Pokud Vyúčtování (fakturace) bude takové práce obsahovat, nebude 
Správce stavby k Vyúčtování (fakturaci) přihlížet a Vyúčtování (fakturu) vrátí Zhotoviteli k 
přepracování.
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Změnový list

Název a evidenční čisto Stavby:

Název stavebního objektu/provozn&io souboru (SO/PS):

Četo SO/PS/

/  číslo Změny SO/PS:
Číslo ZBV:

?.2, 3, 4 a 5
Strany smlouvy o dto na realizací výše uvedené Stavby uzavřené dne [doplňte!! I) (dále jen Smlouva): 
Objednatel: Ředitelství silnic a dálnic ČR se sídlem Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4 
Zhotovitel: [doplňte]

Paréč. Příjemce

Správce stavby (v elektronické
1 verzi intranet ŘSD ČR)

2 Zhotovíte!

3 Projektant

4 Supervize

[dgpiňte dle potřeby]

Iniciátor zrněný; [doplňte - buď Zhotovitel nebo Objednatel]

Popis Změny: ________________________ ____

Údaje v Kč bez DPH:

Cena navrhovaných Zrněn 
záporných

Cena navrhovaných Změn 
kladných

Cena navrhovaných Změn 
záporných a Změn kladných 

celkem

0,00

Podpis vyjadřuje souhlas se Změnou:

Projektant (autorský dozor) jméno datum podpis

Supervize Jméno datum podpis

Správce stavby jméno datum podpis

Objednatel a Zhotovitel se dohodli, že u výše uvedeného SO/PS, který je součásti výše uvedené Stavby, budou provedeny v souladu s § 222 
ZZVZ Změny, jež jsou podrobně popsány, zdůvodněny, dokladovány a oceněny v dokumentaci Změny, jejíž součástí Je i tento Změnový líst. V 
ostatním zůstávají práva a povinnosti Objednatele a Zhotovitele sjednané ve Smlouvě nedotčeny. Smluvní strany shodně prohlašuji, že Změny 
dle tohoto Změnového listu nejsqu zlepšenlmdle či. 13.2 Smluvních podmínek. Na důkaz toho připojují příslušné osoby oprávněné jednal jménem 
nebo v zastoupení Objednatele a Zhotovitele své podpisy.

Objednatel (oprávněná osoba 
Objednatele
dle § 24 Směrnice GŘč, 18/2017)

jméno datum podpis

Zhotovitel jméno datum podpis

Číslo paré:

Stránka 34 z 83



/S 3 ř \
F I D I C
V ® 5 /

Fédération Internationale des Ingenieurs-Conseils 
International Federation of Consulting Engineers 
Internationale Veremigung Beratender Ingenieure 
Fetíeración Internacionál de Ingemeros Consuttores

Smluvní podmínky pro 
VÝSTAVBU
POZEMNÍCH A INŽENÝRSKÝCH STAVEB PROJEKTOVANÝCH OBJEDNATELEM

OBECNÉ PODMÍNKY



OBECNÉ PODMÍNKY

Smluvní podmínky 
pro VÝSTAVBU

POZEMNÍCH A INŽENÝRSKÝCH STAVEB 
PROJEKTOVANÝCH OBJEDNATELEM

First Edition 1999

FtDEflATION INlbMNATIONALb DbS INGbNIEURS-CONSbJLS 
INIbHNAl IONAL FbDbUAIlON OF CONSULIING bNGlNhhRS 
INIfcHNAIlONALfc VfcHbINIGUNG BbllAlbNDER INGbNihRUHh 
FbDbKAClON INI bHNAUONAL Ub INGbMbROS CONSULIORbS

/ S 3 X
F ID IC



Obecné podmínky

Definice

1.1.1
Smlouva

O belná ustanovení

Ve Smluvních podmhkéch („tyto Podtwiky"), které obsahujíZv&štnf podmínky a tyto
Obecné podmínky, mají následující sbva a výrazy n£e definovaný význam. Slova ozna­
čující osoby a strany zahrnují korporace a jiné právnické osoby, jestliže z kontextu
nevyplývá něco jiného,

1 ,i ,1.1 .Sm louva' je Smlouva p dílo, Dopis o přijetí nabídky, Dopis nabídky, tyto 
Podmínky, Technická: specifikace, Výkresy, Formuláře a další' dokumenty 
(pokud existuji) uvedené ve Smlouvě o dílo nebo v Dopise o přijeli nabídky,

1.1.1.2 .Smlouva o dílo” je dokument smlouvy o dílo (pokud existuje), na který od­
kazuje Pod-Čtánek 1.6 [Smlouva o  dfoj.

1.1.1.3 .Dopis o přijetí nabídky” je Objednatelem podepsaný dopis o formálním 
pňjetí Dcpisu nabídky včetně jakýchkoli přiložených memorand obsahujících 
vzájemné oběma Stranami podepsané dohody. Pokud žádný takový dopis 
o pňjetí nabídky neexistuje, výraz .Dopis o pňjetí nabídky” jje označován výra­
zem Smlouva o dílo a datem vydáni a pňjetí Dopisu o pňjetí nabfciky je datum 
podpisu Smlouvy o d3o,

1.1.1.4 .Dopis nabídky” je dokument nazvaný jako dopis nabídky, který byl připra­
ven Zhotovitelem a obsahuje podapsanou nabídku Objednateli na Olo.

1.1.1.5 .Technická specifikace” je dokument nazvaný jako technická specifikace 
tak, jak jě zahrnut vb Smlouvě včetně jeho jakýchkoli dodatku a modifikací 
v souladu se Smlouvou. Tenlo dokument technicky spBdflkuje Dto.

1.1.1.6 .Výkresy” jsou výkresy Díla tak, jak jsou zahrnuty ve Smlouvě včetně jakých­
koli jejich dodatků a modifikací vydaných Objednatelem {nebo jeho jménem) 
v souladu se Smlouvou.

1.1.1.7 .  Formuláře” jsou dokumenty (nebo dokument) nazvané jako formuláře, při­
praveně Zhotovitelem a předložené Spolu s Dopisem nabídky tak, jak jsou 
zahrnuty ve Smlouvě. Takový dokument muže obsahovat Výkaz výměr, úda­
je, seznamy' a rozpisy položkových cen.

1.1.1.8 .Nabídka” je Dopis nabídky včetné všech ostatních dokumenlů, které Zho­
tovitel předložil spolu s Dopisem nabídky tak. jak jsou zahrnuty ve Smlouvě.

1.1.1.9 .Příloha k  nabídce" jsou; vyplněné stránky nazvané přfoha k  nabdce připo­
jené k Dopisu nabídky a tvoří jeho součást,

1.1.1.10 „Výkazyýměr" a „Seznam hodinových sazeb” jsou dokumenty tak nazva­
né (pokud existují), které jsou zahrnuty ve Formulářích,
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1 .1,2
Strany a osoby 1.1.2.1 „Strana* znamená podle kontextu Objednatel nebo Zhotovitel

1,1,2.2 „Objednatel* je osoba označená jako objednatel v Přileze k nabídce a práv-

1.1.2.3 „Zhotovitel" je osoba (nebo osoby) označená jako zhotovitel v Dopise na- 
bidky akceptovaném Objednatelem a právní nástupci této osoby {nebo

1.1.2.4' „Správce stavby* je osoba jmenovaná Objednatelem k výkonu funkce 
Správce stavby pro účely Smlouvy a Uvedená v Příloze k nabídce, nebo 
jiná osoba jmenovaná přpadrtě Objednatelem a oznámenáZholovitetí pPdSe 
Pod-číánku 3.4 [Vyměna správce stavby].

1.1.2.5 „Zástupce zhotovitele" je osoba uvedená Zhotovitelem ve Smlouvá, nebo 
případné jmenovaná Zhotovitelem podle Pod-čl ánku 4,3 (Zástupce zhotoví- 
rete), která jedná jménem Zhotovitele.

1.1.2.6 „Personál objednatele* jsou Správce stavby, asistenti uvedení v Pod-Člán- 
ku 3,2 přenesen/ pravomoci a pověřenisprávcem stavby] a všichni ostatní' 
pracovnicí, dělnicí a jiní zaměstnanci Správce stavby a Objednatele, stáné 
jako jakýkoli personál oznámený Zhotovitel Objednatelem nebo Správcem 
slavbý jako Personál Objednatele.

1.1.2.7 „Personál zhotovitele" jsou Zástupce Zhotovitele a veškerý personál, který 
Zhotovitel využívá na Staveništi a který může zahrnovat pracovníky, dělníky 
a daláí zaměstnance Zhotovitele a každého Podzhotovteía, stejně jako jaký­
koli personál pomáhající Zhotoviteli pít provádění Díla.

1.1.2.8 .Podzhotovltei*’ je jakákoli osoba uvedená ve Smlouvě jako podzhotovítd 
části Díla a jakákoli osoba jmenovaná jako podzhotovitel Části Díia a prsvri 
nástupci každé tátové osoby,

1.1.2.9 „Hada pro rozhodování sporů /  Dispute Adjudicatíon Board (DA8)“ je oso­
ba nebo tři osoby takto uvedená(é) ve Smiouvě nebo jiná osobafy) jmenova- 
ná{él podle Pod-čiánku 20.2 {Jmenování rady pro rozhodování sporů] nebo 
Pod-číénku 20.3 {Neschopnost se dohodnout p ři jmenován rady pro rozho­
dování sporů],

1.1.2.10 „FIDIC" je Fédération Internationale ctes Ingénieurs-Conseils, Mezinárodní 
federace konzultačních inženýrů.

1.1.3.2 „Datum zahájeni prad" je datum oznámené podle Pod-ůánku 8.1 {Zaháje­
ni prací na díle].

1.1.3.3 „Doba pro dokončení" je doba pro dokončeni Díla nebo Sekce (podle 
okolnosti) podte Pod-čfánku 6.2 {Doba pro dokončen] tak, jak je stanovena 
v Příloze k nabídce {se všemi prodlouženími podle Pod-článku 8.4 jřVodtou- 
Ženídoby pro dokončení]}, počí taná od Data 2ahájení prad.

1.1.3.4 „Přejímací zkoušky" jsou zkoušky specifikované ve Smtouyě nebo dohod­
nuté oběma Stranami nebo nařízené jako Variace, které jsou provedeny

ni nástupci této osoby.

osob),

1.1.3
Data, zkoušky, 
lhůty a dokončeni

1,1,3,1 „Základní datum" je datum'28 dnů před termhem pro předloženi Nabídky,
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1.1.4
Peníz o a platby

pode čiánku 9 {Přejimad2fc)ušky\ před převzetím Dia nebo Sekce (podle 
okohostt} Objednatelem,

1.1.3.5 „Potvrzení o převzati" je  potvrzeni vydané podlečíánku 10 [Převzetíctijed- 
nateíem],

1.1.3.5 „Zkoušky po dokončeni* Jsou zkoušky (jsou-li takové) specifikované 
ve Smlouvě, které jsou vykonány v souladu s ustanoveními Zvláštních pod­
mínek po převzetí Dia nebo Sekce (podle okolnosti) Objednatelem.

i  .1.3.7 „Záruční doba* Je doba pro oznámeni vad Díla nebo Sekce (poete okolnos­
ti) podle Pod-Článku 11.1 [Dokončenínedokončených prací a odstraňování 
vad) tak, jak Je stanovena v Příoze k nabídce {se všemi prodlouženími podfe 
Pod-článku 11.3 Prodloužen/ záruční doby]), počítaná od data dokončení 
D3a nebo Sakra tak, jak je potvrzeno pocite Pod-článku 10.1 [Převzatí díla 
a seto),

1.1.3.5 „Potvrzení o spínáni smlouvy" je potvrzení vydané podle Pod-článku 11,9 
{Po (vržení o  splnění smlouvy},

1,1.3.9 „den* je kalendářní den a„rok“ je 365 dnů.

1.1.4.1 „Přijatá smluvní částka* Je částka přijatá Dopisem o přijeti nabídky za pro­
vedeni a dokončeni Dita a odstranění všech vad.

1.1.4.2 „Smluvní cena* Je ceria definovaná v Pod-článku 14,1 [Smluvníčerta] a ob­
sahuje úpravy v souladu se Smlouvou,

1.1.4.3 „Náklady* jsou všechny výdaje, které jsou (nebo budou) rozumné vynalo­
ženy Zhotovitelem, aťjiž na Staveništi nebo mimoně, včetněrežjjnidi a po- 
dotných poplatků, nezahmujfvšak zisk.

1.1.4.4 „ Potvrzení závěrečné platby* je potvrzeni platby vydané podie Pod-dánku
14.13 [Vydán! potvrzení závěrečné platby].

1.1.4.5 „Závěrečné vyúčtování* je vyúčtování definované v Potí-ilánku 14,11 JŽS- 
dost o potvrzen!závěrečné platby],

1.1.4.6 „Cizí měna* je měna, v klete je placena část (nebo celá) Smluvní cena, na 
však Místní měna,

1.1.4.7 „Potvrzení průběžná platby* je potvrzení platby vydané pocfia Článku 14 
[Smluvní cena a platební podmínky], jiné než Potvrzení závěrečné platby,

1.1.4.8 „Místní měna* je měna Země.

1.1.4.9 „Potvrzeni platby* je potvrzeni platby vydané podle Článku 14 [Smluvní 
cena a platební podmínky],

1.1.4.10 „Podmíněný obnos* je obnos {je-S tekový) specifikovaný ve Smlouvě jako 
podmíněný obnospro provedeni'jakékoli částí Ota nebo pro dodávku Tech­
nologického zařízeni, Materíátó nebo služeb podle Pod-článku 13.5 {Podmí­
něné obnosy).

1.1.4.11 „Zádriné* jsou akumulované zadržené peníze, které Objednatel zadržuje



pode Pod-Čiánku i '! .  3 {Žádost o potvrzen! průběžné platby] a vyplácí pode 
Pod-Slánku 14.9 \PtBtbazádržněho\.

1,1.4.12 „Vyúčtování" je vyúčtování předožené Zhotovitelem jako součást žádosti 
b potvrzení platby podle článku 14 [Sm/uvní cena a platební padminKy],

1.1,5
Dilo o vůči pro nůj určené 1.1.5,1 „Vybavení zhotovitele' jsou přístroje, stroje, dopravní prostředky a další

věci potřebné pro provedení a dokončeni Díla a odstranění všech vad, Vyba­
ven ízhotcwl tele nezahrnuje Dočasné dilo, Vybavení objednatele (Je-li takové). 
Technologické zařízení, Materiály a všechny jiné véd, které mají tvořit nebo 
tvoři část Stavby.

1.1.5.2 „Věcí určená pro dílo" jsou Vybavení zhotovitele, Materiály, Technologické 
zařízení a Dočasné dílo nebo cokoíl z uvedeného lak. jak je to vhodné.

1.1.5.3 „Materiály* jsou véd všeho .duhu (jíně než Technologické zařízeni), které 
mojí tvořit nebo tvoří část Stavby, včetně materiálů dodávaných Zhotovite­
lem bez zabudování (jsou-ti takové) podle Smlouvy.

1.1.5.4 „Stavba" je trvale zabudované dilo, kleró má Zhotovitel provést podle 
Smlouvy.

1.1.5.5 „Technologické zařízeni" jsou přístroje, stroje a dopravní prostředky, které 
mají tvořit nebo Ivořfčás! Stavby,

1.1.5.6 „Sekce" je část Dita specifikovaná v Příloze k nabídce jako Sekce (je-li taková).

1.1.5.7 „Dočasná dílo" jsou všechna dočasná díla jakéhokoli druhu (jiná než Vy­
baveni zhotovitele) potřebná na Stavenišll k provedeni a dokončeni Stavby 
a odstranění všech vad,

1.1.5.8 „Dílo" je Stavba a Dočasné dilo nebo kterékoli z uvedených tak, jak je to 
vhodné,

1 ,i ,6
Další definice 1,1,8,1 „Dokumenty zhotovitele" jsou výpočty, počítačové programy a jiný soft*

ware. výkresy, příručky, modely a další dokumenty technické povahy (jsou-ii 
lakově) dodané Zhotovitelem podle Smlouvy,

1,1,6.2 „Zem6" je země, v které se nachází Staveniště {nebo jeho většina) pra pro­
vedení Stavby.

1 ;1.6.3 „Vybavení objednatele" jsou přístroje, stroje a dopravní prostředky (jsou-lí 
takoyé), které dal Objednateí Zhotoviteli k dispozici, aby je využi při prove- 
dení Díla tak, jak je  stanoveno v Technické specifikaci. Vybaveni objednatele 
neobsahuje Technologické zařízení, které ještě nebylo převzato Objednate­
lem,

1.1.6.4 „VýšSi moc" je definována v Čtánku 19 [vyášř moc].

1.1.6.5 „Právní předpisy" jsou veškerá národní {nebo státní) legislativa, nařízení, vy­
hlášky a jiné právní předpisy a též zákony a místní vyhlášky jakéhokoli legálně 
ustanoveného orgánu veřejné správy.

1.1.6.6 „Zajištění splnění smlouvy" je zajištění {nebo I více různých zajištění, jsou-li 
taková) podle Pod-Číánku 4.2 {Zajištěni splnění smlouvy].



1.1,6,7 „Staveniště11 je místo, kde má být provedena Stavba a kam má být do* 
dáno Technologické zařízení a Materiály, a Jakékoli jhé místo specifikované 
ve Smlouvě jako misto tvořící součást Staveniště.

1.1.6.6 „Nepředvídatelné11 je to, co není rozumně pfedvídatelně zkušeným zhotovi­
telem do data pro předložení Nabídky.

1.1.6.9 „Variace11 je jakákoli změna Dita nafeená nebo schválená jako variace podle 
Článku 15 (Variace a úpravyj.

1.2   ------

Výklad Když z kontextu nevypfývá něco jiného, tak ve Smlouvě:

(a) slova v jednom rodě obsabují všechny rody;
(b) slova v jednotném čfsfa obsahují také množné čisto a stova v množném čísle 

obsahuji" taká jednotné číslo;
(c) ustanovení obsahující síovo „dohodnout11, „dohodnuté- nebo „dohoda11 vyžadu­

jí, aby dqhoda byla zaznamenána písemně a
(d) „napsaný” nebo „písemný” je psaný rukou, psacím strojem, tištěný nebo zhoto­

vený etektroníckys výsledkem trvalého záznamu.

Slova na okraji stránek a ostatní nadpisy nesmi být při výkladu těchto Podmínek brány 
v potaz,

1,3  -----------------------------------

Komunikační prostředky Kdykoli tyto Podmínky předpokládají udělení nebo vydání schváleni, potvrzení, souhla­
sů, určení, oznámení a požadavků, musí být lato komunikace:

ta) pisemna a odevzdaná osobně (proti potvrzení o převzetí), odeslaná poštou 
nebo kurýrem nebo přenesená s použitím jakéhokoli z dohodnutých systémů 
elektronického přenosu stanovených v Přioze k nabídce: a 

(b) doručená, odeslaná nebo přenesená na adresu příjemce komunikace uvede­
nou v Přitoze k nabídce. Avšak:

{i) oznámš-ft příjemce jinou adresu, komunikace musí být následně doručo­
vána odpovídacím způsobem; a 

(ii) neuvede-li příjemce jinak pří požadavku na schválení nebo souhlas, může 
být odesiána na adresu, ze které požadavek přišel.

Schválení, potvrzení, souhlasy a určení nesmí být bez závažného důvodu zdržovány 
nebo zpožďovány, Jestliže je vydáno potvrzení jedné Straně, ten. kdo ho vydal, musí 
postat kopii druhé Straně, JestSŽe jedné Straně druhá Strana nebo Správce stavby 
vydá oznámení, kopie musí být zaslána Správci stavby nebo druhé Straně, podle okol­
nosti'.

Právo a jazyk Smlouva se řídi právem 2 emŠ (nebo jiná jurisdikce) uvedeným v Příloze k nabídce,

Existují-li verze jakékoli části Smlouvy napsané ve vice než jednom jazyce, má před­
nost ta verze, která je napsaná v rozhodném jazyce uvedeném v Přitoze k nabídce.

Jazykem pro komunikaci jejazyk uvedený v Příloze k nabídce. Nenf-ii tam uvedený 
žádný jazyk, je jazykem pro komunfead jazyk, v  kterém je Smlouva (nebo její většina) 
napsaná.

5



1,5 ------------— ■■■

Hierarchie smluvních 
dokumentu

1,8   —

Smlouva o dílo

1 „7 —

Postoupení

1.8 - - - - - - ......

Páde o dokumenty 
a jejích dodaní

1-.9   - .........*

Zpožděně výkresy 
a pokyny

Dokumenty tvořící Smlouvu se mus! vnímat jako: vzájemně se vysvětlující. Pro účely 
výkladu je určeno následující pořadí závaznosti jednotlivých dokumentu;

(a) Smlouva o dílo (existuje-ií),
<b> Dopis o přijetí nabídky,
fcj Dopis nabídky,
fd) Zvláštní podmínky,
te) tyto Obecné podmínky.
(0 Technická specifikace.
(9) Výkresy a
(h! Formuláře a veškeré ostatní dokumenty tvořící součást Smlouvy.

Jestliže se y dokumentech vyskytne nejasnost nebo nesrovnalost, musí Správce stav­
by vydat jakékoli nezbytné vyjasnění nebo pokyn.

Jestliže se Strany nedohodnou jinak, musí uzavřít Smlouvu o dílo do 28 dnu poté, co 
ZhotcMtel obdržel Dopis o přjetí nabídky. Podkladem pro Smlouvu o dílo musí být 
vzorový dokument přiložený k Zvláštním podmínkám, Výdaje na kolkovné a podobné 
poplatky (jsou-ti takové) vyžadované právem v souvislostí s uzavřením Smlouvy o dílo 
musí uhradit Objedbateí.

Žádná ze síran nepostoupí cdou Smlouvu, ani její jakoukoli část, ani jakýkoli užitek 
nebo prospěch z ni. Avšak jedna i druhá Strana:

a) může postoupil ceíou Smlouvu nebo její jakoukoli Část za: předchozí dohody 
s druhou Stranou, podle volného uváženi léto druhé Strany a

b) může, jako zajištění ve prospěch banky nebo finanční instituce, postoupit své prá­
vo na zaplacení peněžních částek, které jsou nebo budou podle Smlouvy splatné.

Technická speciíkace a Výkresy musí být pod dohledem a v péčí Objednatele. Není- 
-li ve Smlouvě stanoveno jinak, musí byt dvé kopie Smlouvy a každého následného 
Výkresu poskytnuty Zhotoviteli, který si může na své náklady udětat nebo vyžádat další 
kopie.

Všechny Dokumenty zhotovitele musí být pod dohledem a v péčí Zhotovitele, pokud 
a dokud nejsou převzaty Objednatelem, Neni-li ve Smlouvě stáno venoj mak, Zho toví tel 
musí poskytnout Správci stavby šest kopií každého z Dokumantů zhotovitele,

Žhotovitel musí mít na Staveništi kopií Smlouvy, publikaci uvedených v Technické spe­
cifikaci, Dokumentů zhotovitele (fsou-li néjakéj, Výkresů a Variací a ostatní komunikace 
vedené podle Smfouvy, Personál objednaieíe musí mit  v jakékoli rozumně době právo 
přístupu ke všem těmto dokumentům.

Jestliže se některá ze Stran dozví o chybě nebo vadé technické povahy v dokumentu, 
který byl přípraven k použití pří provedeni’ Díla, tato Strana musí dát okamžitě druhé 
Straně o lakové chybě nebo vadě oznámení.

Zhotovíte! musí dát Správci stavby oznámení, kdykoli je pravděpodobné, že se Dílo 
zpozdí nebo se ztíží podmínky jeho provádění z důvodu, že Zhotoviteli nebude vy­



1.10

Užíváni dokumentu 
zhotovitele objednaném

1.11

Užívání dokumentu 
objednáte'** zhotovitelem

dán potňabný výkres nebo pokyn v určité konkrétní lhůtě. která musí být přiměřená. 
Oznámeni musí obsahovat podrobnosti o tomto potřebném výkresu nebo pokynu, 
podrobnosti o tom, proč a do kdy by měl být vydán, a podrobnosti o povaze a rozsahu 
zpožděni a ztížených podmínek, ke kterým pravděpodobně dojde, když bude potřeb­
ný výkres nebo pokyn vydán pozdě.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpožděni anebo Náklady jako následek toho, že Správce 
stavby nevydal oznámením požadovaný výkres nebo pokyn v přiměřené lhůté specifi­
kované v oznámení s uvedením podpůrných podrobností, musí dát Zhotovitel Správci 
stavby da'Sí oznámení a je oprávněn podle Pod-článku 20.1 [Ctiimy zhotovitele] k:

(a) prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude 
zpožděno pode Pod-čldnku 8.4 [Prodlouženi doby pro dokončeni] a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů plus přirážky přiměřeného zisku, které se 
zahrnou do Smluvní ceny.

Po obdrženi tohoto dalšího oznámeni musí Správce stavby postupovat v souladu 
s Pod-článkem 3.5 [Určeni], aby tyto záležitosti dohodl nebo určil.

Avšak Zhotovitel není oprávněn k takovému prodloužení doby, Nákladům nebo zisku, 
pokud a do té míry, do jaké bylo nekonaní Správce stavby způsobeno chybou nebo 
zpožděním Zhotovitele, včetně chyby v |okychkoli Dokumentech zhotovitele nebo je­
jich zpožděným předložením.

Mezi Stranami platí, že si Zhotovitel ponechá autorská práva a další práva duševního 
vlastnictví k Dokumentům zhotovitele {a jiným dokumentům tvořícím projektovou do­
kumentaci) vyhotoveným Zhotovitelem (nebo jeho jménem).

Platí, že Zhotovitel (podpisem Smlouvy) poskytl Objednateli rozsahem ani způsobem 
neomezenou, postupitelnou, nevýhradni a bezúplatnou licenci k rozmnožování, roz­
šiřováni nebo jinému užiti Dokumentů zhotovitele, včetně zhotovováni a užíváni jejich 
mod.fikaci. Tato licence musí:

a) platit jx> skutečnou nebo předpokládanou (cokoliv je de&i) dobu životnosti pří­
slušných části Díla,

b) opravňovat kteroukoli osobu řádné disponující příslušnou částí Dia k rozmno­
žování, rozšiřování nebo jinému užiti Dokumentů zhotovitele pro účely dokonče­
ni, provozu, údržby, předělání, uprav, oprav a demolic Díla a

c) v případě Dokumentů zhotovitele, které isou ve formě počítačových programů 
a jiného softwaru, dovoloval jejich používáni na jakémkoli počítači na Staveništi 
a na dalších místech předpokládaných Smlouvou, včetně případů jakýchkoliv 
vyměněných počítačů dodaných Zhotovitelem.

Dokumenty zhotovitele a jiné dokumenty tvořící projektovou dokumentaci vyhotove­
nou Zhotovitelem (nebo jeho jménem) nesmí být bez souhlasu Zhotovitele Objednate­
lem (nebo jeho jménem) rozmnožovány, rozšiřovány nebo jinak užívány třetími stranami 
pro jiné účely, než uvedené v tomto Pod-článku.

Mezi Stranami platí, že si Objednatel ponechá autorská práva a další práva duševního 
vlastnictví k Technická specifikaci, Výkresům a jiným dokumentům vyhotoveným Ob­
jednatelem (nebo jeho jménem). Zhotovitel může. na vbstní náklady, kopírovat, pou­
žívat a získávat informace z těchto dokumentů pro účely vyplývající ze Smlouvy. Bez



souhlasu Objednatele je Zhotovitel nesmí kopíroval, používat nebo poskytovat třetím 
stranám, kromě případů, kdy je to nutné pro účely vyplývající ze Smlouvy.

1.12  

Dúvérno informace Zhotovitel musi poskytnout všechny důvěrné a jíně informace, které může Správce
stavby rozumně požadovat k tomu, aby si ověřil, že Zhotovitel postupuj v souladu se
Smlouvou.

1.13

Soulad Zhotovitel musí při plněni Smlouvy jednat v souladu s příslušnými Právními předpisy,
s právními předpisy Neni-li ve Zvláštních podmínkách uvedeno jinak:

a) Objednatel získal (nebo musí získat) územní nebo podobná povoleni' pro Stavbu 
o jakákoli další povolení popsaná v Technické specifikaci jako povolení, která 
mál (nebo má) získat Objednatel: a Objednatel musi Zhotovitele odškodnit a za­
jistit, aby mu nevznikla újma v důsledku toho, že se to Objednateli nepodařilo: a

b) Zhotovitel musi podat veškerá oznámení, zaplatit veškeré daně, odvody a po­
platky a získat veškerá povolení, licence a schváleni požadované Právními před­
pisy ve vztahu k provedení a dokončeni Díla a odstranění všech vad: a Zhoto­
vitel musi Objednatele odškodnit a zajistil, aby mu nevznikla újma v důsledku 
toho, že se to Zhotoviteli nepodařilo.

1.1 < 1 -----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Společná a nerozdílná Jestliže Zhotovitel vytvoří (podle příslušných Právních předpisů) společný podnik, kon-
odpovědnost sorcium nebo jiné neregistrované seskupeni dvou nebo více osob:

a) tyto osoby musí být společně a nerozdílné odpovědny Objednateli za splněni 
Smlouvy:

b) tyto osoby musi oznámit Objednateli svého představitele, který musí být opráv­
něn zavazoval Zhotovitele a každou z těchto osob: a

c) Zhotovitel nesmí měnit své složení nebo právní status bez předchozího souhla­
su Objednatele.

Objednatel

2.1

Právo přístupu Objednatel musí Zhotoviteli poskytnout právo přístupu na všechny částí Staveniště,
na staveniště předat mu je a umožnit mu jejich užívání během doby (nebo dob) stanovené v Příloze

k nabídce. Toto právo a možnost užívání nemusí náležet pouze Zhotoviteli. Jestliže 
musí Objednatel podle Smlouvy předat k užíváni (Zhotoviteli) nějaký základ, konstruk­
ci, technologické zařízení nebo prostředek přístupu na staveniště, musí to Objednatel 
udělat v době a způsobem stanoveným v Technické specifikaci. Avšak Objednatel 
může odepřít jakékoli takové právo, předáni a možnost užwání dokud neobdrží Zajiš­
tění splnění smtouvy.

Jestliže v Příloze k nabídce není uvedená žádná taková doba, musí Objednatel Zhoto­
viteli poskytnout právo přístupu na Staveniště, předat ho a umožnit jeho užívání během 
doby polřebne k tomu, aby bylo Zhotoviteli umožněno postupovat v souladu s harmo­
nogramem předloženým podle Pod-č!ánku 8.3 [Harmonogram}.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo Náklady jako následek toho, že Objednatel 
neposkytl Zhotoviteli právo přístupu na Staveniště, nepředal mu ho nebo mu neumož-



ni! jeho užiVáni během tátové doby, músí dát Zhotovitel Správci stavby oznámení a |e 
oprávněn podle Pod-článku 20,1 ]Ctaimyzbotovl{eíe\ k

2.2
Povoleni* licence 
o schváleni

2.3 ..— —  - 

Personál objednatele

2.4.  -■...— -

Zajištěni financování 
objednatelem

2.5 ----------- -----------

Cíaímy objednatele

(a) prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, Jestliže do končení Je nebo bude 
zpožděno pod ePod-článku 3,4 [Prodlouženi doby pra dokončeni] a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů piua přirážky přiměřeného zisku které se 
zahrnou do Smluvní ceny,

Po obdržení tohoto oznámení musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod-člán- 
kem 3.5 [Určeni], aby tyto záležitosti dohodl nebo určil.

Avšak Zhotovitel není oprávněn k  takovému prodloužení doby, Nákladům nebo zis­
ku, pokud a do té míy, do jaké bylo uvedené neplnění Objednaiete způsobeno chy­
bou nebo zpožděním Zhotovitele, včetně chyby v Jakýchkoli Dokumentech zhotovitele 
nebo jejich zpožděným před Ožením.

Po požadavku Zhotovitele musí Objednatel {jestliže je v postavení, které mu to umož­
ňuje) poskytnout Zhotoviteli přiměřenou podporu:

(a) zaopatřením kopii Právních předpisů Země, které se vztahují ke Smlouvě, ale 
nejsou běžně dostupné,

(b) při žádostech Zhotovitele o jakákoli povolení, licence nebo schválení, která Jsou 
vyžadována Právními předpisy Země:

{ij které je Zhotovitel povinen obstarat podle Pod-článku 1.13 [Soulad 
správními předpisy],

(ii) pro dodávku Véd určených pro dílo, včetně pročtení a
'10 pro vývoz Vybavení zhotovitele při odklízení ze Staveniště,

Objednatel musí zajistit, aby Personál objednatele a Objednatelovi další zhotovitelé 
na Staveništi;

(a) spolupracoval: se Zhotovitelem v jeho úsíli podie Pod-ělánku 4.6 [Spobpráceja
(b) přijali opatřeni podobna těm. která je po v hen přijmout Zhotovitel podle pod- 

-ixlstavců (a), (b) a Je) PodCánku 4.8 [Bezpečnost práce].a podle Pod-Článku 
4,18 [Ochrana životního prostředí].

Objednatel musí do 28 dnů po obdržení požadavku Zhotovitele předložit přiměřený 
důkaz o tom, íe  byio a stáíe je zajištěno financování, kterě umožni Objednateli zaplatit 
Smluvní cenu (jakje vdaném čase odhadována) v souladu s článkem 14 JSrrtíuvnf 
cena a ptaiebnřpodmínky]. Jestliže Objednatel zamýšlí, že udělá jakoukoli podstatnou 
změnu, která se týká zajištění financováni, musí dát Objednatel Zhotoviteli oznámeni 
s podrobnými údaji.

Jestliže se Objednatel domnívá, že je oprávněn k ptatbě podle jakéhokoli Článku těch­
to Podmínek nebo jinak v souvislostí se Smlouvou anebo k prodloužení Záruční doby, 
musi dát Objednatel nebo Správce stavby Zhotoviteli oznámeni nároku (daímu) s uve­
dením podrobností. Toto oznámeni však není požadováno pro platby podle Pod-člán­
ku 4.19 [Elektňna, voda a plyn), podle Pod-článku 4.20 IVybavůnl objednalelea objed­
natelem volně poskytovaný materiál] a pro datši služby požadované Zhotovitelem.
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S p r ||j |e

3,1

Povinnosti a pravomoc 
správce stavby

Přeneseni pravomoci 
a pověřeni správcem 
stavby

Oznámeni musí být podáno co nejdříve, jak je to prakticky možné po tom, co si Objed­
natel uvědomil skutečnost nebo okolnost, z které cialm vyplývá. Oznámeni vztahující 
se k prodlouženi Záruční doby musí být podáno pfed uplynutím této doby.

Podrobnosti musí specifikovat Článek nebo jinou podstatu claímu a musí obsaho­
vat zdůvodnění částky anebo prodlouženi, ke kterým se Objednatel domrwá, že je 
v souvislostí se Smlouvou oprávněn. Správce stavby pak musí postupovat v souladu 
s Pod-článkem 3.5 {Určeni], aby dohodl nebo určí! (i) Částku (je-fi nějaká), k jejíž platbě 
Zhotovitelem je Objednatel oprávněn anebo Ctí) prodloužení Qe-i nějaké) Záruční doby 
v souladu s Pod-čSánkem 11,3 [Prodlouženi záruční doby].

Tato částka může být zahrnuta jako odpočet do Smluvní ceny a Potvrzení platby. 
Objednatel je oprávněn k zápočtu nebo jakémukoli odpočtu z  Částky potvrzené v Po­
tvrzení platby nebo jakkoli nárokovat vůči Zhotoviteli pouze v souladu a tímto Pod- 
-dánkem.

stavby

Objednatel je povinen jmenoval Správce stavby, který musí vykonávat povinnosti jemu 
stanovené ye Smlouvě. Správce stavby musí zaměstnat inženýry a další odborníky 
s vhodnou kvalifikací, kompetentní k výkonu těchto povinností,

Správce stavby nemážádnou pravomoc měnit Smlouvu.

Správce stavby vykonává pravomoc náležející Správo stavby tak, jak je stanoveno 
ve Smlouvě nebo nutně ze Smlouvy vyplývá. Jestliže je po správci stavby požadováno, 
aby získal schválení Objednatele pfed výkonem určité konkrétní pravomoci, musí být 
takové požadavky uvedeny ve Zvláštních podmínkách. Objednatel se zavazuje dále 
neomezovat pravomoc Správce stavby jinak, než jak je dohodnuto se Zhotovitelem,

Vykonává-!! však Správce stavby určitou konkrétní pravomoc, pro kterou je požado­
váno schválení Objednatele, platí (pro účely Smlouvy), Že Objednatel souhlas poskytl.

Není-H v těchto Podmínkách stanoveno jinak:

(a) platí, Že kdykoli Správce stavby píru* povinnosti nebo vykonává pravomoci kon­
krétně určeně ve Smlouvá nebo nutně ze Smlouvy vyplývající, jedná jménem 
Objednatele;

(b) Správce stavby nemá žádnou pravomoc zbavit kteroukoli ze Stran jakýchkoli 
povinnosti, závazků nebo odpovědnoslí podlB Smlouvy; a

{c> jakékoli schváleni, ověření, potvrzeni, souhlas, přezkoumání, kontrola, pokyn, 
oznámení, návm, požadavek, zkouška nebo podobné jednání Správce stavby 
(včetně absence neschváleni) nezbavuje Zhotovitele jakékoli odpovědnosti, kte­
rou ma podle Smlouvy, včetně odpovědností za chyby, opomenuli, nesrovna­
lostí a nesoulady.

Správce stavby může případně přenést pravomoc a pověřit plněním povinností asis­
tenty e může též takové přenesení pravomocí nebo pověření odvolat. Mezí tako­
vé asistenty může patřit stálý technický dozor anebo nezávisí Inspektoři jmenovaní 
ke kontrolám a zkouškám položek Technologického zařízení anebo Materiálů, Pře­
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3 . 3 --------------------------

Pokyny správce stavby

3.4

Výměna správce stavby

3.5

Určeni

nesení pravomoci, pověření nebo odvolání musí být písemné a nenabude účinnosti, 
dokud jeho kopie neobdrží obě Strany. Pokud není dohodnuto oběma Stranami jinak, 
Správce stavby nesmi přenést pravomoc urát v jakékoli záležitosti v souladu s Pod- 
-čtónkem 3.5 [Určeni],

Asistenti musi být osoby s vhodnou kvalifikaci, kompetentní k výkonu těchto povinnos­
ti a uplatňováni takové pravomoci, plynule ovládací jazyk pro komunkad definovaný 
v Pod-článku 1.4 [Právo a jazyk].

Každý asistent, na kterého byty přeneseny pravomoci, nebo byl pověřen plněním po- 
vnnosti. musí být oprávněn vydávat pokyny Zhotoviteli v rozsahu vymezeném přene­
sením pravomoci anebo pověřením. Jakékoli schválení, ověření, potvrzení, souhlas, 
přezkoumáni, kontrola, pokyn, oznámeni, návrh, požadavek, zkouška nebo podobné 
jednáni asistenta v souladu s přenesením pravomocí anebo pověřením musi mít stejný 
účinek, jako kdyby šlo o jednám’Správce stavby. Avšak:

(a) jakákoli absence neschváleni nějaké práce. Technologického zařízeni nebo Ma­
teriálů není schválením, a proto nesmi mit vfiv na právo Správce stavby odmít­
nout práci. Technologické zařízeni nebo Materiály:

(b) jestliže Zhotovitel zpochybňuje jakékoli určeni nebo pokyn asistenta, může Zho­
tovitel postoupit záležitost Správci stavby, který musi okamžitě potvrdit, zvrátit 
nebo pozměnit toto určeni nebo pokyn.

9

Správce stavby může Zhotoviteli (kdykoli) vydat pokyny a dodatečné nebo modifiko­
vané Výkresy nutné pro provedeni Dia a odstranění všech vad. Vše uvedené musi 
být v souladu se Smlouvou. Zhotovitel smí přijmout pokyny pouze od Správce stav­
by nebo jeho asistenta na kterého byla přenesena příslušná pravomoc podle tohoto 
Článku. Jestliže pokyn představuje Variaci, použije se Článek 13 (Variace a úpravy].

Zhotovitel musi plnit pokyny dané Správcem stavby nebo pověřeným asistentem v ja­
kékoli záležitosti vztahující se ke Smlouvě. Vždy. když je to možné, musi být jejich 
pokyny písemné. Jestliže Správce slavby nebo pověřený asistent:

(a) vydá ústní pokyn.
(b) obdrží písemné potvrzení pokynu od (nebo jménem) Zhotovitele do dvou pra­

covních dnů po vydáni pokynu a
(c) neodpoví vydáním písemného odmítnuti anebo pokynem do dvou pracovních 

dnů po přijeti potvrzeni,

pak je toto potvrzeni písemným pokynem Správce stavby nebo pověřeného asistenta 
(podle okolnosti).

Jestliže Objednatel zamýšlí vyměnit Správce stavby, musí dát Objednatel, ne méně 
než 42 dnů před zamýšleným datem výměny, Zhotoviteli oznámeni s uvedením jména, 
adresy a relevantní zkušenosti zamýšleného nahrazUjícho Správce stavby. Objednatel 
nesmi vyměnit Správce stavby za osobu, proti které vznese Zhotovitel důvodnou ná­
mitku podáním oznámeni Objednateli s uvedením podpůrných podrobnosti.

Kdykoli tyto Podmínky předvídají, že musi Správce stavby postupovat v souladu s Pod- 
-čtónkem 3.5 [Určen/], cby dohodl nebo určil nějakou záležitost, musi se Správce stav­
by ve věci poradit s každou ze Stran a snažit se dosáhnout dohody. Jestliže dohody
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není dosaženo, musí Správce stavby ve věci spravedlivě určit v souladu se Smlouvou 
s tím, že vezme v úvahu všechny relevantní okolnosti.

Správce stavby musí dát oběma Stranám oznámení o jakékoli dohodě nebo určení 
s uvedením podpůrných podrobností. Každá ze Stran se musí dohodou nebo určením 
řídit, pokud a dokud nebudou revidovány pode Článku 20 [Claimy. spory a rozhodčí 
řízení].

| « M VZhotovitel

Obecné povinnosti Zhotovitel musí Dílo vyprojektovat (v rozsahu specifikovaném ve Smlouvě), provést
zhotovitmo a dokončit v souladu se Smlouvou a pokyny Správce stavby a musí odstranit všechny

vady Díla.

Zhotovitel musí dodat Technologické zařízení a Dokumenty zhotovitele specifikované 
ve Smlouvě a zajistit veškerý Personál zhotovitele, Věci určené pro dílo. spotřební ma­
teriál a jiné věci a služby, ať už dočasné nebo trvalé povahy, požadované pro a za úče­
lem uvedeného vyprojektování, provedení, dokončení a odstranění vad.

Zhotovitel je odpovědný za přiměřenost, stabilitu a bezpečnost všech činností na Stave­
ništi a všech postupů výstavby. S výjimkou rozsahu, který je specifikovaný ve Smlouvě, 
(i) je Zhotovitel odpovědný za všechny Dokumenty zhotovitele, Dočasné dio  a pro­
jektovou dokumentaci každé položky Technologického zařízeni a Materiálů tak, jak |e 
u této položky požadováno pro zajištěni jejího souladu se Smlouvou, a(ii) není Zhotovitel 
v ostatních případech odpovědný za projektovou dokumentaci nebo specifikaci Stavby.

Zhotovitel musí. kdykoli vznese Správce stavby požadavek, předložit podrobnosti 
o opatřeních a postupech, které navrhuje použít pro provedení Díla. Bez předchozího 
oznámeni Správci stavby nesmí dojit k žádné významné odchylce od těchto opatření 
a postupů.

Jestliže Smlouva specifikuje, že Zhotovitel musí vyprojektovat nějakou část Stavby 
pak, nenl-tl stanoveno jinak ve Zvláštních podmínkách:

(a) musí Zhotovitel předložit Správci stavby Dokumenty zhotovitele pro tuto část 
v souladu s postupy specifikovanými ve Smlouvě:

(b) tyto Dokumenty zhotovitele musí být v souladu s Technickou specifikací a Výkre­
sy, musí být napsány v jazyce pro komunikaci určeném v Pod-čiánku 1A [Právo 
a jazyk] a musí obsahovat dodatečné informace, které Správce stavby požaduje 
doplnit k Výkresům pro koordinaci projektové dokumentace obou Stran:

(c) je Zhotovitel odpovědný za tuto část, která, když je Dílo dokončené, musi být 
vhodná k účelu, ke kterému je tato Část zamýšlená tak, jak je uvedeno ve Smlou­
vě; a

(d) před zahájením Přejímacích zkoušek musí Zhotovitel předložit Správci stavby 
dokumentaci skutečného provedení a příručky pro provoz a údržbu v souladu 
s Technickou specifikaci a dostatečně podrobné tak. aby Objednatel tuto část 
Díla mohl provozovat, udržovat, demontoval, smontovat, upravovat a opravo­
vat. Tato část nesmí být považována za dokončenou pro účely převzetí podle 
Pod-článku 10.1 [Převzetídíla o seka], dokud tato dokumentace a příručky ne­
budou předloženy Správci stavby.



Zajištění špinění smlouvy Zhotovitel musí získat (na své náklady) Zajištění splnění smlouvy za řádné splnění 
smluvních povinností v Částce a měnách uvedených v Příoze knabídce. Jestliže v Pří­
loze k nabídce není žádná částka uvedena,, tento Pod-čiánek se nepoužije.

Zhotovitel musí Zajištěni splnění smlouvy doručit Objednateli do 28 dnů po tom, co 
obdržel Dopis o přijeli nabídky, a musí poslat kopií Správci stavby. Zajištěni splněni 
smlouvy musí být vydáno subjektem a ze země (nebo jiné jurisdikce), které byly schvá­
leny Objednatelem, a musí být ve formě přiložené ke Zvláštním podmínkám nebo v jiné 
lormě schválené Objednatelem,

Zbotovitei must zajistit, že Zajištění splněni smlouvy bucfe platné a vymahatelné, dokud 
Zhotovitel neprovede a nedokonči Olo a neodstraní všechny vady. Jestliže podmínky 
Zajištěni splnění smtouvy specifikuji datum skončení jeho platnosti a Zhotovitel se ne­
stal oprávněným k obdržení Potvrzení o splnění smlouvy do data 28 dnů před uplynu­
tím dobry jeho platnosti, musí Zhotovitel platnost Zajištěni splněni smloítvy prodloužit, 
dokud nebude DJo dokončeno a všechny vady odstraněny.

Objednáte! smí uplatnit nárak ze Zajištění splnění smlouvy pouze na částky, ke kterým 
je Objednatel oprávněn podle Smtouvy v případě, ža­

ta) Zhotovitel neprodlouží platnost Zajištěni splněni smtouvy tak, jak je popsáno 
v předchozích odstavcích. V takovém případě může Objednatel nárokovat pl­
nou Částku Zajištění splnění smlouvy, 

tb) Zhotovitel nezajatí Objednatel Částku, která Objednatel náleží tsk, )3k byto se Zho­
tovitelem dohodnuta nebo určena pódia Poa-číénku 2.5 [C/smy otj'edrafefej nebe 
Článku 20 iOaóiy.spay a ruzhodůYden/ldo 42 dnů podchode nebo určení,

(c) Zhotovitel nenapraví porušení smíuvní povinností do 42 dnů po tom. cd obdržel 
Oznámení Objednatele požadující nápravu porušené smluvní povinností nebo

(d) nastanou okolnosti, které opravňují Objednatele k  ukončeni podle Pod-článku
15,2 [Odstoupeni objednatelem], bez ohledu na to, zda bylo oznámeni o ukon­
čení vydáno.

Objednatel rnusiZhotoviteie odškodnit a zajistit, aby mu nevznikla újma v případě po- 
vnnosti náhmdy škody a v případě ztrát a výdajů (včetně poplatků a výdajů na právní 
služby), která jsou násfedkem nároku ze 2a|5těnf splněni smlouvy v rozsahu, v kterém 
Objednatel nebyl K nároku oprávněn.

Objednatel musí vrátit ZaJĚtění splnění smiouvy Zhotoviteli do 21 dnů po tom, co ob­
držel kopti Potvrzeni o špiněni smlouvy.

Zástupce zhotovitele Zhotovitel musí jmenovat Zástupce zhotovitele a musí mu dát všechny pravomocí po­
třebné k jednání jménem Zhotovitele podle Smlouvy,

Není-ii Zástupce zhotovitele uveden ve Smlouvě, musi Zhotovitel, před Datem zahá­
jení prací, předložit Správci stavby k odsouhlasení jméno a podrobností osoby, kterou 
Zhotovitel navrhuje jmenovat jako Zástupce zhotovitele. Jestliže je vydáni souhlasu 
zdržováno, nebo následně odvoláno, nebo jestliže se ukáže, že jmenovaná osoba neni 
schopna funkci Zástupce zhotovitele vykonávat, musi Zhotovitel obdobné předložit 
jméno a podrobnosti [né vhodně osoby pro takovéto jmenování,

Zhotovitel nešmf bez předchozího souhlasu Správce stavby odvolat jmenováni Zá­
stupce zhotovitele nebo jmenovat náhradu.
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4.4

Podzhotóviteié

4.5 — .....—

Postoupení užitku 
z pod zhotov italské 
smlouvy

4.6 -.................... .

Spolupráce

Zástupce zhotovitele musí veškerý svůj čas věnovat tomu, aJby řidtí plnění Smlouvy 
Zhotovitelem, Jestliže, má být Zástupce! zhotovitele během provádění Dita dočasně ne­
přítomen na Staveništi, músť být jmenován vhodný náhradník, pod. podmínkou' před­
chozího souhlasu Správce stavby, a Správci stavby to musí být patřičně oznámeno.

Zástupce zhotovitele musí, jménem Zhptoviteie, přijímat pokyny podle Pod-článku 3,3 
[Pokyny Správce stavby].

Zástupce zhotovitele může přenést jakékoli oprávnění, funkce nebo pravomoc na ja­
koukoli, kompetentní osobo a může toto přenesení kdykoli odvolat. Jakékoli přenese- 
ní nebo odvoláni není účinně, dokud Správce stavby neobdrží předchozí oznámení 
podepsané Zástupcem zhotovitele označující osobu a specifikující oprávnění, funkce 
nebo pravomoc, které jsou přeneseny nebo odvolány.

Zástupce zhotovitele a všechny tyto osoby musí plynné ovládat jazyk pro komunikaci 
definovaný v Pod-čiánku 1,4 [Právo a jazyk],

Zhotovitel nesmi zadat provedení celého Díla dalším subjektům.

Zhotovitel je odpovědný za jednání a porušeni’ smluvních povinností jakéhokoli Fodzho-
tovtele, jeho zmocněnců nebo zaměstnanců tak, jako kdyby Šlo o jednání a porušeni
smluvních povinností Zhotovitele. NmS-!l ve Zvláštních podmínkách stanoveno jinak;

(a) Zhotovitel nemusí získat souhlas k dodavatelům Materiálů nebo podzhotovítel- 
ské smlouvě, pro kterou je ve Smlouvě uveden Podzhotovitel;

(b) k ostatním navrhovaným Podzhotovitelům musí 2hoíoví tel získat předchozí sou­
hlas Správce stavby;

{c} Zhotovitel musí dát Správd stavby nejméně 28 dnů předem oznámeni o za­
mýšleném datu zahájeni každé práce Podzhotovítele a o zahájení takové práce 
na Staveništi; a

(d) každá podzhoiovftelská smlouva musí obsahovat ustanoveni", která opravňu­
ji Objednatele požadovat postoupení podzhotovileiské smlouvy Objednateli 
podie Pod-článku 4.5 [Postoupení užitku z  podzhotoylieíské smlouvy] (jestSže 
a když je to použitelné) nebo v případě ukončení podle Pod-článku 15.2 \Od- 
stoupeniqbjednai&em j.

Jestliže závazky Podzhotovítele přesahují datům uplynutí příslušné Záruční doby 
a Správce stavby dá, před tímto Patem, Zhotoviteli pokyn, aby postoupli užilek z těch­
to závazků Objednatel, pak to Zhotavitel musí udělat. Neni-lí v postoupení slanoveno 
jinak. Zhotovitel nemá žádnou odpovědnost Objednateli za práce vykonané Podzhů- 
tovítěíem potom, co toto postoupení nabude účinnosti.

Zhotovitel musí tak, jak je to specifikováno ve Smlouvě nebo na základě pokynu Správ­
ce stavby, zabezpečit vhodné podmínky pro výkon práce;

(a) Personálu objednatele.
(bj jakýchkoĚ jiných zhotovitelů zaměstnaných Objednatelem a
{cj zaměstnanců jakéhokoli legálně ustanoveného orgánu veřejné správy,

kteří mohou být zaměstnáni na Staveništi nebo v  jeho blízkostí pří provádění nějaké 
práce nezahrnuté ve Smlouvě,
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4.7

Vytyčeni

4.8

Bezpečnost pmco

4.9

Zajištěni kvality

Každý takový pokyn představuje Variaci, jestliže a do té mřy, jak Zhotoviteli způsobuje 
Nepředvídatelné Náklady. Služby pro tyto zaměstnance a jiné zhotovitele mohou za­
hrnovat použití Vybaveni zhotovitele. Dočasného díla nebo zajištěni přístupu, za které 
odpovídá Zhotovitel.

Jestliže se podle Smlouvy po Objednateli požaduje, aby Zhotovitel předal a umožnil 
užíváni jakéhokoli zakladu, konstrukce, technologického zařízeni nebo prostředku pří­
stupu v souladu s Dokumenty zhotovitele, musí Zhotovitel předložit takové dokumenty 
Správci stavby v čase a způsobem stanoveným v Technické specifikaci.

Zhotovitel musí Dito vytyčit ve vztahu k původním referenčním bodům, osám a výškám 
specifikovaným ve Smlouvě nebo oznámeným Správcem stavby. Zhotovitel je odpo­
vědny za správné rozmístění všech části Dia a musí napravit jakékoli chyby v rozmís­
tění. výškách, rozměrech a trasováni Dita.

Objednatel je odpovědný za jakékoli chyby v těchto specifikovaných nebo oznáme­
ných referenčních prvcích, avšak Zhotovitel musí vynaložit přiměřené úsilí, aby ověřil 
jejch přesnost předám, než je využije.

Jestliže Zhotoviteli vznkne zpožděni anebo Náklady z důvodu provedeni práce, jejíž 
potřeba vyvstala v důsledku chyby v těchto referenčních prvcích a zkušený zhotovitel 
nemohl rozumně chybu objevit a vyhnout se tomuto zpožděni anebo Nákladům, musí 
dát Zhotovitel Správci stavby oznámeni a je oprávněn podle Pod-článku 20.1 \Claimy 
zhotovitele] k:

(a) prodlouženi doby za jakékoli takové zpožděni, jestliže dokončeni ie nebo bude 
zpožděno pode Pod-článku 8.4 [Prodlouženídoby pro dokončeni] a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů plus přirážky přiměřeného zisku, které se 
zahrnou do Smluvní ceny.

Po obdrženi tohoto oznámeni musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod-člán­
kem 3.5 [Určeni], aby dohod nebo určil, (i) zda a (jestliže ano) v jakém rozsahu nemohla 
být chyba objevena a (ii) záležitosti poosané ve výše uvedených pod-odstavcích (a) 
a (b) vztahujid se k tomuto rozsahu.

Zhotovitel musí:

(a) dodržovat všechny příslušné bazpečnostni předpisy,
(b) dbát o bezpečnost všech osob. které mají oprávněni byt na Staveništi,
(c) vynaložit přiměřené úsilí k tomu, aby na Staveništi a Dílo nebyly zbytečné pře­

kážky. a tak se zabránilo ohroženi těchto osob,
(d) zcjistit oploceni, osvětleni, ochranu a ostrahu Dita až do jeho dokončeni a pře­

vzetí podle článku 10 [Převzetí objednatelem] a
(e) zajistit jakékoli Dočasné dílo (včetně cest. chodníků, ochranných prostředků 

o plotů), které může být nezbytné z důvodu provádění Díla pro užiti veřejnosti 
a ochranu veřejnosti, vlastníků a uživatelů sousedních pozemků.

Zhotovlel musí zavést systém zajištěni kvaSty, aby bylo prokázáno dodržováni poža­
davků Smlouvy. Systém musí být v souladu s údaji stanovenými ve Smlouvě. Správce 
stavby je oprávněn zkontrolovat jakýkoli aspekt tohoto systému.

Před zahájením každé fáze projektováni nebo provádění Dita musí být Správci stavby



4.10

Úilajo o staveniáti

4.11

Dostatečnost přijato 
smluvní částky

4.12

Nepředvídatelné 
fyzické podmínky

předloženy pro informaci podrobnosti o všech postupech a dokumenty prokazující 
dodržování systému. V případě, že je Správci stavby vydáván jakýkoli dokument tech­
nické povahy, musí být na samotném tomto dokumentu uveden zjevný důkaz o před­
chozím schválení Zhotovitelem.

Dodržováni systému zajištěni kvality nezbavuje Zhotovitele jakékoli z jeho povinností, 
závazků nebo odpovědností podle Smlouvy.

Objednatel musí Zhotoviteli před Základním datem poskytnout pro informaci všechny 
relevantní údaje, které má Objednatel k dispozici o podpovrchových a hydrologických 
poměrech Staveniště, včetně aspektů týkajících se životního prostředí. Obdobným 
způsobem musí Objednatel poskytnout Zhotoviteli všechny takové údaje, které Ob­
jednatel získá po Základním datu. Za interpretaci všech takových údajů je odpovědný 
Zhotovitel.

Do té míry. do jaké to bylo možné (s ohledem na náklady a čas), se má za to, že Zho­
tovitel obdržel všechny potřebne informace, co se týče rizik, nejistot a jiných okolností, 
které mohou mít vliv nebo účinek na Nabídku nebo D.lo. Do té samé míry se má za to, 
že Zhotovitel zkontroloval a přezkoumal Staveniště, jeho okolí, výše uvedene údaje 
a ostatní dostupné informace a že byl před předložením Nabídky uspokojen, pokud 
jde o všechny relevantní údaje včetně (bez omezeni):

(a) formy a povahy Staveniště včetně podpovrchových podmínek.
(b) hydrologických a klimatických podmínek,
(c) rozsahu a povahy práce a Věci určených pro dílo potřebných pro provedeni

a dokončeni Díla a odstranění všech vad,
(d) Právních předpisů, postupů a pracovněprávní praxe v Zemi a
(e) požadavků Zhotovitele na přístup, ubytováni, zařízeni, personál, energii, dopra­

vu, vodu a další’ služby.

Platí, že Zhotovitel:

(a) se přesvědčí o správnosti a dostatečnosti Přijaté smluvní částky a
(b) založil Přijatou smluvní částku na údajích. interpretacích, potřebných informa­

cích, kontrolách, přezkoumáních a uspokojení se ve věci všech relevantních 
záležitosti, které jsou zmíněny v Pod-článku 4.10 [Údaje o staveništi],

Není-ll ve Smlouvě stanoveno jinak, Přijatá smluvní’ částka pokrývá úhradu všech zá­
vazků Zhotovitele pode Smlouvy (včetně těch pod Podmíněnými obnosy, jsou-6 takové) 
a všech věci potřebných pro řádné proveden a dokončení Dita a odstraněni všech vad.

V tomto Pod-článku jsou „fyzické podmínky" přírodní fyzické podmínky a umělé a jiné 
fyzické překážky a znečišťující látky, s kterými se Zhotovitel setká na Staveništi při 
prováděni Díla včetně podpovrchových a hydrologických podmínek, ale s vyloučením 
klimatických podmhek.

Jestliže se Zhotovitel setká s nepříznivými fyzickými podmínkami, které považuje 
za „Nepředvídatelně", musí dát Zhotovitel Správci stavby oznámení co nejdříve, jak je 
to možné.

V tomto oznámení musí být fyzické podmínky popsány tak, aby mohly být Správcem 
stavby zkontrolovány, a musí být stanoveny důvody, proč je Zhotovitel považuje za Ne­
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4,1.3 ■■■ ............... .

Práva cesty a zařízení

4,14 .....---->--------------

Předcházeni 
obtěžování výstavbou

4 , 1 5 -----------------_

Přístupové cesty

předvídatelné. Zhotovitel musí pokračovat v provádění Dita s využitím takových vhod­
ných a rozumných opatření, která jsou přiměřená pro tyto fyzické podmínky, a musí 
jednat v souladu s jakýmlkoli pokyny, která mu dá Správce stavby. Jestliže pokýn 
představuje Variaci, použije-se Článek 13 jVaříace a úpravy].

Jestliže a do té míry, do jaké se Zhotovitel setká s fyzickými podmínkami, které jsou Ne­
předvídatelné, dá takové oznámeni a vznikne mu zpoždění anebo Náklady kvůli těmto 
podmínkám, je Zhotovitel oprávněn podle Pod-Článku 20.1 [Claimy zbotoviieíe] k:

laj prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude
zpožděno pode Pod-člártku 8,4 [Prodloužen! doby pro dokončeni] a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladu, která se zahrne do Smluvní ceny.

Po obdržení lákového oznámení a kontrole anebo prošetřeni' těchto fyzických pod­
mínek musi Správce stavby postupovat v  souladu s Pod-Cíánkem 3.5 [Určení], aby 
dohodl nebo určil, (ij zda a (jestíže ano) v jakém rozsahu byly tyto fyzické podmínky 
Nepředvídatelné a (iíj záležitosti popsaná ve výše uvedených pod-odstav cídí faj a (b) 
vztahující se k tomuto rozsahu.

Avšak předtím, než jsou dodatečné Náklady definitivně dohodnuty nebo určeny po­
dle pod-odstavce (i), může Správce stavby také posoudit, zda jiné fyzické podmínky 
v podobných Částech Díla (Jsou-ti lakové) nebyly příznivější, než mohlo být rozumně 
předpokládáno Zhotovitelem, když předkládal Nabídku. Jestliže a dq té míry, do jaké 
byty takové příznivější podmínky zaznamenány, může Správce stavby postupovat 
v souladu s Pod-čláikem 3.5 [Omen/], aby dohodl nebo urči) snížení Nákladů vznik­
lých v důsledku těchto podmínek, ktarémůže být zahrnuto (jako odpočet) do Smluvní 
ceny a Potvrzení platby. Avšak četový Vliv všech úprav podle pod-článku (b) a veškerá 
lato snížení (Ho všechny lakové fyzcképodrmhky zaznamenané v podobných Částech 
Dia, nesmí m í za následek celkové sníženi v rámci Smluvní ceny

Správce stavby může vat v úvahu jakýkoli důkaz o fyzických podmínkách předvída­
ných Zhotovitelem při předložení Nabídky, který může být děn k dispozici Zhotovite­
lem, ale není žádným takovým důkazem vázán.

Zhotovitel musí nést všechny náklady a poplatky za zvláštní anebo dočasná práva ces­
ty. která potřebuje, včetně téch pro přístup na Staveniště, Zhotovíte! musi také získat, 
na své riziko a náklady jakákoli dodatečná zařízeni mimo Staveniště, která potřebuje 
pro účely Dita.

Zhotovitel nesmi 2byteČně nebo nevhodně omezovat:

(a) vef ejnostnebo
(b) přistup k jakýmkoli cestám a stezkám pro pěší a jejich užíváni a obýváni bez 

ohledu na to, zda jsou veřejné nebo v držbě Objednatele nebo někoho jiného.

Zhotovitel musí Objednatele odškodnit a zajistit, aby mu nevznikla újma v případé po­
vinností náhrady škody a v případě ztrát a výdajů (včetně poplatků a výdajů na právni 
služby}, které vyplývají z jakéhokoli takového zbytečného nebo nevhodného obtěžo­
ván L

Pfatí, že Zhotovitel byl uspokojen, co se týče vhodnosti a dostupnosti přístupových 
cest na Staveniště. Zhotovitel musi vyvinout přiměřené ůsiif, aby zebrám! poškozeni

„ ■*;. 1?



jakékoli silnice nebo mostu dopravou Zhotovitele nebo Personálem zhotovitele. Toto 
úsilí zahrnuje používáni vhodných vozidel a cest.

4.16

Přeprava véci 
určených pro dílo

4,17

Vybavení zhotov! tel o

4.10  ™ ™ .™ .

Ochrana životního 
prostředí

4,19

Elektřina, voda a plyn

Není-li v těchto Podmínkách stanoveno jinak:

(a) Zhotovte) je (ve vztahu mezi Stranami) odpovědný za údržbu, která může být 
požadována, protože používá přístupové cesty:

(b) Zhotovitel musí poskytnout veškeré potřebné značky a směrovky podél pří­
stupových cest a musí získat veškerá povoleni, která mohou být vyžadována 
od příslušných úřadů prl využití cest, značek a směrovek Zhotovitelem;

(c) Objednatel není odpovědný za jakékoli nároky, které mohou vzniknout při využití 
jakékoli přístupové cesty nebo jinak související s využitím přístupové cesty;

(d> Objednatel nezaručuje vhodnost ani dostupnost jednolívých přístupových cest a
(e) Nákiady vznikiě z důvodu nevhodnosti nebo nedostupnosti přístupových cest

pro využití požadované Zhotovitelem nese Zhotovíte!.

Není-ii ve Zvláštních podmínkách stanoveno jinak:

(a) Zhotovitel musí dát Správci stavby nejméně 21 dnů předem oznámení o datu, 
kdy bude na Staveniště dodáno jakékoli Technologické zařízení nebe nějaká 
významná položka jiných Věcí tečených pro dílo;

(b) Zhotovitel je odpovědný za zabalení, naloženi', přepravu, příjem, vyložení, 
uskladnění a ochranu veškerých Věcí určených pro dito a jiných věcí požadova­
ných pro Dílo; a

(cj Zhotovitel musí Objedhateí e od ško dni t azajistit, aby munevznikla újma:v připa­
dá povinností náhrady Škody a v případě ztrát a výdajů {včetně poplatků a vý­
dajů ná právní služby): Které vyplýv^í z přepravy Věci určených pro dílo, a músi 
projednat a zaplatit všechny nároky, které vznikly z jejích přepravy.

Zhotovíte! je odpovědný za veškeré Vybavení zhotovitele, Po umístěni’ Vybavení zho­
tovitele na Staveniště platí, že vybavení zhotovitele je určeno výlučně pro provedení 
Díla, Zhotovitel nesmi odvést ze Staveniště Žádnou významnou položku Vybaveni zho­
tovitele bez souhlasu Správce stavby. Avšak souhlas není požadován pro dopravní 
prostředky převážející Věci Určené pro dílo nebo Personál zhotovitele ze Staveniště.

Zhotovitel musí přijmout veškerá opatřeni, která lze po něm rozumné požadovat, aby 
chránil životní prostředí (jak na Staveništi, tak mtmo hě) a cimezi! Škody a obtěžování íldí 
a majetku způsobené znečištěním, hlukem a jinými jeho činnostmi.

Zhotovitel musí zajistit, aby emise, půdní znečištění a odpadní vody z činnosti Zho­
tovitele nepřesáhly hodnoty označené v  Technické specifikaci a nepřesáhly hodnoty 
nařízená příslušnými Právními předpisy,

Zhotovitel je odpovědný, není-ji níže uvedeno jinak, za obstarání veškeré energie, vody 
a jiných služeb, které potřabuja.

Zhotovíte! je oprávněn používat pro účely Dita takové zdroje elektřiny, vody a plynu 
a fných služeb, které jsou dostupné na Stareništi a jejichž podrobnosti a ceny jsou 
stanoveny v Technické specifikaci. Zhotovíte! musí na své riziko a náklady obstarat 
jakékoli přístroje potřebné pro využiti těchto služeb Zhotovitelem a pro měření spotře­
bovaných množství.



4.20

Vybavoni objedrwrtnb 
,1 obj<sdnstftl*m vo!nř> 
poskytovaný materiál

4 . 2 1 --------------------------

Zprávy o postupu práci

Spotřebovaná množství' a částky způsobilé k platbě (v těchto stanovených cenách) 
za takové služby musí být dohodnuty nebo určeny Správcem stavby v souladu s Pod- 
-čiánkem 2.5 [Chfmy objednatelé] a Pod-č!ánkem 3.5 (Určen/). Zhotovitel musi tyto 
částky Objednateli zaplatit.

Objednatel musí dát Zhotoviteli k dispozici Vybaveni objednatele {je-li takové) pro po­
užiti Zhotovitelem pň prováděni Dita v souladu s podrobnostmi, plány a cenami stano­
venými v Technické specifikaci. Neni-i v Technické specifikaci stanoveno jinak:

(a) Objednatel je odpovědný za Vybaveni objednatele, mimo připad, kdy
(b) je za nějakou položku Vybavení objednatele odpovědný Zhotovitel, protože s ni 

kdokoi z Personálu zhotovitele pracuje, jede v ni, řidl jl, ovládá ji nebo ji disponuje.

Příslušná množství a částky způsobilé k platbě (v takových stanovených cenách) 
za použiti Vybaveni objednatele musí byt dohodnuty nebo určeny Správcem stavby 
v souladu s Pod-č!ánkem 2.5 (Claimy objednatele] a Pod-článkem 3.5 [Určeni], Zhoto­
vitel musi tyto částky Objednateli zaplatit.

Objednatel dodá bezplatné .volně poskytované materiály” (jsou-li takové) v souladu 
s podrobnostmi stanovenými v Technické specifikaci. Objednatel musí, na své riziko 
a náklady, poskytnout tyto materiály v čase a místě uvedeném ve Smlouvě. Zhotovitel 
je potem vizuálně zkontroluje a musí dát okamžitě oznámeni Správci stavby, jestliže 
mají tyto materiály nějaký nedostatek, vadu nebo )e porušena nějaká související povin­
nost. Pokud neni dohodnuto oběma Stranami jinak, Objednatel musi ihned nedosta­
tek, vadu nebo porušeni odstranit.

Po této vizuální kontrole tyto volně poskytované materiály přecházejí pod dohled 
a do péče Zhotovitele. Povnnosti Zhotovitele dohlížet, starat se a pečovat nezbavuji 
Objednatele odpovědnosti za jakékoli nedostatky, vady a porušeni, které nejsou zřej­
mé z vizuá’ni kontroly.

g g

Neni-li ve Zvláštních podmínkách stanoveno jinak, musí být měsíční zprávy o postupu 
prací připraveny Zhotovitelem a předloženy Správci stavby v šesti kopiích. První zpráva 
musi pokrývat období do konce prvního kalendářního měsíce, který následuje po Datu 
zahájeni práci. Zprávy pak musi být předkládány měsíčně, každá do 7 dnů po posled­
ním dni období, kterého se týká.

Předkládaní zpráv musi pokračovat, dokud Zhotovitel nedokončí veškeré k datu do­
končeni známé nedokončené práce uvedené v Potvrzeni o převzetí Díla.

Každá zpráva musí obsahovat:

(a) grafická znázornění a podrobné popisy postupu včetně každé etapy postupu 
projektováni (je-li nějaké), zpracováni Dokumentů zhotovitele, zadáváni, vyroby. 
dodávek na Staveniště, výstavby, montáže a zkoušení; včetně těchto etap pro 
práce každého z jmenovaných Podzhotoviteíů (podle definice v Článku 5 [Jme­
novaní podzhotovitelé]!-,

(b) fotografie znázorňující stav výroby a postup na Staveništi;
(c) u výroby každé z hlavních položek Technologického zarizeni a Materiálů, jmé­

no výrobce, místo výroby, procentuálně vyjádřenou rozpracovanost a skutečná 
nebo předpokládaná data:

(i) zahájení výroby.
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4.22 ----------

Zabozpočoni staveniště

4.23

Činnost zhotovitele 
na staveništi

4.24

Archeologické 
a další nálezy 
na staveništi

fii) Zhotovitelových kontrol.
(iii) zkoušek a
(iv) odeslání a doručeni na Staveniště:

(d) údaje popsané v Pod-článku 6.10 (Záznamy o personálu a vybaveni zhotovitele]:
(e) kopie dokumentů o zajištění kvality, výsledcích zkoušek a certifikátů Materiálů:
(f) seznam oznámeni podaných podle Pod-článku 2.5 [Claimy objednatele] a ozná­

mení podaných podle Pod-článku 20.1 [Claimy zhotovitel]:
(g) statistiky bezpečnosti práce, včetně podrobností o jakýchkoli nebezpečných 

nehodách a čnnostech vztahujících se k životnímu prostředí a veřejnosti: a
(h) srovnán' skutečného a plánovaného postupu s uvedením podrobností o lakékoli 

události nebo okolnosti, která může ohrozit dokončení v souladu se Smlouvou 
a s uvedením opatření, která jsou (nebo budou) přijata k překonání zpožděni.

Není-li ve Zvláštních podmínkách stanoveno jinak:

(a) Zhotovitel je odpovědný za to, aby se na Staveništi nepohybovaly neoprávněné 
osoby a

(b) oprávněné esoby se musí omezovat pouze na Personál zhotovitele a Personál 
objednatele a na jdrýkdi jmý personál oznámený Zhotoviteli Objednatelem nebo 
Správcem stavby jako oprávněný personál Objednatelových jiných zhotovitelů 
na Staveništi.

Zhotovitel musí omezit své činnosti na Staveniště a jakékoli dodatečné prostory, které 
Zhotovitel získá a byly dohodnuty se Správcem stavby jako pracovni prostory. Zhoto­
vitel musí přijmout veškerá potřebná preventivní opatření, aby Vybaveni zhotovitele zů­
stalo a Personál zhotovitele se zdržoval v prostorách Staveniště a těchto dodatečných 
prostorách a aby Vybavení zhotovitele nezabíralo a Personál zhotovitele se nezdržoval 
na sousedních pozemcích.

Během provádění Ola musi Zhotovitel zabezpečit, že na Staveništi nebudou zbytečné 
překážky, a musí uskladnit nebo odstranit jakékoli Vybavení zhotovitele nebo přebyteč­
ný materiál. Zhotovitel musi odklidit a odvést ze Staveniště jakýkoli odpad, sut' a Do­
časné d;lo, které nejsou již dále potřebné.

Po vydání Potvrzení o převzetí musí Zhotovitel odklidit a odvézt z části Staveniště 
a Díla, ke kterému 3e vztahuje Potvrzení o převzetí, veškeré Vybavení zhotovitele, pře­
bytečný materiál, odpad, suť a Dočasně dilo. Před tím. než Zhotovitel tuto část Sta­
veniště opustí, musi ji uklidit a zabezpečit. Zhotovitel však může během Záruční doby 
na Staveništi ponechat takové Véd určene pro dilo, které jsou potřebné k tomu. aby 
Zhotovitel splnil své povinnosti podle Smlouvy.

Všechny tosilie, mince, cenné nebo starožitné předměty a konstrukce a jiné pozůstatky 
nebo předměty geologického a archeologického významu nalezené na Staveništi musi 
být umístěny do péče a odpovědnosti Objednatele. Zhotovitel musi přijmout přiměřená 
preventivní opatření, aby zabránil Personálu zhotovitele nebo jiným osobám v odveze­
ni. odnesení nebo poškození jakýchkoli z těchto nálezů.

Zhotovitel musí dát po objevení jakéhokoli takového nálezu okamžitě oznámení Správ­
ci stavby, který musí dát pokyn, jak s mm naložit. Jestliže Zhotoviteli vznikne zpožděni 
anebo Náklady z důvodu plněni těchto pokynů, musí dát Zhotovitel Správci stavby 
další oznámeni a je oprávněn podle Pod-člšiku 20.1 [Claimy zhotovitele] k:
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(a) prodlouženi doby 2a jakékoli takové zpoždění. Jestliže dokončeni Je nebo bude 
zpožděno pode Pod-čtánku 8.4 [Prodlouženi doby pro dokončení] a

(b) platbě Jakýchkoli takových Nákladů, která se zahrne do Smluvní' ceny.

Po obdrženi tohoto oznámeni must Správce stavby postupovat v souladu s Pod-Člán- 
kem 3.5 [Uríera], aby tyto záležitosti dohodl nebo určil.

pod zhotovitelé

5.1

Definice „jmenovaného Ve Smtouvě je „jmenovaný Podzhotoviteí" Podzhotcvitelem;
podzhotovítela’'

fa) který Je uvedený ve Smlouvě.jato. jmenovaný Podzhotoyitel nebo
(b) kterého nařídí Správce stavby zaměstnat jako Podzhotovitela svým pokynem 

Zhotoviteli podle Článku 13 [Variace a úpravy].

Námitka proti jmenováni Zhotovitel není povinen zaměstnat jmenovaného Podzhotovitete, proti kterému vznese
co nejdříve, jak je to možné, odůvodněné námitky oznámenán Správci stavby spolu 
s uvedením podpůrných podrobnosti. Má se za to, že námitka je důvodná, jestliže 
vyplývá (mimo jiné) z jakékoli z následujících záležitostí, ledaže by bylo s Objednatelem 
dohodnuto, že Zhotovitele za následky této záležitosti odškodní,

(a) jsou důvody myslet st, že PodznotoviteS nemá dostatečnou kompetenci, zdroje 
a finanční stu;

(b) v podzhotoviteiská smlouvě není uvedeno, že jmenovaný Podzhotoviteí musí 
odškodnit Zhotovitele 2a jakoukoli nedbalost nebo zneužití Véd určených pro 
dílo jmenovaným Podzhoíovitelem, jeho zmocněnci nebo zaměstnanci; nebo

(c) v podzhotovitelské smlouvě není uvedeno, že co se týče díía, které je předmě­
tem podzhotoviteiské smlouvy (včetně projektové dokumentace, je-li taková), 
jmenovaný Podzhotoviteí musí:

(i) být Zhotoviteli zavázán takovými povinnostmi a odpovědnostmi, které 
Zhotoviteli umožni splnit své povinnosti a odpovědností .ze Smlouvy, a 

(itj odškodni Zhotovitele za všechny povinnosti a odpovědnosti, které vy­
vstanou podé nebo v souvislost! se Smlouvou a z následků jakéhokoli 
selháni Podzhotovilele splnit: tylo povinnosti a dostát odpovědnosti.

Platby jmenovaným Zhotovitel muší zaplatit jmenovanému Podzhotoyitei! částky, které Správce stavby po-
podzhotoviteiém tvrdí za způsobilé k zaplacení v souladu s podzhotovitelskou smlouvou. Tyto částky

včetně dalších přirážek musl být zahrnuty do Smluvní ceny v souladu s pod-odstav- 
cem (b) Pod-článku 13.5 [Podmíněně obnosy], s výjimkou stanovenou v Pod-článku
5,4 jProkázáni plateb],

5.4   — --------------------------------------- -----

Prokázáni plateb Před vydáním Potvrzení platby, které obsahuje Částku k zaplacení jmenovanému Pod-
zhotovíteí, může Správce stavby požadovat, aby Zhotovitel poskytl přiměřený důkaz, 
že jmenovaný Podzhotovítei obdržel veškeré Částky splatné v souladu 5 předchozini 
Potvrzením! platby be2  případných odpočtů zádržného nebo jiných. Jestliže Zhotovitel;

Jm m ® vaní

(a) neposkytne tent o při m ěřan ý důk az Správci stav by nebo



(b) (i) nedá Správci stavby uspokojivé písemné Vysvětleni. Se Zhotovitel je dů­
vodně oprávněny k zadržení nebo odmítnutí píathy těchto Částek a 

fií) nedá Správci stavby přiměřený důkaz, že jmenovanému Podzhotoviteli 
byio oznámeno Zhotovitelovo oprávnění,

pak Objednatel může (podle svého vlastního uvážení) z apatit přímo jmenovanému 
Podzhotoviteli Část nebo celé tyto částky předtím potvrzené (be2 případných odpočtů) 
tak, jak jsou splatně jmenovanému Podzholovitelt a pro které Zhotovitel nepředložil 
důkaz popsaný ve výše uvedených pod-odstavdch (a) a (b). Zhotovíte! pak splatí Ob­
jednatel částku, kterou zaplatil Objednatel přímo jmenovanému Pod zhotovitel.

Pracovnici a dělnicí''ÍSSíSP'

6,1

Najímáni pracovníků NenMi v Technické specifikací stanoveno jinak. Zhotovitel musí najmout veškeré pra-
a děSniků covrfky a dělnky. místní nebo jiné a postarat se o jejich zaplacení, ubytování, stavo­

vání a dopravu.

Mzdové táhly Zhotovíte! musí zaplatit v takových mzdových tarifech á zabezpečit takové praoovni
a pracovní podmínky podmínky, které nejsou horší než ty obvykié profesní a odvětvové v místě, kde jsou

práce vykonávány. Jestliže taková obvyklá mzdové tarify a pracovní-podmínky ne­
existují, musí Zhotovíte! zaplatit v mzdových tarifech a zabezpečit pracovní podmínky, 
které nejsou horší, než je obecný standard mzdový cti tarifů a pracovních podmínek 
zajišťovaný místními zaměstnavateli v obchodním a průmyslovém odvětví podobném 
tomu, v ktsrém podniká Zhotovitel

Osoby ve službě Zhotovitel nesmí dělat nábor nebo se o to arú pokoušet mezi pracovníky ..a dělníky
objednateli Personálu objednatele,

Praco vně-právní předpisy Zhotovitel musí dodržovat veškeré relevantní Právní předpisy: v oblasti pracovního prá­
va vztahující se k Personálu zhotovitele včetně Právních předpisů týkajících se jejich 
zaměstnaneckého Vztahu, zdraví, bezpečnosti, sociálních podmínek, přistěhování 
a vystěhováni a musi jim umožnit výkon všech jejích práv.

Zhotovíte! musí po svých zaměstnancích vyžadovat, aby dodržovali všechny příslušné 
Právní předpisy včetně těch, které se týkají bezpečností práce.

Pracovní doba Žádná práce na Staveništi še nesmí vykonávat v  místně uznávaných dnech pracovní­
ho křídu nebo mimo běžnou pracovní dobu uvedenou v Příloze k nabídce, s výjimkou 
situace:

(a) kdy je ve Smlouvě stanoveno jinak,
(b) kdy k lomu dal Správce stavby souhlas nebo
(c) kdy jsou práce nevyhnu tehě nebo potřebné pro ochranu života nebo majetku 

nebo pro bezpečnost Díla, kdy vlakovém pňjpadě o tom musíZhotoviteí ihned 
uvědomit Správce stavby.



6.6

Zázemí pro pracovníky 
a dělníky

Ochrana zdraví 
n bezpečnost při práci

6.8

Dozorováni zhotovitelem

6.9 ---------------------

Personál zhotovitele

Není-li v Technické specifikaci stanoveno jinak, musí Zhotovitel Personálu zhotovitele 
poskytnout veškeré potřebné ubytovací a sociální zařízeni a provádět jeho údržbu. 
Zhotovitel musí také poskytnout zařízeni pro Personál objednatele tak, jak je stanove­
no v Technické specifikaci.

Zhotovitel nesmi dovolit nikomu z Personálu zhotovitele, aby si zřídí dočasné nebo 
trvalé b/dleni v prostoru konstrukcí, které tvoří Stavbu.

Zhotovitel musí za všech okolnosti přijmout veškerá přiměřená preventivní opatření pro 
ochranu zdraví a bezpečnost Personálu zhotovlte'e. Ve spolupráci s místními zdravot­
nickými organizacemi musí Zhotovitel zajistit, aby byl za všech okolnosti na Staveništi 
a ve všech ubytovacích zařízeních pro Personál zhotovitele a Personál objednatele 
k dispozici zdravotnický personál, zařízení první pomoci, ošetřovna a záchranná služba 
a aby byly vytvořeny vhodné podmínky pro splněni nutných sociálních a hygienických 
požadavků a pro prevenci epidemii.

Zhotovitel musí jmenovat osobu odpovědnou za prevenci nehod na Staveništi, která 
musí být odpovědná za dodržování bezpečnosti práce a ochranu proti nehodám. Tato 
osoba musí mít pro výkon této činnosti kvalifikaci a musi mít oprávněni dát pokyny 
a přijmout ochranná opatření pro zabráněni nehodám. Během prováděni Díla musi 
Zhotovitel poskytnout cokoli, co tato osoba požaduje k výkonu své odpovědnosti 
a svých oprávněni.

Zhotovitel musi poslat Správci stavby podrobnosti o takékoli nehodě co nejdřív, jak ie 
to možné po tom, co k ni došlo. Zhotovitel musi vést záznamy a připravovat zprávy 
týkající se zdraví, bezpečnosti a sociálních podmínek osob a škod na majetku podle 
požadavků Správce stavby, které musi být přiměřené.

Během provádění Díla a tak dlouho poté, jak je to nutné pro splnění závazků Zhotovi­
tele, musí Zhotovitel poskytnout veškerý potřebný dozor při plánováni, organizování, 
řízeni, vedeni, kontrolováni a zkoušeni prací.

Pro dozorováni musi být poskytnut dostatečný počet osob majících adekvátní znalost 
jazyka pro komunikaci (definovaného v Pod-článku 1.4 [Právo a jazyk j) a činnosti, které 
mají být vykonány {včetně požadovaných metod a technik, nebezpečí, která budou 
pravděpodobně zastižena a metod prevence nehod) pro uspokojivé a bezpečné pro­
vedeni Dita.

Personál zhotovitele musi být ve své příslušné profesi a svém povoláni přiměřeně kva­
lifikovaný, odborně zdatný a zkušený. Správce stavby může požadovat, aby Zhotovitel 
odvolal (nebo dal k odvolaní podnět) jakoukoli osobu zaměstnanou na Staveništi nebo 
Díle včetně Zástupce zhotovitele, když se ho to týká, která:

(a) se soustavně chová nepřístojně nebo nevynakládá dostatečnou péči.
(b) vykonává své povinnosti nekompetentně a nedbale.
(c) neplní nějaké ustanoveni Smlouvy nebo
(d) setrvává v jednaní, které je na újmu bezpečnosti, zdraví a ochrany životního

prostředí.
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tí.10

Zaznamy o personálu 
a vybavoni zhotovitele

G.11

Neukázněné chováni

Jestliže je to vhodné, Zhotovitel musi jmenovat (nebo dát podnět ke jmenováni) ná­
hradníka.

Zhotovitel musi Správci stavby předložit údaje o počtu Personálu zhotovitele v každé 
kategorii a údaje o počtu každého typu Vybavení zhotovitele na Staveništi. Údaje musi 
být předloženy každý kalendářní měsíc ve formě schválené Správcem stavby, dokud 
Zhotovitel nedokončí veškeré k datu dokončeni známé nedokončené práce uvedené 
v Potvrzení o převzetí Díla.

Zhotovitel musí za všech okolností přijmout veškerá přiměřená preventivní opatření, 
aby zabránil jakýmkoliv výtržnostem a jakémukoli nezákonnému nebo nepřístojnému 
chováni Personálu zhotovitele nebo mezi Personálem zhotovitele a aby zajistil klid 
a ochranu osob a majetku na Staveništi a v jeho okolí.

Technologické zařízení, 
materiály a řemeslné zpracování

7.1

Standard provedeni

7.2

Vzorky

7.3

Kontrola

Zhotovitel musi zajistit výrobu Technologického zařízení, produkci a výrobu Materiálů 
a provést Dílo:

(a) způsobem (je-li takový) specifikovaným ve Smlouvé,
(b) odborné a pečlivě v souladu s uznávanými osvědčenými postupy a
(c) patřičně vybavenými zařízeními a bezpečnými Materiály, není-li ve Smlouvě spe­

cifikováno jinak.

Zhotovitel musí předložit Správci stavby následující vzorky Materiálů a relevantní infor­
mace. aby Správce stavby mohl dát souhlas k použití těchto Materiálů předtím, než 
budou zabudovaný do Díla nebo použity při provádění Díla:

(a) standardní vzorky Materiálů od výrobců a vzorky specifikované ve Smlouvá, to 
vše na náklady Zhotovitele a

(b) dodatečné vzorky, ke kterým dal Správce stavby pokyn jako k Variaci.

Na každém vzorku musi být označen jeho původ a zamýšlené použiti na Díle.

Personál objednatele musí mít v jakoukoli rozumnou dobu:

(a) plny přístup ke všem částem Staveniště a všem místům, ze kterých jsou získá­
vány přírodní Materiály a

(b) pň produkci, výrobě a výstavbě (na Staveništi nebo jnde) oprávnění k přezkou­
mání, kontrole, měřeni a zkoušení materiálů a řemeslného zpracování a oprávnění 
ověřit postup výroby Technologického zařízeni a produkce a výroby Materiálů.

Zhotovitel musí dát Personálu objednatele plnou příležitost vykonat tyto činnosti, včet­
ně poskytnutí přístupu, zařízení, povolení a bezpečnostního vybaveni. Žádná taková 
činnost nezbavuje Zhotovitele jakékoli odpovědnosti ani povinnosti.



7,4 -----

Zkoušení

Odmítnutí

Zhotovitel musí dát Správci stavby oznámeni, kdykoi je jakákoli práce dokončena 
a předtím než je zakryta, umístěna mimo dohled, případně zabalena k uskladnění nebo 
přepravě. Správce stavby pak musí buď bez nepřiměřeného zpožděni provést pře­
zkoumám', kontrolu, měřeni' nebo zkoušení, nebo dát okamžitě Zhotoviteli oznámení, 
že Správce stavby uvedené nepožaduje, Jestfiže Zhotovitel oznámeni nedá, a když je 
to Správcem stavby požadováno, musí Zhotovitel práci odkrýt a  pak-obnovit a napra­
ví, to vše na náklady Zhotovitele.

Tento Pod-ůánek se použije na všechny zkoušky specifikované ve Srntouvě mimo 
Zkoušek po dokončeni {jsou-ii takové).

Zhotovitel musí poskytnout všechny přístroje, podpom, dokumenty a jiné informace, 
Btektřinu, vybaveni, pohonné hmoty, spotřební materiál, nástroje, pracovní silu. mate­
riály a vhodně kvaífikované a zkušené pracovníky tak, jak je tc  potřebné k efektivnímu 
vykonáni specifikovaných zkoušek. Zhotovitel se musí se Správcem stavby dohodnout 
na místě a době pro specifikované zkoušení jakéhokoli Technologického zařízení, Ma­
teriálů a jiných Částí. Díla.

Správce stavby může podle Článku 13 [Variace a Opravy\ pozměnit místo nebo po­
drobnosti specifikovaných zkoušek nebo dát Zhotovitel pokyn k vykonání dodateč­
ných zkoušek, Jestítže tyto pozměněné nebo dodatečnézkoušky prokážou, že zkou­
šené Technologické zařízeni, Materiály nebo řemeslné zpracování nejsou v souladu 
se Smlouvou, náklady vykonání táto Variace musí nést á iotavitď bez ohledu na jiná 
ustanovení Smlouvy

Správce stavby musí dát Zhotoviteli nejméně 24 hodm předem oznámení o úmyslu 
Správce stavby účastnit se zkoušek. Jestliže se Správce stavby na dohodnuté místo 
v dohodnutém Čase nedostaví, může Zhotovitel přikročit ke zkouškám, jestliže ne- 
dostane, od Správce stavby jiný pokyn a platí, že zkoušky proběhly za přítomnosti 
Správce stavby.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo Náklady z důvodu plnění těchto poky­
nů nebe jako následek zpoždění, za které odpovídá Objednatel, musí dát Zhotovitel 
Správci stavby oznámeni a je oprávněn podle Pod-článku 20,1 [Ciaímy zhotovitele] k:

(a) prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude 
zpožděno pode Pod-Ďtánku 8.4 [Prodlouženídoby pro  dokončeni] a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů plus přirážky přiměřeného zisku, které se 
zahrnou do Smluvní ceny.

Po obdrženi tohoto oznámeni musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod-člán- 
kem 3.5 [t/rčere], aby tyto záležitosti dohod) nebo určil.

Zhotovitei miisí Správci stavby řádně potvrzené zprávy: o zkouškách okamžitě postou­
pit. Po úspěšné provedených zkouškách musí Správce stavby potvrdit správnost Zho­
tovitelova certifikátu o zkoušce nebo mu vydat potvrzení se stejným účinkem. Jestliže 
se Správce stavby zkoušky nezůčastnií, platí, že výsledek přijal za správný.

Jesliže se přezkoumáním, kontrolou, měřením nebo zkoušen rnzfisti u jakéhokoli Techno­
logického zařízení. Materiálů nebo řemeslného zpracování vada nebo jiný nesoulad se 
Smlouvou, může Správce stavby Technologické zařízení. Materiály nebo řemeslná zpra­
cování odmítnout tůn, Žě dá Zhotovit® oznámeni s uvedením důvodů. Zhotovitel pak mu­
sí okamžitě vadu napravit a zajisti baby bya odmitnuié položka v souladu se Smlouvou.



Jestliže. Správce stavby požaduje, aby byty Technologické zařízení, Materiály nebo ře­
meslné zpracování znovu přezkoušeny, zkoušky musí být opakovány za stejných pod­
mínek a poměrů. Jestliže odmítnutí a opakování zkoušek způsobí Objednateli doda­
tečné náklady, Zhotovitel musí pode Pod-článku 2,5 [Ctaimy objednatele] tyto náklady 
Objednateli uhradit.

Nápravné práce Bez ohledu na jakékoli předchozí zkoušky nebo potvrzeni může dát Správce stavby
Zívotoviteí! pokyn, aby;

(a) odvezl ze Staveniště a nahradil jakékoli Technologické zařízení nebo Materiály, 
které nejsou v souladu se Smlouvou,

(b) odst ranil a znova provedl jakoukof jinou práci, která není v souladu se Smlouvou
3

íc} provedl jakoukoli práci, která je naléhavě potřebná pro bezpečnost Dita, ať už 
kvůli nehodě, nepředvídatelné události nebo z  jiného důvodu.

Zhotovitel musí splnit pokyn v přiměřené lhůtě. což je íhůta (je-i taková) specifikovaná 
v pokynu, nebo ihned, je-li naléhavost specifikována podle pod-odstavce (c).

Jestliže Zhotovíte! pokyn nesplní, je Objednatel oprávněn zaměstnat a zaplatit jiné oso­
by, které práci vykonají. Mimo rozsah, ve kterém byt Zhotovitel k platbě za préd opráv­
něn, musí Zhotovíte* podle Pod-článku 2.6 [Clatmy objednatele] zaplatit ObjednateJi 
všechny náklady, které vznikly kvůli tomu, že Zhotovíte! pokyn nesplríl.

7.7 ■ ■

Vlastnictví
technologického zařízení 
a materiál íí

Každá: poiožka Technologického zařízeni a Materiálů přechází, v  rozsahu odpovída­
jícímu Právním předpisům Země, do vlastnictví' Objednatele, prostá zástavních práv 
a jiných břemen, jakmile nastane jedna z  uvedených situací:

{a} když je dodána na Staveniště;
(b) když je Zhotovitel oprávněn k platbě za hodnotu Technologického zařízení

a Materiálů podle Pod-článku i3.10 [Platba za technologické zařízení a materiály 
v případě přerušeni}.

7.5 —

Poplaiky Nenf-li v Technické specifikaci stanoveno jinak, Zhotovitel musí zaplatit všechny po­
platky, nájemné a jiné platby za:

(a) přírodní Materiály získané mimo Staveniště a
(b) odvoz materiálu z demetae a výkopů a dalšího přebytečného materiálu (ať už 

přírodního nebo uměle vytvořeného) mimo přepadů, kdy jsou prostory pro jejich 
uložení na Staveništi specifikovány ve Smlouvě.

Zaltajní, zpoždění a přerušeni

Zahájení prací na díle Správce stavby musí dát Zhotoviteli nejméně 7 dnů předem oznámení o Datu zahájení
prací, Nenf-ii stanoveno jinak ve Zvláštních podmínkách, musí být Datum zahájení pra­
cí do 42 dnů po tom, co Zhotovitel obdrží Dopis o přijetí nabídky.

Zhotovitel musí zahájit prováděni Díla co nejďíve. jak je to rozumně mcžrió po Datu



8.2 --------------------------

Doba pro dokončeni

8 . 3 -------------------------

Harmonogram

zahájeni prací a musi pak v pracích na Díle postupovat s náležitou rychlosti a bez 
zpoždění.

Zhotovitel musi dokončit celé Dío a každou Sekci (je-li nějaká) během Doby pro do­
končení Dila a Sekce (podle okolnosti) včetně:

(a) úspěšných Přejímacích zkoušek a
(b) dokončeni všech prací, které jsou podle Smlouvy potřebné k tomu, aby Dílo

nebo Sekce byly považovány za dokončené pro účely převzetí podle Pod-člán­
ku 10.1 [Převzetí díla a sekci).

n
Zhotovitel musí předložit Správci stavby podrobný harmonogram do 28 dnú po tom, 
co obdržel oznámení podle Pod-č'ánku 8.1 (Zahájeni prací na díle]. Zhotovitel musi 
taká předložit aktualizovaný harmonogram, kdykoli je předchozí harmonogram v roz­
poru se skutečným postupem nebo s povinnostmi Zhotovitele. Každý harmonogram 
musi obsahovat:

(a) pořadí, v kterém Zhotovitel zamýšlí Dilo vykonat včetně předpokládaného nača­
sování každé etapy postupu projektováni (je-li nějaké), zpracováni Dokumentů 
zhotovitele, zadáváni, výroby Technologického zařízeni, dodávek na Staveniště, 
výstavby, montáže a zkoušeni,

(b) každou z těchto etap pro práce každého ze jmenovaných Podzhotovitelú (podle 
definice v Ůánku 5 [Jmenovaní podzhotovitelé)),

(c) posloupnost a načasováni kontrol a zkoušek specifikovaných ve Smlouvě a
(d) průvodní zprávu, která obsahuje:

(i) obecný popis postupů, které Zhotovitel zamýšlí použit a obecný popis
hlavních etap provádění Dia a 

fii) údaje znázorňující Zhotovitelův přiměřený odhad počtu Persondu zhoto­
vitele v každé kategorii a počtu každého typu \tybaveni zhotovitele po­
třebného na Staveništi pro každou z hlavních etap.

Jestliže Správce stavby do 21 dnů po obdržení harmonogramu nedá Zhotoviteli ozná­
meni. v kterém uvede, v jakém rozsahu tento harmonogram neodpovídá Smlouvě, 
musi Zhotovitel postupovat ve shodě s tímto hai monogramem v souladu s jeho dalšími 
povinnostmi ze Smlouvy. Personál objednatele je oprávněný se při plánování svých 
činnosti na tento harmonogram spoléhat.

Zhotovitel musi dát Správci stavby okamžitě oznámeni o pravděpodobných konkrét­
ních budoucích událostech nebo okolnostech, které mohou negativně ovlivnit práce, 
zvýšit Smluvní cenu nebo zpozdit prováděni Dia. Správce stavby může požadovat, 
aby Zhotovitel předložil odhad předpokládaného vlivu budoucí události nebo okolnosti 
anebo návrh podle Pod-článku 13.3 [Postup p/7 variaci).

Kdykoli dá Správce stavby Zhotoviteli oznámení, že harmonogram (ve stanoveném 
rozsahu) neodpovídá Smlouvě nebo je v rozporu se skutečným postupem a záměry 
uvedenými Zhotovitelem, musi Zhotovitel Správa stavby předložit aktualizovaný har­
monogram v souladu s tímto Pod-článkem.
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B8.4

Prodlouženi doby

8.5

Zpožděni způsobena 
úřady

8 . 6 ------------------------------

Míra postupu práci

Zhotovitel je oprávněn podle Pod-článku 20.1 [Claimy zhotovitele] k prodloužení Doby 
pro dokončení, jestliže a v takovém rozsahu, jak je nebo bude dokončení zpožděno 
pro účely Pod-článku 10.1 [Převzetí ď.a a se to ] jakoukoli z uvedených příčin:

(a) Variace (jestliže úprava Doby pro dokončení nebyla dohodnuta podle Pod-člán­
ku 13.3 [Postup při Variaci}) nebo jiná podstatná zména v množství položky 
práce obsažené ve Smlouvě.

(b) příčina zpožděni zadávající oprávnění na prodloužení doby podle jakéhokoli 
Pod-článku těchto Podmmek,

(c) mimořádně nepříznivé k&matickó podmínky.
(d) Nepředvídatelný nedostatek personálu a Věcí určených pro dílo způsobený epi­

demii nebo zásahy veřejné moci nebo
(e) jakákoli zpoždění, překážky nebo omezení způsobená nebo pnčitatelná Objedna­

teli. Personálu objednatele nebo jiným zhotovitelům Objednatele na Staveništi.

Jestliže se Zhotovitel domnívá, že je oprávněn k prodloužení Doby pro dokončení, musí 
dát Zhotovitel Správci stavby oznámeni podle Pod-článku 20.1 [Claimy zhotovitelé]. 
Při určování každého prodloužení doby podle Pod-článku 20.1 musí Správce stavby 
posoudit svá předchozí určeni a může celkové prodlouženi doby zvýšit, ne však snížit.

Jestliže platí následující podmínky, jmenovitě:

(a) Zhotovitel svědomitě dodržoval postupy stanovené příslušnými legálně ustano­
venými orgány veřejné správy v Zemi,

(b) tyto orgány zdržuji nebo způsobí ztížené podmínky práce Zholovitele a
(c) zpožděni a ztížené podmínky jsou Nepředvídatelné.

pak toto zpoždění nebo ztížené podmínky budou považovány za příčinu zpoždění po­
dle pod-odstavce (b) Pod-článku 8.4 [Prodlouženidoby pro dokončeni}.

Jestliže je v jakoukoli dobu:

(a) skutečný postup příliš pomalý, aby mohlo být Dílo dokončeno během Doby pro 
dokončeni anebo

(b) postup je (nebo bude) pozadu za stávajícím harmonogramem podle Pod-člán­
ku 8.3 [Harmonogram],

z jiných důvodů než těch uvedených v Pod-článku 8.4 [Prodlouženi doby pro dokon­
čeni], pak může Správce stavby dát Zhotoviteli pokyn, aby předložil, podle Pod-článku
8.3 [Harmonogram], aktualizovaný harmonogram a průvodní zprávu popisující revido­
vané postupy, které Zhotovitel navrhuje použit za účelem urychlení postupu a dokon­
čení během Doby pro dokončeni.

Nedá-li Správce stavby jiné oznámení. Zhotovitel musí použít tyto revidované postu­
py. které mohou vyžadovat větší množství pracovních hodin, anebo počtu Personálu 
zhotovitele, anebo Věd určených pro dílo na riziko a náklady Zhotovitele. Jestliže tyto 
revidované postupy Objednateli způsobí dodatečné náklady, musí Zhotovitel tyto ná­
klady zaplatit Objednateli podle Pod-článku 2.5 [Claimy ob/ednatele] spolu s náhradou 
škody za zpoždění (je-li nějaká) podle níže uvedeného Pod-článku 8.7.
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8,7    -...... —

Náhrada škody 
za zpoždění

8,6 -  — .......— — ....-

Přerušení práce

8.9 - ......-™....

Důsledky přerušení

8.10 ■■■■..........

Platba za technologické 
zařízeni a materiály 
v případě přerušení

8.11 —-------- ■— .......

Dlouhodobé přerušení

Jestliže Zhotovitel nedodrž' ustanoveni' Pod-článku 8,2 [Doba pro dokončeni), musí 
Zhotovitel podle Pt>d-Článku 2.5 [C/airoy objednatele] zaplatit za toto nesplnění povin­
nosti Objednateli náhradu Škody za zpoždění. Tato náhrada škody za zpoždění je ob­
nos stanovený v Příloze k nabídce, který musí být zaplacen za každý den, který uplyne 
od konce přiriušné Doby po dokončení do data stanoveného v Potvrzeni o převzetí. 
Avšak celková částka způsobilá k platbě podle tohoto Pod-článku nesmí překročit ma­
ximální částku náhrady škody za zpožděni (je-lí takové} stanovenou v Příloze k nabídce.

Tato náhrada škody za zpoždění je jedinou náhradou škody: kterou musí Zhotovitel 
zaplatit za takové nesplnění povinností mimo případ ukončení podle Pod-článku 15.2 
IOdstoupení ob/ednařeíemj před dokončením Dita. Tato náhrada škody nezbavuje 
Zhotovitele závazku dokončit Dío nebo jakákoli jiné povinnosti, závazkunebo odpo­
vědnosti, které může mit pocfle Smlouvy.

Správce stavby může dát kdykoli Zhotoviteli pokyn přerušit postup prací na části nebo 
na celém Die. Během takového přerušeni musí Zhotovitel tuto část nebo Dío chránit, 
uskladnit a zabezpečit proti chátraní, ztrátě nebo poškození.

Správce stavby také může oznámit příčinu přerušení. Jestliže a v takovém rozsahu, 
v jakém je příčina oznámena a zároveň jde o příčinu v odpovědností Zhotovitele, ná­
sledující Pod-čianky 8.9,8.10 a 8.11 sa nepoužijí.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo Náklady tím, že pinii pokyny Správce stavby 
podle Pod-článku 8.8 [Přerušeni'práce) anebo km, že práci obrovi, musí dát Zhotovte! 
Správci stavby oznámení a je oprávněn podle Pod-článku 20.1 lOaimy zhotovitele]k:

(a) prodloužení doby za jakékoli tátově zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude 
zpožděno pode Pod-článku 8.4 [ProdtoužanřdoĎyprodatoníieníj a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů, která se zahrne do Smluvní ceny,

Po obdržení tohoto oznámení musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod-Člán- 
kem 3.5 [Určent], aby tyto záležitosti dohod! nebo určil.

Zhotovitel není oprávněn k prodoužení doby nebo platbě Nákladů, které mu vznikly 
napravováním následků Zhotovitelovy vadná projektové dokumentace, vadného ře­
meslného 2pracovánt nebo vadných materiálů nebo Zhotovitelova zanedbání povin­
ností chránit, uskladnit a zabezpečit v souladu s Potí-článkem 8.8 [Přerušení prácej.

Zhotovitel je oprávněn k  zaplacení hodnoty (k datu přerušení práce) Technologického 
zařízení anebo Materiálů, které nebyíy dodány na Staveniště, když:

(a) práce na Technologickém zařízení nebo dodávka Technologického zartžaií ane­
bo Materiálů byta přerušena.na více než 28 dnů a

(b) Zhotovitel označit Technologické 2 éřÍ2ení anebo Materiály za majetek Objedna­
tele v souladu s pokyny Správce stavby.

Jestliže přerušeni podle Potí-článku 8,8 [Přerušeni práce) pokračuje po více než 84 
dnů, může Zhotovitel od Správce stavby požadovat povoleni k pokračování práce. 
Jestliže Správce stavby nevydá povolení do 28 dnů po tom, co po něm byto poža-



dováno, může Zhotovíte! tím, že dá Správci stavby oznámení, považovat přerušené 
práce na dotčené části Díla za vypuštěné podle Článku 13 \Variace a úpravy']. Jestliže 
se přerušení dotýká celého D3a, může dát Zhotoví let oznámení o odstoupení podle 
Pod-článku 15,2 [Odstoupení zfroťovit^em].

a Správce stavby spotečně Dita a Technologické zařízeni a Materiály dotčené přeruše­
ním přezkoumat. Zhotovitel musí napravit jakékoli chátrání nebo vady a ztráty na Dře, 
Technologickém zařízení nebo Materiálech, které se vyskytly během přerušení.

Zhotovitel musí dát Správci stavby nejméně 21 dnů předem oznámení o datu, po kte­
rém je Zhotovitel připravený vykonat každou z Přejímacích zkoušek. Není-6 dotodnuto 
jinak, Přejímací zkoušky musí být vykonány do 14 dnů po tomto datu v den nebo 
ve dnech, které musí určit Správce stavby svým pokynem.

Při zvažování výsledků Přejímacích zkoušek musí Správce stavby zohlednit vliv jakého­
koli užívání Díla Objednatelem na výkonové nebo jiné vlastností Díla. Jakmile Přejímací 
zkoušky Díla nebo Sekce úspěšně proběhly, musí Zhotovíte! Správci stavby předložit 
potvrzenou zprávu o výsledcích těchto Zkoušek.

Pod-čiének 7.4 [Zkoušeni] (pátý odstavec) anebo Poo-aánek 10.3 [Překážky při přejí­
macích zkouškách],

Jestliže jsou Přejímací zkoušky neopodstatněně zdržovány Zhotovitelem, může Správ­
ce stavby oznámením požadovat, aby Zhotovitel Zkoušky vyj<onal do 21 dnu po tom, 
co oznámení obdrží. Zhotovitel musí Zkoušky vykonat v  takový den nebo dnech bě­
hem této tiúty, které Zhotovitel určí a o kterých musí dát Správa stavby oznámení.

JastSže Zhotovitel nevykoná Přejímací zkoušky vb Ihňtě 21 dnů, může Personál objedna­
tele provést Zkoušky na riziko a náféady Zhotovitele a platí pak, že Přejímací zkoušky byiy 
vykonány za účasti Zhotovitele a Že výsledky zkoušek byly akceptovány jako přesné,

Pod-čiánek 7,5 [Ctím/ínuí/] d Správce stavby nebo Zhotovitel mohou požadovat, aby 
se: neúspěšné Zkoušky a Přejímací zkoušky na jakékoli související prácí zopakovaly 
za stejných podmínek a poměrů.

Pokračováni práce Po tom. co je vydáno povolaní nebo pokyn k pokračování práce, musí Zhotovitel

9.1

Povinností zhotovitele ZhotovilelmusívykonatPřejímari zkoušky v souladu s tímto Člári kem á Pod- člá nke m
7,4 [Ztoušenr] po tom, co poskytl dokumenty v souladu s pod-odstavcem (d) Pod- 
-čtánku 4,11 Obecné pwtnnosti zhotovitele].

9,2

Zpožděné zkoušky Jestliže jsou Přejímací zkoušky neopodstatněné zdržovány Objednatelem, použijése

Opakované zkoušení Ješliíže Přejímací zkoušky Díla nebo Sekce neproběhnou úspěšně, musí se použit

Neúspěšně přajimaci Jestliže Dio nebo Sekce neuspěje ani u Přejímacích zkoušek zopakovaných podle
zkoušky Pod-článku 9.3 [Opakované zkoušeni] je Správce stavby oprávněn:



(a) nařídit další opakováni Přejímacích zkoušek podle Pod-článku 9.3:
(b) odmítnout DSo nebo Sekci (podle okolnosti), jestliže tento neúspěch zbavuje 

Objednatele v podstatě celého užitku z Díla nebo Sekce, kdy v takovém případě 
Objednatel musi mil ty samé opravné prosliedky, jaké isou poskytnuty v pod- 
- odstavci (c) Pod-článku 11.4 [Neúspěšně odstraňováni vac/y); nebo

<c) vydat Potvrzeni o převzetí, jestliže tak požaduje Objednatel. B
V případě pcd-odstavce (c) musí Zhotovitel postupovat v souladu se všemi jeho ostat­
ními povinnostmi podle Smlouvy a Smluvní cena musi být ponížena o přiměřenou část­
ku kompenzující Objednateli sníženou hodnotu v důsledku tohoto neúspěchu. Jest­
liže příslušná sníženi za tento neúspěch není stanoveno (nebo metoda vyčíslení není 
definována) ve Smlouvě, může Objednatel požadovat, aby sníženi (i) bylo dohodnuto 
oběma Stranami (pro účely narovnáni výlučně tohoto neúspěchu) a zaplaceno před vy­
dáním Potvrzeni o převzetí, nebo (i:) určeno a zaplaceno podle Pod-článku 2.5 [Claimy 
objednatele] a Pod-článku 3.5 [Určeni],

Převzetí objednatelem

10.1

Převzetí díla a sekcí S výjimkou stanovenou v Pod-článku 9.4 [Neúspěšné přejímací zkoušky] musi být Dílo 
Objednatelem převzato, když CO bylo Dito dokončeno v souladu se Smlouvou včetně 
záležitostí popsaných v Pod-článku 8.2 [Doba pro dokončeni] a s výjimkou povolenou 
v pod-odstavcích (a) niže a fii) bylo vydáno Potvrzeni o převzetí Díla. nebo se má za to. 
že bylo vydáno v souladu s tímto Pod-č!ánkem.

Zhotovitel může oznámením požádat Správce stavby o Potvrzeni o převzetí ne dříve 
než 14 dnů před tím. než bude Dílo podle Zhotovitelova názoru dokončeno a připra­
veno k převzetí. Jestliže je Dlo rozděleno do Seka', může Zhotovitel podobně požádat 
o Potvrzeni o převzetí na každou Sekci.

Správce stavby musi do 28 dnů po obdržení žádosti Zhotovitele:

(a) vydat Zhotoviteli Potvrzeni o převzetí, na kterém musi být uvedeno datum, kdy 
byly D:!o nebo Sekce dokončeny v souladu se Smlouvou s výjimkou jakýchkoli 
drobných nedokončených prací a vad. které podstatným způsobem neovlivní 
užívání Díla nebo Sekce k jejich zamýšlenému účelu (buď dokud nebo pokud 
tyto prače nebudou dokončeny a tyto vady odstraněny); nebo

(b) odmítnout žádost s uvedením důvodů a specifikováním práce, kterou má Zho­
tovte! provést, aby mohlo být vydáno Potvrzeni o převzetí. Zhotovitel pak musi 
tuto prací dokončit před vydáním dalšího oznámeni podle tohoto Pod-článku.

Jestliže Správce stavby buď nevydá Potvrzeni o převzetí, nebo neodmítne Zhotovite­
lovu žádost ve Ihútě 28 dnů, a jestliže Dlo nebo Sekce (podie okolnosti) jsou ve své 
podstatě v souladu se Smlouvou, má se za to, že Potvrzení o převzetí bylo vydáno 
v poslední den této lhůty.

10.2

Převzetí části díla Správce stavby může. podle vlastního uváženi Objednatele, vydat Potvrzení o převzetí
pro jakoukoli část Stavby.

Objednatel nesmi užívat jakoukoli část Díla (jinak než jako dočasné opatřeni, které je 
buď specifikováno ve Smlouvě, nebo dohodnuto oběma Stranami), pokud a dokud
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10.3

Piukrižky pri přejímacích 
zkouškách

Správce stavby nevydal Potvrzení o převzetí na tuto část. Avšak pokud Objednatel 
užívá |akouko& část Díla před vydáním Potvrzení o převzetí:

(a) platí, že část. která je užívána, byla převzata od data, kdy je užívána,
(b) Zhotovitel není odpovědný za péči o tuto část od tohoto data. kdy odpovědnost 

přechází' na Objednatele a
(c) musí Správce stavby po požadavku Zhotovitele vydat Potvrzeni o převzetí 

na tuto část.

Potom co Správce stavby vydal Potvrzení o převzetí na část Díla musí být Zhoto­
viteli co nejdřív umožněno podniknout takové kroky, jaké jsou potřebné k vykonám 
jakýchkoS neprovedených Přejímacích zkoušek. Zhotovitel musí vykonat tyto Přejímací 
zkoušky co nejdříve, jak je to možné před datem uplynuti příslušná Záruční doby.

Jestliže Zhotoviteli vzniknou Náklady jako důsledek Objednatelova přebírání anebo uží­
váni části Díla. jiného než takového užíváni, které je specifikováno ve Smlouvě nebo 
dohodnuto se Zhotovitelem, musi (i) dát Zhotov>tel Správci stavby oznámení a (ii) je 
oprávněn podle Pod-článku 20.1 [Claimy zhotovitelé] k platbě jakýchkoli takových Ná­
kladů plus přirážky přiměřeného zisku, které se zahrnou do Smluvní ceny. Po obdrženi 
tohoto oznámeni musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod-článkem 3.5 (Ur­
čeni], aby dohodl nebo určil tyto Náklady a zisk.

Jestliže bylo vydáno Potvrzení o převzetí na část Díla (jinou než Sekci), musí být ná­
sledně náhrada škody za zpoždění dokončení zbývajícího rozsahu Díla snížena. Po­
dobné musi být také snížena náhrada škody za zpožděni zbývajícího rozsahu Sekce 
(je-li taková), v které je tato část obsažena. Za jakoukoli dobu zpoždění po datu sta­
noveném v tomto Potvrzeni o převzetí, musi být vypočítáno poměrná sníženi této ná­
hrady škody za zpožděni podle poměru hodnoty části DSa, kterého se toto potvrzení 
dotýká, k hodnotě Díla nebo Sekce (pode okolnosti') jako celku. Správce stavby musí 
postupovat v souladu s Pod-článkem 3.5 [Určeni], aby dohod nebo určil tyto poměry. 
Ustanoveni tohoto odstavce se použijí pouze na denm sazbu náhrady škody za zpož- 
dění podle Pod-článku 8.7 [Náhrada škody za zpoždění] a nesmí mít vlk/ na maximální 
částku této náhrady škody.

Jestliže je Zhotoviteli po více než 1 4 dnů bráněno vykonat Přejímací zkoušky z příčiny, 
za kterou je odpovědný Objednatel, platí, že Objednatel piěvzcl Dáo nebo Sekci (podle 
okolnosti) v den, kdy by jinak byty Přejímací zkoušky dokončeny.

Správce stavby pak v souladu s trn musí vydat Potvrzení o převzetí a Zhotovitel musi 
vykonat Přejímací zkoušky co nejdříve, jak je to možné před datem uplynutí příslušné 
Záruční doby. Správce stavby musi vznést požadavek na vykonáni Přejímacích zkou­
šek oznámením, které musi být podáno 14 dnů předem a v souladu s příslušnými 
ustanoveními Smlouvy.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo Náklady jako důsledek tohoto zpožděni 
ve vykonání Přejímacích zkoušek, musí dát Zhotovitel Správci stavby oznámení a je 
oprávněn podle Pod-článku 20.1 [Claimy zhotovitele] k:

(a) prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude 
zpožděno pode Pod-článku 8.4 [Prodlouženídoby pro dokončeni] a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů plus přirážky přiměřeného zisku, které se 
zehrnou do Smluvní ceny.
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Po obdržení tohoto oznámení musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod-Č)áv 
ksm 3.5 .[l/rčem], aby tyto záležitosti dohod! nebo určil.

10 , 4 ---------------------------------------- -------_ ----------------------------------------------------------------- ---------------------------..—

Plochy vyžadující uvedení Není-lí v Potvrzeni o převzetí stanoveno jinak, potvrzení pro Sekci nebo část Dlanepó- 
do původního stavu tvrzuje, ze bylo dokončeno uvedení jakýchkoli pozemků nebo jiných ploch do původ­

ního stavu,

tivě|nost za vady

•n .i

Dokončení Dito, Dokumenty zhotovitete a každá Sekce musí být ve stavu požadovaném Smíou-
nedokončených pracs vou (s výjimkou běžného opotřebeni} do data uplynutí příslušné Záruční doby, popnpa-
a odstraňování vad dě co nejdříve, jak je to móžné po jejim uplynutí, Zhotovitel proto musi:

ía) dokončit Jakoukoli práci, která není dokončena k  datu stanoveném v Potvrzení 
o převzetí během takové přiměřené lhůty, která je určena pokynem SprávcB 
stavby a

|b} provést veškeré práce potřebné k odstranění vad nebo poškozeni tak, jak může 
být oznámeno Objednatelem {nebo jeho jménem) k datu nebo před datem upiy- 
nutí Záruční doby Díla nebo Sekce (podle okolnosti).

Jestliže se objeví vada nebo poškození, musi být Objednatelem (nebo jeho jménem) 
podáno příslušné.oznámení Zhotoviteli.

Náklady Jakákoli práce, na kterou odkazuje pod-odstavec (b) Pod-článku 11.t [Dokončen/no­
rm o dstra ňo váni vad dokončených prad a odstraňováni vad] musí být provedena na riziko a náklady Zhoto­

vitele, kdyža v takován rozsahu jak jí ize pí cist:

(a) jakékoli projektové dokumentaci, za kterou je odpovědný Zhotovitel,
(b) Technologickému zařízeni, Materiálům nebo řemeslnému zpracování, které neni 

v souladu se Smlouvou nebo
(c) Zhotovitelovu neplnění jakékdi jiné povinnosti.

Když a v takovém rozsahu jak lze tuto práci přičíst k jakékoli jiné příčině, musí být Zho­
tovte!) Objednatelem (nebo jeho jménem), podáno okamžitě příslušné oznámení a musí 
se použít Pod-článek 13:3 [Postup pň  váháč/j.

Prodlouženi záruční doby Objednatel je oprávněn podle Pod-článku 2.5 jCfaímy objednatele} k prodloužení Zá­
ruční doby Dia nebo Sekce, když a v takovém rozsahu jak Dílo, Sekce nebo významná 
položka Technologického zařízení (podle okolností a po převzetí) nemohou být použity 
k  zamýšlenému účelu z. důvodů vady nebo poškození. Záruční doba však nesmi být 
prodloužena o víc než dvá raky.

Jestliže byta dodávka anebo montáž Technologického zařízení anebo Materiálů přeru­
šena podle Pod-článku 8.8 [Přerušen/práce] nebo Pod-článku 16.1 [Oprávnění zhoto­
vitele p ierušitpfští], povinnosti Zhotovitele podle tohoto Článku se nepoužijí na jakou­
koli vadu nebo poškození, která se objeví více než dva roky poté, co by jinak Záruční 
doba Tech nelogického zařízen i nebo Materiálů uplynula.
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Neúspěšné odstraňovaní 
vady

11.4 .......     —

11.6

Odvaž vadného díla

11.6   ™

Další zkoušky

11,7

Právo na přístup

11.6 —

Zjišťovaní příčiny 
vady zhotovitelem

Jestliže Zhotovitel neodstraní vadu nebo poškození během přiměřeně lhůty, může být 
Objednatelem {nebo jeho jménem) určeno datum, kdy nebo do kdy mají být vada nebo 
poškození odstraněny. Zhotoviteli musí být o tomto datu podáno patřičné oznámení.

Jestliže Zhotovitel neodstraní vadu nebo poškození do tohoto oznámeného dala a tato 
nápravná práce měla být provedena na náklady Zhotovitele podle Pod-článku 11.2 
[WáWady na odstrafováni va d], může Objednatel (podle své volby);

(a) vykonat prácí, přiměřeným způsobem a na náklady Zhotovitele, sám nebo ně­
kým jiným. avšak Zhotovitel nenese za tuto prácí Žádnou odpovědnost; a Zho­
tovitel musí Objednateli zaplatit pode Pod-článku 2.5 [Oaimy objednatelů] ro­
zumně vynaložené náklady, které vznikly Objednáte i odstraňováním vady nebo 
poškození;

(b) požadovat, aby Správce stavby dohod) nebo určil přiměřené snížení Smluvní' 
ceny v souladu s Pod-článkem 3.5 [Určeni]-, nebo

(c) jestliže vada nebo poškození zbavuje Objednatele v podstatě celého užitku 
z Dia nebo jakékoli významné časti Úla. úkonů'! Smlouvu jako. cetek nebo 
ve vztahu k takovým významným částem, kleré nemohou býťužívány zamýšle­
ným způsobem. Aniž by byta dotčena jakákoli práva podle Smlouvy nebo jiná. 
Objednatel je pak oprávněn dostat zpět veškeré obnosy zaplacené za Dito nebo 
za takovou část (podle okolností) s připočtením nákladů na financování a ná­
kladů na demontáž uvedeného, vyklizení Staveniště a vrácení Technologického 
zařízení a Materiálů Zholovitefc.

Jestliže vada nebo poškození nemohou být urychleně odstraněny na Staveništi a Ob- 
jednatef k tomu dá souhlas, může Zhotovitel takové vadné nebo poškozené položky 
Technologického zafizaní 2á ůčeiem opravy odvést že Staveniště. Pro tento souhlas 
může být po Zhotoviteli požadováno, aby zvýši! hodnotu Zajištění splnění smlouvy 
oúpiné náklady výměny těchto poiožek, nebo aby poskytl jiné vhodné zajištění.

Jestliže může práce na odstraňování vady nebo poškození ovlivnit provozní výkon­
nost Diia, může Správce stavby požadovat opakování jakýchkoli zkoušek uvedených 
ve Smlouvě. Požadavek musí být učiněn oznámením do 28 dnů po tom, co jsou vada 
nebo poškozeni odstraněny.

Tyto zkoušky musí být vykonány v souladu s podmínkami platnými pro předchozí zkouš­
ky s tou výjmkou, že musí být vykonány na riziko a náklady Strany, která je podle Pod- 
-článku 11.2 [Náklad,'na odstrsiioýání vad] odpovědná za náklady nápravné práce.

Dokud nebylo vydáno Potvrzení o splnění smlouvy, musí.mil Zhotovíte! takové právo 
na přístup k Dílu, jaké je rozumně potřebné za účelem plnění ustanovení tohoto článku 
mimo situace, kdy by to bylo v rozporu s Objednatelovými přiměřenými bezpečnostní­
mi..'opatřeními.

Je-ií to požadováno Správcem stavby, musí Zhotovitel pod vedením Správce stavby 
zjišťovat příčinu jakékoĚ vady. Jestliže vada nemá být odstraněna na náklady Zhotovi­
tele podle Pod-článku 11,2 [Náklady na odstraňován/vad], musí být Náklady na liš to ­
váni plus přirážka přiměřeného zisku dohodnuty nebo určeny Správcem stavby v sou­
ladu s Pod-číánkem 3,5 [Určení] a musí být zahrnuty do Smluvní ceny,
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Potvrzeni o splněni 
smlouvy

11.9

Plněni závazků Zhotovitele není považováno za dokončené, dokud Správce stavby 
Zhotoviteli nevydá Potvrzení o splněni smlouvy s uvedením data, kdy Zhotovitel dokon­
čil plnění svých závazků podle Smlouvy.

Správce stavby musí vydat Potvrzeni o splněni smlouvy do 28 dnů po tom, co uplyne 
poslední' ze Záručních dob, popřípadě co nejdříve poté, když Zhotovitel dodal všechny 
Dokumenty zhotov,tele a dokončil Dílo včetně odstranění všech vad a vykonal veškeré 
zkoušky. Kopie Potvrzeni o splnění smlouvy musí být vydána Objednateli.

Pouze Potvrzeni o splněni smlouvy je akceptaci Díla.

něni jakéhokoli zavazku, který v té době zůstal nesplněný. Platí, že Smlouva je platná 
a účinná pro účely určeni povahy a rozsahu neprovedených závazků.

zbývající Vybavení zhotovitele, přebytečný materiál, odpad, suť a Dočasné dílo.

Jestliže nebudou veškeré tyto položky odvezeny do 28 dnů po tom, co Objednatel 
obcfržel kopii Potvrzení o splněni smlouvy, může Objednatel jakékoli zbývající položky 
prodat nebo je použit jinak. Objednatel je oprávněn k zaplacení nákladů, které mu 
vznikly v souvislosti s takovým prodejem nebo použitím (nebo je přičitatelné takovému 
prodeji nebo použiti) a nákladů, ktere mu vznikly v souvislosti s rekultivací Staveniště.

Jakýkoli zůstatek peněžních částek z prodeje musí být vyplacen Zhotoviteli. Jestliže je 
peněžní částka menši než náklady Objednatele, musí Zhotovitel Objednateli zbývající 
rozdíl zaplatit.

Kdykoli Správce stavby požaduje, aby jakákoli část Dia byla měřena, musí o tom dát 
přiměřeným způsobem oznámení Zástupci zhotovitele, který musí:

(a) buď se okamžitě zúčastnit, nebo poslat jiného kvalifikovaného zástupce, aby 
pomohl Správci stavby provést měření a

(b) dodat jakékoli podrobnosti požadované Správcem stavby.

Jestliže se Zhotovitel nezúčastni nebo nepošle zástupce, je měřeni' provedené Správ­
cem stavby (nebo jeho jménem) akceptováno iako přesné.

Není-li ve Smlouvě stanoveno |inak. když má být Stavba měřena podle záznamů, musí 
být tyto záznamy připraveny Správcem stavby. Zhotovitel se musí zúčastnit, jakmile 
a když je vznesen požadavek, aby záznamy přezkoumal a dohodl se na nich se Správ­
cem stavby. Jestliže došlo k dohodě, musí Zhotovitel záznamy podepsat. Jestliže se 
Zhotovitel nezúčastni, jsou záznamy akceptovány jako přesné.

11.10

Nesplněná závazky Po vydáni Potvrzení o splněni smlouvy musí každá ze Stran zůstat odpovědná za spl-

11.11

Úklid staveniště Po obdržení Potvrzení o splnění smlouvy musí Zhotovitel odvést ze Staveniště jakékoli

12.1

Měřeni dila Dito musí být pro účely platby měřeno a oceněno v souladu s tímto Ůánkem.
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12.2

Metoda moření

12.3

Oceňováni

12.4

Vypuštění práce

Když Zhotovitel záznamy přezkoumá a nedohodl se na nich. anebo je nepodepíše 
jako dohodnuté, musí dát Zhotovitel Správa stavby oznámení, v jakých ohledech jsou 
záznamy považovány za nepřesné. Potom, co Správce stavby oznámení obdrží, musí 
záznamy posoudit a buď je potvrdit, nebo pozměnit. Jestliže Zhotovitel nedá takové 
oznámeni' Správci stavby do 14 dnů poté, co byl vznesen požadavek na přezkoumání 
záznamů, jsou záznamy akceptovány iako přesné.

Neni-li ve Smlouvě stanoveno jinak a bez ohledu na místní praxi:

(a) musi se měřit čisté skutečné množství každé položky Stavby a
(b) metoda měření musí být v souladu s Výkazem výměr nebo jinými příslušnými 

Formuláři.

Není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod- 
-číánkem 3.5 [iUrčeni], aby dohodl nebo urči Smluvní cenu oceněním každé položky 
práce za použiti dohodnutého nebo určeného měření v souladu s výše uvedenými 
Pod-články 12.1 a 12.2 a za použití vhodné položkové ceny.

Vhodnou položkovou cenou pro jakoukoli položku práce musí být ta položková cena. 
která je specifikovaná ve Smlouvě, nebo když není taková položka, položková cena 
specifikovaná pro podobnou práci. Pro položku práce se však musí použit (jako vhod­
ná) nová položková cena, když:

(a) (0 měřené množství položky se změní o víc než 10 % oproti množství' této
položky ve Výkazu výměr nebo j:nem Formuláři,

(ii) tato změna v množství vynásobená touto specifikovanou položkovou ce­
nou za tuto položku překročí 0,01 % Přijaté smluvní částky.

(iii) tato zména v množství přímo mění Náklady iednotky množství' této polož­
ky o více než 1 % a

(iv) talo položka není specifikována ve Smlouvě jako „položka za pevnou po­
ložkovou cenu":

nebo

(b) (i) práce je na pokyn podle Článku 13 [Variace a úpravy],
(ii) ve Smlouvě není pro tuto položku specifikována žádná položková cena a
(iií) žádná specifikovaná položková cena není vhodná, protože položka prá­

ce není podobného charakteru nebo není prováděna za podobných pod­
mínek jako jakákoli položka ve Smlouvě.

Každá nová položková cena musí býl odvozena z jakýchkoli relevantních položkových 
cen ve Smlouvě s přiměřenými úpravami, aby byly zohledněny záležitosti uvedené 
v pod-odstavečh (a) anebo (b) podle toho, co je použitelné. Jestliže pro odvozenřnové 
položkové ceny neexistují relevantní položkové ceny, musí být odvozena z odpovída­
jících Nákladů za provedeni práce spolu s přirážkou přiměřeného zisku při zohlednění 
jakýchkoi jiných relevantních záležitostí.

Dokud není dohodnuta nebo určena vhodná položková cena. musi Správce stavby 
určit prozatímní položkovou cenu pro účely Potvrzení průběžných plateb.

Kdykoli vypuštění jakékoli práce tvoří část Variace (nebo celou Variaci), jejíž hodnota 
nebyla dohodnuta a jestli:



(a) Zhotoviteli vzniknou (nebo vznikly) náklady, které by byty považovány, kdyby 
práce nebyla vypuštěna, za Uhrazené obnosem tvoffcím část Přijaté smluvní 
Částky:

(b) vypuštění této práce bude m Y  (nebo má) -za' následek, že tento obnos netvoři 
Část Smluvní ceny: a

(c) tyto nelady nejsou považovány za zahrnuté ý ocenění jakékoli nahrazující práce;

musí pak dát Zhotovitel Správci stavby příslušné oznámení spotu s uvedením podpůr­
ných podrobností, Po obdrženi’ tohoto oznámení, musí Správce stavby postupovat 
v souladu s Pod-čtánkem 3.5 [Uréen/J, aby dohodl, nebo určil tytd náklady,; které musí 
být zahrnuty do Smluvní ceny.

Variace mohou být iniciovány Správcem stavby kdykoli před vydáním Potvrzeni o pře­
vzetí Dita, buď pokynem, nebo požadavkem, aby Zhotovila předložil návrh.

Zhotovitel musí každou Variací provést a je ji vázán, pokud nedá okamžitě Správci 
stavby oznámení (s uvedením podpůrných podrobnosti), že Věcí určená pro dlo  poža­
dované pro Variaci Jsou pro Zhotovitele těžko dostupné. Po obdrženi tohoto oznámení 
musí Správce stavby pokyn zrušit, potvrdit, nebo pozměnit .

Každá Variace může zahrnovat:

(a) změny v množství jakékoli položky práce obsažené ve Smlouvě {tátové změny 
však nejsou nutně Variaci),

(b) změny v  kvalitě a Mých vlastnostech jakékoli položky praď,
íc) změny ve výškách, rozmístění anebo rozměrech jakékoli části Dila,
(d) vypuštěni Jakékoli práce, pokud nemá být vykonána někým Jiným,
(e) jakoukoli dodatečnou prácí. Technologické zařízeni, Materiály nebo služby ne­

zbytné pro Stavbu včetně Jakýchkoli s tím spojených Přejímacích zkoušek, vrtů 
3  jiných zkušebních a průzkumných práci risbp

(0 změny v posloupností a načasován'prováděni Dita.

Zhotovitel nesmi Stavbu nijak pozměnit nebo modifikovat, pokud a; dokud Správce 
stavby nedá pokyn k Variaci nebo jí neschválí.

Zhotovitel může kdykoli Správci stavby předbžit písemný návrh, který (podle názo­
ru Zhotovitele), když bude přijat, (i) urychli dokončení, íii} sníží náklady Objednatele 
na provedení, údržbu nebo provoz Díla, (iší) zvýší Objednateli výkonnost nebo hodnotu 
dokončeného Dita nebo ftv) bude Objednateli jinak prospěšný.

Návrh musí být připraven na náklady Zhotoviteíe a musí obsahovat položky uvedené 
v Pod-článku 13:3 jPtostup pň variaci].

Jestliže návrh, který je schválen Správcem stavby, obsahuje změnu v projektové doku­
mentaci části Stavby, pak pokud neni oběma Stranami dohodnuto jinak:

(a) musí Zhotovitel tuto Část vyprojektovat,

e p r a v ý
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Podmíněné obnosy

(b) použijí se pod-odstavce (a) až (d) Pod-článku 4,1 (Obecné povinnosti zhotovite­
le] a

(c) Jestliže má lato změna za následek sníženi smluvní hodnoty této části, musí 
Správce stavby postupoval y  souladu s Pod-článkem 3,5 [Určoni\. aby dohodl 
nebo určil odměnu. Tato odměna se zahrne do Smluvní ceny. Tato odměria 
musí být polovinou (50 %) rozdílu mezi následujíchni částkami:

(i) takovým snížením smluvní hodnoty, které je následkem změny mimo 
uprav podle Pod-článku 13.7 [Úpravy v důsledku zrněn legislaíívy] a Pod- 
- článku 13.8 [Úpravy v důsledku změn nákladů} a 

(ti) snížen řn fja-li takové) hodnoty pozměněných prací pro Objednatele
s oNectem na jakékoli snížení kvality, předpokládané živo strasti a efekti­
vity v provozu.

Žádná odměna však nesmi" být poskytnuta v případě, kdy je Částka dl menší než Část­
ka fi).

Jestliže Správce stavby vznese před pokynem k Variaci požadavek na předložení návr­
hu, musí Zhotovíte! odpovědět písemně á co nejdříve, jak jo to možno, buď uvedením 
důvodu proč nemůže vyhcvét (je-li tomu tak) nebo tak, že předloží;

ía) popis navrhované práce, která má být vykonána a harmonogram jejího převe­
dení.

íb) návrh Zhotovitele na jakékoli potřebné modifikace harmonogramu v souladu 
s Pbd-ČIánkem BJ3 {Harmonogram} a Doby pro dokončení a

(c) návrh Zhotovitele na ocenění Variace.

Správce stavby musí co nejdříve, Jak je to  možné potom, co obdržítakový návrh (podte 
Pod-článku 13.2 [Návrh na zHpierv] nebo jinak), odpovědět schválením, neschvále­
ním, nebo uvedením připomínek. Zhotov tel nesmí pR čekání na odpověďžádnou práci 
zpožďovat.

Každý pokyn k provedení Variace s požadavky na vedení záznamů o Nákladech musí 
být vydán Správcem stavby Zhotoviteli, který musí potvrdit příjem.

Každá Variace musí být oceněna v souJadu s článkem 12 {Měřeni a oceňováni}, pokud 
nedá Správce stavby jiný pokyn nebo neschválí jiný postup vsouladu s límtoČíánkem,

Jestliže Smlouva předpokládá platbu Smluvní ceny ve více než jedné měně, pak kdy- 
koi je nějaká Oprava dohodnuta, schválena nebo určena tak, jak je stanoveno výše, 
musí být specifikována Částka k zaplaceni v každé z příslušných měn. Pro tyto ůčetý 
se musí odkazovat na skutečné nebo očekávané poměry měn Nákladů pozměněné 
práce a na poměry různých měn specifikovaných po účely platby Smluvní ceny.

Každý Podmíněný obnos (ať celý nebo Jeho část) smí být použit pouze vsouladu š po­
kyny Správce stavby a podle toho musí být upravena Smluvní cena Celkový obnos 
zaplacený Zhotoviteli musí obsahovat jen částky za takový rozsah práce, dodávek 
nebo služeb, ke kterému se Podmíněný efonos vztáhle tak, jak k tomu dal Správce 
stavby pokyn. Z  každého Podmíněného obnosu může dát Správce siavby pokyn k;

(a) proveden' práce (včetně dodání Technologického zařízení, Malertáiů nebo služeb) 
Zhotovitelem a jejímu ocenění pode Pod-článku 13,3 [Postup pít vanaci\•. anebo
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(b) nákupu Technologického zařízeni. Materiálů nebo služeb Zhotovitelem od jme­
novaného Podzhotovitete (jak je definováno v Článku 5 [Jmenovanípodzhotovi- 
te!é\j nebo jinak; pro který musi být do Smluvní ceny zahrnuty:

(i) Zhotovitelem skutečně zaplacené (nebo splatné) částky a
(h) obnos na režijní poplatky a zisk vypočítaný jako procento z těchto sku­

tečně zaplacených (nebo splatných) částek při použití příslušné procentní 
sazby (je-ii taková) stanovené v příslušném Formuláři. Jestliže taková saz­
ba neexistuje, musí se pouzí procentní sazba uvedená v Příloze k nabídce.

Když je to Správcem stavby požadováno, musí Zhotovitel za účelem zdůvodnění do­
ložit nabídky, fektury, poukazy a účty nebo stvrzenky.

13. 6 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Prače za hodinovou sazbu Správce stavby může dát při meníi nebo nahodilé práci pokyn, že Variace bude pro­
vedena za hodinovou sazbu. Práce pak musi být oceněna v souladu se Seznamem 
hodinových sazeb zahrnutým ve Smlouvě a musi se použit následující postup. Jestliže 
Smlouva Seznam hodinových sazeb neobsahuje, tento Pod-článek se nepoužije.

Zhotovitel musí Správci stavby před objednáním Věci určených pro dío pro danou 
práci předložit nabídky. Při žádosti o platbu musí Zhotovitel předložit faktury, poukazy 
a účty nebo stvrzenky za jakékoli Věci určené pro dílo.

Mimo jakékoli položky, ktere Seznam hodinových sazeb specifikuje jako položky, 
za které platba nenáleží, musí Zhotovitel Správci 3tavby každý den dodat přesné sou­
pisy ve dvojím vyhotoveni, které musi obsahovat následující údaje o zdrojích použitých 
při prováděni práce za předchozí den:

(a) jména, povoláni a dobu u Personálu zhotovitele,
(b) identifikaci, typ a dobu u Vybavení zhotovitele a Dočasného díla a
(c) množství a typy použitého Technologického zařízeni a Materiálů.

Jedno vyhotoveni každého soupisu bude v případě, že je správný, nebo když je tak
dohodnuto, podepsáno Správcem stavby a vráceno Zhotoviteli. Znotovitel pak musi
Správci stavby předložit ocenene soupisy těchto zdrojů předtím, než je zahrne do dal­
šího Vyúčtovaní podle Pod-článku 14.3 [Žácfcsí o potvrzeniptiiběžné platby].

13.7

Úpravy v důsledků Smluvní cena musí být upravena tak. aby bylo zohledněno zvýšení nebo sníženi Nákla-
změn legislativy dů. vyplývající ze změny v Právních předpisech Země (včetně zavedeni nových Práv­

ních předpisů a zrušení nebo modifikace existujících Právních předpisů) nebo změny 
v soudním nebo oficiálním úředním výWadu takových Právních předpisů provedené 
po Základním datu. která ovlivňuje Zhotovitele při plněni zavazkú podle Smlouvy.

Jestliže Zhotoviteli vzniká (nebo vznikne) zpoždění anebo dodatečné Náklady jako
důsledek těchto změn v Právních předpisech nebo takových výkladů, provedených
po Základním datu. musi dát Zhotovitel Správci stavby oznámeni a je oprávněn podle 
Pod-článku 20.1 [Claimy zhotovitele] k:

(a) prodlouženi doby za jakékoli takové zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude 
zpožděno pode Pod-článku 8.4 [Prodlouženi doby pro dokončeni] a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů, která se zahrne do Smluvní' ceny.

Po obdrženi tohoto oznámeni musi Správce stavby postupovat v souladu s Pod-člán- 
kem 3.5 [Určen], aby tyto záležitosti dohodl nebo určil.



13.8

Úpravy v důsledků 
změn nákladů

.Tabulka údajů o úpravách" je v tomto Pod-článku doplněnou tabulkou údajů o úpra­
vách obsaženou v Příloze k nabídce. Neexistuje-li taková tabulka údajů o úpravách, 
tento Pod-článek se nepoužije.

Jestíže se lento Pod-článek použije, částky k zaplacení Zhotoviteli musí být upraveny 
při zvýšení nebo snížení nákladů na pracovní sily. na Věci určené pro dílo a na jmé vstup­
ní náklady Díla tak. že se přičtou nebo odečtou částky určené vzorcem stanoveným 
v tomto Pod-článku. Má se za to, že Přijatá smluvní’ částka obsahuje částky pro rezervu 
na další zvýšeni nebo snížení nákladů v rozsahu, v kterém plnou kompenzaci jakýchkoli 
zvýšení nebo snížení Nákladů nepokrývají ustanovení tohoto nebo jiných Článků.

Úprava, která se použije na částku jnak způsobilou k platbě Zhotoviteli tak. jak je 
oceněna v souladu s příslušným Formulářem a potvrzena v Potvrzení platby, musí být 
určena vzorcem pro každou z měn, v kterých je Smluvní cena splatná. Žádna úprava 
se nepoužije pro práce oceněné na základě Nákladů nebo aktuálních cen. Vzorec musi 
mít následující obecnou podobu:

„  , Ln En , M n
Pn = a  + b  —  + C —  + d — + . . .

L o  Eo M o

kde:

„Pn" je násobitel úpravy, který se použije na odhadovanou smluvní hodnotu 
v příslušné méně práce vykonané za dobu .n". kdy touto dobou ie jeden měsíc, 
pokud není v Příloze k nabídce stanoveno jinak;

„a" je pevný koeficient stanovený v příslušné tabulce údajů o úpravách, který je 
podílem smluvních plateb, který se neupravuje;

,.b", „c". „d “ . . . . jsou koeficienty, které jsou odhadovanou proporční částí každé­
ho nákladového prvku, který souvisí s provedením Ola tak, jak jsou stanoveny 
v příslušné tabulce údajů o úpravách: takové tabulkové nákladové prvky mohou 
označovat zdroje, jako jsou pracovní sila, vybavení a materiály;

„Ln". .En", „Mn", ... jsou aktuální nákladové indexy nebo referenční ceny 
za dobu „n" vyjádřené v příslušné měně platby. Každý z těchto nákladových 
indexů nebo každá z těchto referenčních cen se vztahuje k příslušným tabul­
kovým nákladovým prvkům k datu 49 dnů před posledním dnem této doby 
(ke kterému se vztahuje konkrétní Potvrzeni platby): a

„Lo". „Eo", „Mo”. ... jsou základní nákladové indexy nebo referenční' ceny vyjá­
dřené v příslušné měně platby. Každý z těchto nákladových indexů nebo každá 
z těchto referenčních cen se vztahuje k příslušným tabulkovým nákladovým prv­
kům k Základnímu datu.

Nákladové indexy nebo referenční ceny stanovené v tabulce ůdajů o úpravách musí 
být použity. Jestliže jsou pochybnosti o jejich zdroji, musí být určen Správcem stavby. 
Pro tento účel se musi odkázal na hodnoty indexů ve stanovených datech (které jsou 
citované ve čtvrtém a potažmo pátém sloupci tabulky) za účelem vyjasněni zdroje; ač­
koli tato data (a tak i tyto hodnoty) nemusí odpovídat základním nákladovým indexům.

V případě, kdy „měna indexu" (stanovená v tabulce) neodpovídá měně platby, musí 
být každý index přepočítán na příslušnou měnu platby prodejním kurzem stanoveným
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centrální bankou Země pro tuto příslušnou měnu k uvedenému datu, ke kterému se 
má index použít.

Dokud není nějaký aktuální nákladový index k  dispozicí, musí Správce stavby určit pro­
zatím ní hdBX pra účely vydání Potvrzeni průběžně platby. Když je aktuální nákladový 
index k  dipozici, triusí být úprava odpovídajícím způsobem přepočítána.

Jestliže Zhotovitel nedokonči Dílo během Doby pro dokončení, musi se pak úprava 
cen provést za použití bucf (!) indexu nebo ceny, které se vztahuji k datu 49 dnů před 
uplynutím Doby pro dokončení Dia, nebo (i!) aktuálního indexu nebo ceny podle toho, 
co je výhodnější pro Objednatele,

Váhové koeficienty pro každý z nákladových činitelů stanovených v tabulce (tabukách) 
údajů o úpravách mohou být upraveny jen v případě, kdy se prokázalo, že jsou nepři* 
měfené, nevyvážené nebo nepoužitelné v důsledku Variaci.

Smlti/t#®@na a platební podmínky

14.1

Smluvní cena Není-ti ve Zvláštních podmínkách stanoveno jinak;

(a) Smluvní cena musi být dohodnuta nebo určena podie Pod-čtánkg 12.3 (Ocerio- 
vánrj a musí podléhal úpravám v souladu se Smlouvou;

(b) Zhotovitel musi zaplatit všechny daně, cla a poplatky, které má podle Smlouvy 
zaplatil a Smluvní cena nesmi být upravena z důvodu jakýchkoli těchto nákladů 
s výjimkou stanovenou v Pod*článku 13.7 [Úpravy v důsledkuzměn legislativy)',

(c) jakákoli množství stanovená ve Výkazu výměr nebo jiném Formuláři jsou množ- 
stvi odhadovaná a nemají být považována za skutečná a správná množství;

(i) co se týče Dila, které má Zhotovitel provést nebo
(ii) pro účely Článku 12 {Měfeni a oceňovám}\ &

(d) Zhotovitel musí do28 dnů po Datu zahájení prad přetSožil Správci stavby návrh 
rozpisu každého paušálního obnosu ve Formulářích. Správce stavby může při 
přípravě Potvrzeni platby k rozpisu přihlédnout, není jím ale vázaný.

Zálohová píatba Objednatel musí poskytnout zálohovou platbu jako bezúročnou půjčku na mobilizaci
2a podmínky, že Zhotovitel předloží zámku v souladu s tímto Pod-číánkem. Celková 
zálohová platba, počet a načasování splátek (je-O vce než jedna) a příslušné měný 
a poměry musí byt ty, které jsou stanoveny v Příloze k nabídca

Pokud a dokud Objednatel neobdrží tuto záruku, nebo když celková zálohová platba 
není v Příloze k nabídce uvedena, tento Pod-článek se nepoužije.

Správce stavby musí vydat Potvrzeni průběžné platby pro první splátku potom, co 
obdrží Vyúčtování (podle Pod-článku 14.3 [Žádos to  po tvrzeni průběžné platby)) a po­
tom, co Objednatel obdrží (!) Zajištění splnění smlouvy v souladu s Pod-číánkem 4,2 
jZajištěni sphiěni smlouvy) a (ii) záruku v částkách a měnách rovnajících se zálohové 
platbě. Tato záruka musí být vydána subjektem a ze země (nebo jiné jurisdikcej, které 
byly schváleny Objednatelem a musí být va lomně přiložené ke 2víáštním podmínkám 
nebov Jiné tormě schválené Objednatelem,
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14.3 ------>— >------

Žádost o potvrzeni 
průběžně platby

14,4     .

Harmonogram plateb

Zhotovitel musí z jis tit, že záruka bude platná a vymahatelná do vrácení zálohová platby. 
a|e její částka může být postupně snižována o částku vrácenou Zhotovitelem tak. jak je 
uvedeno v  Potvrzeních platby, Jestíže podmínky záruky specifikuj[uplynuti 'doby její plat­
nosti a zálohová platbanebyla vracena-do 28 dnů před datem uplynutí doby platnost:, 
musí Zhotovitel prodloužit platnost zárúky až do splacení zálohové platby Zhotovitelem,

Zálohová platba musf být vrácena procentuálními odpočty vPo tvrzeních platby. Pokud 
nejsou v Příloze k nabídce stanovena jiná procenta:

(a) odpočty musí začít v Potvrzeni platby, v kterém součet všech potvrzených prů­
běžných plateb (mimo zálohovou platbu a odpočty a splátky zádržného) překro­
čí deset procení (10 %} Přijaté smluvní Částky bez Podmíněných obnosů; a

(b) odpočty musí probíhat s amorli začni sazbou ve výší jedné čtvrtiny |25 %) z  část­
ky každého Potvrzení platby (mřrio záchovou platbu a odpočty a splátky zádrž­
ného) v měnách a poměrech zálohové platby, až dokud nebude zálohová platba 
splacena.

Nebyía-jí zálohová platba vrácena před vydáním Potvrzení o převzetí Díla, nebo před 
ukončením podle Článků 15 [Ukončeni smlouvy objednatelem], Článku 16 {Přerušeni 
a ukončení smlouvy ztmtavitelem] nebo Čianku 19 [Vyšsimoo] (podle okolnosti), musí 
Zhotovitel Objednateli celkový v té době zbývající zůstatek ihned zaplatit,

Zhotovitel musí Správd stavby předložit po skončení každého měsíce šest kopií Vyúč­
továni ve formě scíwáíeně Správcem stavby podrobně znázorňující Částky, o kterých 
se Zhotovíte! domnbá, že je k jejích platbě oprávněn, spolu s podpůrnými dokumenty, 
která musí obsahovat zprávu o postupu prací během tohoto měsíce v souladu s Pod- 
-čiánkem 4.21 {Zprávy o postupu prsa].

Vyúčtování musí obsahoval následující položky (jsou-ií použitelné), které musí býl vyjá­
dřeny v různých měnách, v kterých je splatná Smluvní cena v uvedeném poradí:

(a) otfradovaná smluvní hodnota provedeného Díia a vyhotovených Dokumentů 
zhotovitele ke konci měsíce (včetně Variaci, ale mimo položky popsané v pod- 
- odstavech (b) až (g) níže):

(b) všechny částky, které mají být přičteny nebo odečteny v důsledku změn legis­
lativy a změn nákladů v souladu s Pod-článkem 13.7 {Úpravy v důsledku změn 
legislativy] a Pod-čiánku 13.8 {Úpravy v důsledku zméř? nákladů]:

(c) všechny částky, které máji být odečteny jako zádržné. vypočítané s použitím 
procenta zádržného stanoveného v Příloze k  nabídce na součet výše uvede­
ných částek, dokud laklo Objednatelem zadržená částka nedosáhne limit Zá­
držného lje-í takový) stanovený v Příloze k nabídce;

(d) všechny částky, které mají být přičteny nebo odečteny kvůli zálohové platbě 
a jejímu vraceni"v souiadú s Pod-článkem 14.2 jZá/ohavá platbaJ:

(e) v rc h n ý  částky, které mají být přičteny nebo odečteny kvůli Technologickému 
zařízeni' a Materiálům v souladu s Pcd-článkem 14.5 [Technologické zařízeni 
a materiály určené pro clilo j;

(I) všechny ostatní přípocty a odpočlyt které se mohíý stát způsobilými k platbě
podle Smlouvy nebo jinak, včetně těch podle článku 20 [Clsúmy spory a roz- 
hodčí řízení): a

(g) odpočet částek potvrzených ve všech předchozích Potvrzeních^piatby.

Jestliže. Smlouva obsahuje harmonogram plateb specifikující spiátky, kterými bude za­
placena Smluvní cena pak, pokud není v íomio harmonogramu stanoveno jinak:
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14.5 ------------------------

Technologicko zařízeni 
a materiály určené 
pro dílo

(a) splátky uvedené v tomto harmonogramu plateb jsou odhadované smluvní hod­
noty pro účely pod-odstavce (a) Pod-článku 14.3 [Žádost o potvrzení průběžné 
platby]:

(b) Pod-čiánek 14.5 [Technologické zařízeni a materiály určené pro dilo] se nepou­
žije: a

(c) když tyto splátky nejsou definovány odkazem na skutečný postup dosažený 
při provádění Díla a když se zjistí, že je skutečný postup pomalejší než ten, 
na kterém byl tento harmonogram plateb založený, pak může Správce stavby 
postupovat v souladu s Pod-čJánkem 3.5 [Určen/], aby dohodl nebo určil revi­
dované sp'átky, které musí zohlednit rozsah, v kterém je postup menši než ten, 
na kterém by V předtím splátky založeny.

Jestliže Smlouva neobsahuje harmonogram plateb, musí Zhotovitel předložit nezá­
vazné odhady plateb, jejichž splatnost očekává během každého čtvrtletí. První odhad 
musi byt předložen do 42 dnů po Datu zahájení prací. Revidované odhady musí být 
předkládány v čtvrtletních interváech až do vydáni Potvrzení o převzetí Díla.

I

Jestliže se tento Pod-článek použije, Potvrzeni průběžné platby musi obsahovat, po­
dle pod-odstavce (e) Pod-článku 14.3, (i) částku na Technologické zařízeni a Materiály, 
které byly odeslány na Staveniště, aby byly zabudovány do Stavby a (ii) srážku, když je 
smluvní hodnota takového Technologického zařízení a Materiálů již zahrnuta jako část 
Stavby podle pod-odstavce (a) Pod-článku 14.3 [Žádost o potvrzeni průběžné p!atbý\.

Tento Pod-článek se nepoužije, jestliže Příloha k nabídce neobsahuje seznamy, na kte­
ré je odkazováno v níže uvedených pod-odstavcich (b) (i) nebo (c) (i).

Správce stavby musí určil a potvrdit jakýkoli připočet, jestliže jsou naplněny následující 
podmínky:

(a) Zhotovitel:

(i) vedl uspokojivé záznamy (včétně objednávek, stvrzenek, Nákladů a použiti 
Technologického zařízeni a Materiálů), které jsou k dispozici ke kontrole a

(íi) předložil vyúčtováni Nákladů nabyti a dodáni Technologického zařízení
a Materiálů na Staveniště, podložené uspokojivými důkazy:

a buď:

(b) příslušné Technologické zařízení a Materiály:

0) jsou ty. které jsou uvedené v Příloze k nabídce s tím, že mají být zaplace­
ny při naložení,

(ii) byly naloženy k přepravě do Země a s místem určení na Staveniště v sou­
ladu se Smlouvou; a

(iii) jsou popsány v námořním konosamentu (potvrzujícím, že náklad není 
zjevně poškozený) nebo jiném dokladu o naloženi, který byl předložen 
Správci stavby spolu s dokladem o zaplacení dopravného a pojištění, 
jakymíkoli jinými rozumně požadovanými dokumenty a bankovní zárukou 
ve formě schválené Objednatelem a vydané subjektem schváleným Ob­
jednatelem, v částkách a měnách rovnajících se částce způsobilé k plat­
bě podle tohoto Pod-článku: tato záruka může být v podobná formě, 
jako je ta uvedená v Pod-článku 14.2 [Zálohová platba], a musi být plat­
ná. dokud Technologické zařízeni a Materiály nejsou řádně uskladněny 
na Staveništi a ochráněny proti ztrátě, poškozeni o chátrání;
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nebo

14.6

Vydaní potvrzeni 
průběžné platby

14.7

Platba

(c) příslušné Technologické zařízeni a Materiály:

(i) jsou ty, které jsou uvedené v Příloze k nabídce s tím, že mají být zaplace­
ny při dodání na Staveniště a 

fii) byly dodány a řádné uskladněny na Staveništi, jsou ochráněny proti ztrá­
tě, škodě a chátrám' a |sou zjevně v souladu se Smlouvou.

Dodatečná částka, která má být potvrzena, se musí rovnat 80 % nákladů Technologic­
kého zařízeni a Materiálů (včetně dodávky na Staveniště) určených Správcem stavby 
s přihlédnutím k dokumentům uvedeným v tomto Pod-článku a smluvní hodnotě Tech­
nologického zařízeni a Materiálů.

Měny této dodatečné částky musí být stejné jako ty, v kterých bude platba splatná, 
když je smluvní hodnota zahrnuta podle pod-odstávce (a) Pod-článku 14.3 [Žádost 
o potvrzeni průběžné platby]. V tom okamžiku musí Potvrzeni platby zahrnovat pří­
slušné srážky, které se musí rovnat této dodatečné částce za příslušné Technologické 
zařízeni a Matenáíy a musí být ve stejných měnách a poměrech.

Žádná částka nesmí být potvrzena ani zaplacena, dokud Objednatel neobdrží a ne­
schválí Zajištěni splněni smlouvy. Následně musí Správce stavby, do 28 dnů po ob­
drženi Vyúčtovaní a podpůrných dokumentů, vydat Objednateli Potvrzení průběžné 
platby, v kterém musi' být stanovena částka, kterou Správce stavby spravedlivě urči 
za způsobilou k zaplacení s uvedením podpůrných podrobnosti.

Před vydáním Potvrzení o převzetí Dia však Správce stavby není povinen vydat Potvr­
zeni průběžné platby v částce, která by byla (po odečteni zádržného a jiných odpočtů) 
menší než minimální částka Potvrzení průběžné platby (je-li taková) stanovená v Příloze 
k nabídce. V tomto případě musí dát Správce stavby Zhotoviteli náležité oznámení.

Potvrzení průběžné platby nesmí být odepřeno z žádného jného důvodu, pouze:

(a) když jakákoS Zhotovitelem dodávaná věc nebo provedená práce není v souladu 
se Smlouvou, mohou být náklady na opravu nebo výměnu zadrženy až do do­
končení opravy nebo výměny: anebo

(b) když Zhotovitel nesplnil nebo neplní jakoukoli povinnost provést prací nebo ne­
splnil nebo neplní jakýkoli závazek v souladu se Smlouvou a bylo mu to ozná­
meno Správcem stavby, může být hodnota této práce nebo závazku zadržena 
až do splněni pov.nnosti provést práci nebo splnění závazku.

Správce stavby může v jakémkoli Potvrzení platby provést jakoukoli opravu nebo mo­
difikaci, která měla být správně provedena v jakémkoli předchozím Potvrzeni platby. 
Potvrzení platby nesmí být považováno za vyjádření akceptace, schváleni, souhlasu 
nebo uspokojení Správce stavby.

Objednatel musí Zhotoviteli zaplatit:

(a) první splátku zátahové platby do 42 dnů po odeslání nebo zveřejnění Dopisu 
o přijetí nabídky nebo do 21 dnů po obdržení dokumentů v souladu s Pod-člán- 
kem 4.2 [Zajištěni splněni smlouvy] a Pod-článkem 14.2 [Zálohová platba] podle 
toho, co se stane později;
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1-1.8 •••>  ....

Zpožděná pfatba

14.9 ---- — - ..

Platba zádržného

14.10 — .............  - ..... -

Vyúčtováni při dokončení

jb) Částku potvrzenou v každém Potvrzení průběžná platby do 86 dnů potem, co 
Správce stavby obdrží Vyúčtování a podpůrné dokumenty: a

(c) částku potvrzenouv Potvrzeni závěrečné ptatby do 56 dnů potom, co Objedná­
te! obdrží toto Potvrzeni platby.

Pfatba splatné částky v každé z měn musí být provedena na bankovní účet určený 
Zhotovitelem v zemi platby (pro tuto měnu) specifikované va Smtouvě.

Jestliže Zhotovíte) neobdrží pfatbu v souladu sPod-článkem 14.7 [Píaíbaf, je Zhotovíte! 
oprávněn k úhradě poplatků za financování, které připadají měsíčně na nezaplacenou 
částku během doby zpoždění úhrady. Platí, že tato doba začíná datem pro zaplacení 
specifikovaným v Pod-článku 14.7 [Píarbaj bez ohledu (v případě jeho pod-odstavce
(b)) na datum vydání jakéhokoli Potvrzení průběžné platby.

Není-ii ve Zvláštních podmínkách stanoveno jinak, musí být tyto poplatky za financová­
ni vypočítány z roční sazby o tři procentní body vyšší, než je diskontní sazba centrální 
banky vzemi měny platby a musí být zaplaceny vtéto měně.

Zhotovitel je k této platbě oprávněn be2 formálního oznámeni nebo potvrzení, a aniž by 
byla dotčena jakákoli práva nebo opravnéprostředky.

První polovina Zádržného musí být Správcem stavby potvrzena k vyplacení Zhotoviteli, 
když bylo vydáno Potvrzení o převzetí Dia. Jestliže je Potvrzení o převzetí vydáno pro 
Sekd nebo Část Día, musí být potvrzena a vyplacena poměrná část Zádržného. Tato 
poměrná Část musfčhit dvě pětiny (40 %} z podíu vypočítaného tak, že se odhadovaná 
smluvní hodnota Sekce nebo části Dita vy d§ií odhad ovanou konečnou Smluvní cenou.

Okamžitě po datu uplynutí poslední Záručni doby musi být zbývající zůstatek Zádrž­
ného potvrzen Správcem stavby k vyplacení Zhotovitel Jestliže bylo Potvrzení o pře­
vzetí vydáno pro Sekci, musí být poměrná část druhé poloviny Zádržného potvrzena 
a vyplacena okamžitě po datu uplynuti Záruční doby Sekce. Tato poměrná část musí 
dnít dvě pětiny (40%) z podílu vypočítaného tak, že se odhadovaná smluvní hodnota 
Sekce vydělíodhadovanou konečnou Smluvní cenou.

Jestliže však má být nějaká práce ještě provedena podle Článku 11 [Odpovědnost 
za vady], je Správce stavby oprávněn odepni potvrzeni odhadovaných nákladů léto 
práce, dokud nabude provedena;

Při výpočtu těchto poměrných části se nesmí zohledňovat jakékoli úpravy podle Potí- 
- článku 13,7 [Opravy v důsledku změn legislativýj a Pod-článku 13.8 [Úpravy v důsled­
ku změn nákladů).

Do 84 dnů po obdržení Potvrzení o převzetí Díla, musí Zhotovitel Správci stavby před­
ložit ěest kopít Vyúčtování při dokončení s podpůrným! dokumenty v souladu s Pod- 
-čfánkem 14.3 [Zácfost o pofwzenřprůběžné p/albyj, které znázorňuje;

(a) hodnotu veškerých p rad  provedených v soulacsj se Smlouvou k datu stanove­
nému v Potvrzeni o převzetí Dia,

(b) jakékoli další obnosy, které Zhotovitel povazuje zazpůsobilék platbě a
(c) ocbad jakýchkoli jiných Částek, o  kterých se Zhotovitel domnívá, že mu budou 

pode Smlouvy náležel. Odhadované částky musí být v tomto Vyúčtování při 
dokončení znázorněny odděleně.
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Žádost o potvrzeni 
závěrečně platby

14.11  ----- —

1 4 .1 2  —  

Prohlášení o splněni 
platebních závazků

14,13 .........   -............- ...................

Vydání potvrzení 
závěrečné platby

Správce stavby pak musí vydat potvrzení y souladu s Pod-článkem 14,6 [Vydání po­
tvrzeni průběžná.platby].

Zhotovíte! musí Správci stavby předložit do 56 dnů potom, co obdržel Potvrzení o spl­
nění smlouvy šest koptí návrhu závěrečného vyúčtování včetně podpůrných dokumen­
tů, která ve formě schválené Správcem stavby znázorňuje;

(a) hodnotu veškerých prací provedených v souladu se Smlouvou a
(b) jakékoli další obnosy, o kterých se Zhotovitel domnívá, že mu budou náežet 

pode Smlouvy nebo jinak.

Jestliže Správce stavby nesouhlasí s jakoukoli částí návrhu závěrečného vyúčtování 
nebo ji nemůže ověřit, musí Zhotovíte! předložit lakové další informace, jaké může 
Správce stavby rozumně požadovat, a musí udělat takové změny v'návrhu, jaké sí 
spolu dohodli. Zhotovitel pak musí připravit a Správci stavby předložit závěrečné vy úč­
tování tak, jak bylo dohodnuto. Na toto dohodnuté vyúčtování se v těchto Podmínkách 
odkazuje jako na .Závěrečné vyúčtování",

Jestliže však po diskuzích mezi Správcem stavby a Zhotovitelem a jakýchkoli do­
hodnu! ých změnách návrhu závěrečného vyúčtování vyjde najevo, že existuje spor, 
musí Správce stavby doručit Objednateli (s kop* Zhotovitel Potvrzeni průbéžné plat­
by na dohodnuté Části návrhu závěrečného vyúčtování. Poté, Co je spor konečným 
způsobem vyřešený podle Pod-článku 20.4 [Získáni rozhodnutí rady pro rozhodováni 
sporů] nebo Pod-článku 20,5 [Smírné narovnám], musí Zhotovíte) připravit a Objedna­
teli předložit (s kopií Správci stavby) Závěrečné vyúčtování.

Zhotovitel musí pf). předložení Závěrečného vyúčtování předložit i písemné prohlášení 
o splnění platebních závazků, které stvrzuje, že cenová částka Závěrečného vyúčto­
vání je plnýma konečným vyrovnáním všech peněžních částek, které Zhotoviteli náleží 
poefe Smlouvy nebo v souvislosti se Smlouvou. V tomto prohlášení o splnění plateb­
ních závazků můžabýl uvedeno, že bude účinné až, když Zhotovitel obdrží Zajištění 
splnění smlouvy a nezaplacený zůstatek této celkové částky, přičemž v tomto případě 
prohlášen! o splnění platebních závazků je účinné k takovému datu.

Do 28 d iů  po obdrženi Závěrečného vyúčtování a písemného prohlášení o spínání 
platebních závazků v souladu s Pod-číánkem 14.1 V [Žadosí o potvrzení závěrečné 
platby] a Pod-článkem 14,12 [Prohlášeni o splnění platebních závazků] musí Správce 
stavby Objednateli vydat Potvrzení závěrečné platby, v kterém musí být uvedeny;

(a) konečná částka způsobilá k zaplacení a
(bj zůstatek (je-li nějaký), který má být zaplacen Objednatelem Zhotoviteli nebo

Zíiotovítelem Objednateli, podle okolností, po započítáni všech částek již zapla­
cených Objednatelem a všech obnosů, ke kterým je Objednatel oprávněn,

Jestíže Zhotovitel népožádal o Potvrzení závěrečné platby v souladu s Pod-článkem
14.1 r  [Žádost o potvrzení závěrečně platby} a Pod-číánkem 14,12 [Prohlášení o splněni 
platebních závazku], musl Správce stavby vznést požadavek, aby tak Zhotovi tel udělal.. 
Jestliže Zhotovitel nepředloží žádost do 28 dnů, musí Správce stavby vydat Potvrzení 
2ávěrečné platby na takovou Částku, jakou spravedlivě určí za způsobilou k platbě.



14.14

Skončení odpovědnosti Objednatel není odpovědný Zhotoviteli za žádnou zdežitost nebo věc podle nebo
objednatele v souvislosti se Smlouvou nebo prováděním Dia mimo případ (a v takovém rozsahu),

že Zhotovitel wslovně zahrnut za tímto účelem částku:

(a) do Závěrečného vyúčtováni a také
(b) do Vyúčtováni při dokončeni popsaném v Pod-článku 14.10 [Vyúčtováni při do­

končen] mimo záležitosti a věci. které se vyskytly po vydáni Potvrzení o převzetí 
Dita.

Tento Pod-článek však neomezuje Objednatelovu odpovědnost v případě jeho povin­
nosti odškodnění nebo Objednatelovu odpovědnost v případě podvodu, úmyslného 
neplnění závazků nebo hrubé nedbalosti Objednatele.

1 4 .1 5 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Měny plateb Smluvní cena musi být zaplacena v méně nebo měnách uvedených v Příloze k nabíd­
ce. Neni-li ve Zvláštních podmínkách stanoveno jinak, když je takto uvedena více než 
jedna měna platby musi být provedeny následovně:

(a) jestliže byla Přijatá smluvní částka vyjádřena pouze v Místní měně:

0  poměry nebo částky Místních nebo Cizích měn a pevné směnné kursy,
které se mají použit k výpočtu plateb, musí být ty stanovené v Příloze 
k nabídce, pokud není Stranami dohodnuto jinak; 

fii) platby a odpočty podle Pod-článku 13.5 [Podmíněné obnosy] a Pod-
-článku 13.7 [Úpravy v důsledku změn legislativy] musi být provedeny 
v příslušných měnách a poměrech: a

(iii) jiné platby a odpočty podle pod-odstavce (a) až (d) Pod-článku 14.3 [Žá­
dost o potvrzeni průběžné platby] musí být provedeny v měnách a pomě­
rech specifikovaných ve výše uvedeném pod-odstavci (a) (i):

(b) platby náhrady škody specifikované v Příloze k nabídce musi být provedeny 
v měnách a poměrech specifikovaných v Příloze k nabídce:

(c) jiné Zhotovitelovy platby Objednateli musi být provedeny v měně, v které byl 
obnos Objednatelem vynaložen nebo v takové měně, která může být Stranami 
dohodnuta:

(d) jestliže nějaká částka, kterou má zaplatit Zhotovitel Objednateli v konkrétní 
měně, přesáhne obnos, který má zaplatit Objednatel Zhotoviteli v této měně, 
může Objednatel zůstatek této částky získat zpět z obnosů, které má jinak za­
platit Zhotoviteli v jiných měnách: a

(e) jestliže v Příloze k nabídce nejsou stanoveny žádné směnné kursy, musí jimi být 
ty platné v den Základního data a určené centrální bankou Země.

onlč^íj)5UkoričttTíl5mlouvy objednatelem

15.1

Výzva k nápravě Jestíže Zhotovitel neplní nějaký závazek, který vyplývá ze Smlouvy, může Správce
stavby oznámením po Zhotoviteli požadovat, aby dal toto neplnění do pořádku a na­
pravil ho ve stanoveném přiměřeném čase.

15.2

Odstoupení o b jc d n n ^ m  Objednatel je oprávněn odstoupl od Smlouvy, když Zhotovitel:
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(a) nepostupuje v souladu s Pod-článkem 4,2 [Zajištěni splnění smlouvy] nebo 
s oznámením podle Pod-článku 15.1 [Výzva k nápravě],

(b) opustí Dílo nebo jinak jasně pro;evu;e úmysl nepokračovat v plněni svých závaz­
ku, které ma podle Smlouvy,

(c) bez rozumné omluvy:

(i) nepokračuje v Díle v souladu s článkem 8 [Zahájeni, zpožděni a přeruše­
ni], nebo

(ii) nepostupuje v souladu s oznámením vydaným podle Pod-článku 7.5 
[Odmítnuti] nebo Pod-článku 7.6 [Nápravné práce] do 28 dnů po tom, 
co ho obdržel.

(d) zadá celé Dtto podzhotoviteli nebo postoupí Smlouvu bez požadované dohody,
(e) zbankrotuje nebo se stane insolventním, jde do likvidace, je u něj rozhodnutím 

zřízena správa konkurzní podstaty, jedná s věřiteli o vyrovnání nebo pokračuje 
v podnikání ve prospěch svých věřitelů pod správcem konkurzní podstaty, opat­
rovníkem nebo manažerem, popřípadě dojde k jakémukoS úkonu nebo události, 
které mají (podle příslušných Právních předpisů) podobný účinek jako jakýkoli 
z těchto úkonů nebo události, nebo

(0 dá nebo nabídne (přímo nebo nepřímo) jakékoli osobě úplatek, dar, prémii, pro­
vizi nebo jmou hodnotnou věc jako pobídku nebo odměnu:

(i) za to, že vykoná nebo se zdrži’ jakékoli činnosti ve vztahu ke Smlouvě, 
nebo

(ii) za to, že projeví' přízeň nebo nepřízeň, popřípadě se zdrží projeveni přízné 
nebo nepřízně vůči jakékoli osobě ve vztahu ke Smlouvě.

nebo, když kdokoli z Personál zhotovitele, jeho zástupců nebo Podzhotoví- 
telů dá nebo nabídne (přímo nebo nepřímo) jakékoli osobě jakoukoli takovou 
pobídku nebo odměnu tak, jak je popsáno v tomto pod-odstavci (í). Pobídky 
a odměny směrované Personálu zhotovitele, které jsou legální, však neopravňuji 
k odstoupeni.

Při jakékoli z těchto událostí nebo okolností může Objednatel potom, co dá 14 dnú 
předem oznámeni Zhotoviteli, odstoupit od Smlouvy a vykázat Zhotovitele ze Stave­
niště. V případě pod-odstavců (e) a (f) však může Objednatel oznámením od Smlouvy 
odstoupit ihned.

Objednatelovo rozhodnutí odstoupit od Smlouvy nemá žádný vliv na jakákoli jiná práva 
Objednatele, která má podle Smlouvy nebo jinak.

Zhotovitel pak musi Staveniště opustit a doručit Správci stavby jakékoli požadované 
Věci určené pro dílo, všechny Dokumenty zhotovitele a další projektovou dokumentaci 
jím nebo pro něho zhotovenou. Zhotovitel však musí vynaložit veškeré úsilí, aby ihned 
postupoval v souladu s přiměřenými pokyny obsaženými v oznámení (i) ve věci postou­
pení jakékoli podzhotovitelské smlouvy a (ii) za účelem ochrany života a majetku nebo 
pro bezpečnost Dtla.

Po odstoupeni může Objednatel dokončit Dílo anebo zajistit, aby ho dokončil jakýkoli 
jiný subjekt. Objednatel a tyto subjekty pak mohou použit jakékoli Věci určené pro 
dílo, Dokumenty zhotovitele a další projektovou dokumentaci zhotovenou Zhotovite­
lem nebo jeho jménem.

Objednatel pak musí dát oznámeni, že Vybavení zhotovitele a Dočasné dílo bučte vydá­
no Zhotoviteli na Staveništi nebo v jeho blízkosti. Zhotovíte) musí okamžitě na své riziko
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15.3

Oceněni k  datu 
odstoupení

15,4  ........... ......

Platba po odstoupení

15.5 ---- ----------------

Oprávnění objednatele 
vypovědět smlouvu

a nákfacfy zařídit Japch odklizení. Jestliže však do té doby .Zhotovitel nezaplatí nějakou 
platbu náležející Objednatel, mohou být tyto položky'Objednatelem prodány za účelem 
úhrady'této platby. Jakýkoli zůstatek z výnosu musí pak být Zhotovitel i zaplacen.

Co nejdříve, jak je to možné po tom, co oznámení o odstoupení podle Pod-článku
15.2 [Odstoupení objednatelem] nabylo účinnosti, musí Správce stavby postupovat 
v souladu s Pod-článkem 3.5 [Určeni], aby dohod! nebo určil hodnotu Díla, Věcí ur­
čených pro dílo a Dokumentů zhotoví lete a jakékoli jiné obnosy náležející Zhotoviteli 
za práce provedené v souladu se Smlouvou.

Potom, co oznámeni; o odstoupeni podle Pod-článku 15.2 [Odstoupení ob/ecřnafetemj 
nabyto účinností, může Objednatel:

(a)
(b>

íc)

postupovat v souladu s pod-článkem 2.5 [Ctalmy objednatele}, 
zadržet další platby Zhotoviteli až do zjištění nákladů na provedeni, dokončeni 
a odsiraněnf všech vad, škod za zpoždění dokončení {jsou-S í^ové ) a veške­
rých jiných nákladů, ktBré vznikly Objednatel!, anebo
zlákat od Zhotovitele nštvadu za všechny ztráty a škody, které vznikly Objedna­
teli a veškeré daišř náklady na dokončení Dtla po započítání všech obnosů nále­
žejících Zhotoviteli podle Pod-čiánku 15.3 [Ocenění k datu odstoupeni]. Po zís­
kání náhrady jakýchkoli takových ztrát, škod a dalších nákladů, musí Objednatel 
zůstatek Zhotoviteli zaplatit.

Objednatel je oprávněn kdykoli Smlouvu vypovědět podle vlastního; uvážení oznáme­
ním takové výpovědí Zhotoviteli. Výpověď nabude účinností 28 dnů po tom, co buď 
Zhotovitel cbdržt loto oznámení, nebo Objednatel vrat [Zajištěni špinění smlouvy, podle 
toho co nastane později. Objednatel nesmí vypovědět Smlouvu pode tohoto Pod- 
-čtanku kvůli lomu, aby Dílo provedl sám nebo nechat Dito provést jiným zhotovitelem.

Po teto výpovědi musí Zhotovitel postupovat v souladu s Pod-článkem 16.3 [Skončen; 
prací a odMizeni vybaven! zhotovitele] a musí mu být zaplaceno v souladu s Pod-Člán- 
kem 19.6 [Dobrovolné odstoupeni, platba a osvobozeni z plnění].

I
Přerúsění a ukončení smlouvy zhotovitelem

ližs

16,1

Oprávnění zhotovitele Jestliže Správce stavby nevydá potvrzení v souladu s Pod-dánkem 14.6 [Vydáni po-
př&Tjěň práci tvrzení průběžné p/atby] nebo Objednatel nepostupuje v souladu Pod-článkem 2,4

[Zajištění financování objednatelem] nebo Pod-článku 14.7 [P/atbaj, můša 2hotovlteí 
po tom, co dal nejméně 21 dnů předem Objednateli oznámení, přerušit práci [nebo 
snížit rychlost práce), pokud a dokud Zhotovitel neobdrží Potvrzení platby, přiměřený 
důkaz nebo platbu podle okolností a tak, jak je to popsáno v oznámeni.

TotojednániZhotoviteíenemáŽádnývSv na jeho oprávnění na poplatky za financování 
podle Pod-článku 14,8 [Zpožděná platba] a na odstoupení podle Pod-článku 16.2 
[Ctístoupenlzhotůvitelem].

Jestliže Zhotovitel následně takové Potvrzení platby, důkaz nebo platbu obdrží (jak je 
to popsáno v příslušném Pod-článku a ve výše uvedeném oznámen!) před tím, než dá
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oznámení o odstoupení, musí Zhotovitel obnovit normální průběh prací co nejdříve, jak 
je to rozumně možná.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo Náklady, jako následek přerušeni práce 
(nebo snížení rychlosti práce) v souiadu s tímto Pod-článkem, musí dát Zhotovitel 
Správci stavby oznámeni a je oprávněn podle Pod-čfanku 20.1 [Cíaimy zhotovitele] k;

(a) prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, jestitže dokončení je  nebo bude 
zpožděno pode Pod-článku 8,4 [Prodloužení dobypro dokončeni} a

(b) ptatbé jakýchkoli takových Neladů plus přirážky přiměřeného zisku, které se 
zahrnou clo Smluvní ceny.

Po obdržení tohoto oznámeni musí Správce stavby postupovaly souiadu s Pod-člán­
kem 3.5 [Určeni], aby tyto záležitostí dohodl nebo určií.

Odstoupení zhotovitelem Zhotovitel je oprávněn odstoupit od Smlouvy, když;

(a) Zhotovíte! do 42 dnů potom, co dal oznámení podle Pod-článku 16.1 [Opráv­
něn/zhotovitele přerušit práci], neobdrží’ přiměřený důkaz v souvislosti s nespl­
něním povinnosti podte Pod-článku 2.4 ^Zajištěn: fsimcováni objednatelem}.

(bj Správce stavby nevydá píísíušné Potvrzení platby do 56 dnů potom, co obdržet
Vyúčtování a'podpůrné dokumenty,

(c) Zhotovitel neobdrží částku splalnou na základě Potvrzení průběžné platby 
do 42 dnů pq uplynutí hůty stanovené v Pod-článku 14,7 jPfaíba], během které 
má být platba provedena (mimo odpočtů v  souiadu s Pod-Číánkem 2,5 [Cíaímy 
objednatelé}},

(d) Objednatel podstatným způsobem neplní své závazky, k teré má podle Smlouvy,
{ej Objednatel nepostupuje v souladu s Pod-čtánkem 1,6 [Sm/ouva o dilo} nebo

Fod-čláokem 1,7 \Posloupení\,
(í) se dlouhodobé přerušenídotýká celého Díla tak, jak je to popsáno v Pod-článku

B.l 1 [Dlouhodobé přemšem], nebo
(g) Objednatel zbankrotuje nebo se stane insotventním, jde do ikvidace, je u něj

rozhodnutim zřízena správa konkurzní podstaty, jedná s  věřitel o vyrovnání 
nebo pokračuje v podnikáni ve prospěch svých věřitelů pod správcem konkurz­
ní podstaty, opatrovníkem nebo manažerem nebo dojde k  jakémukoli úkonu 
nebo události, které mají (podte příslušných Právních předpisů) podobný účinek 
jako jakýkoli z těchto úkonů nebo událostí.

Při jakékoli z těchto událostí nebo okolností může Zhotovitel po tom, co dá 14 dnů 
předem oznámení Objednatel, odstoupit od Smlouvy, V případě pod-odstavců (í) a (g) 
však může Zhotovitel oznámením od Smlouvy odstoupit hned.

Zhotovitelovo rozhodnutí odstoupil od Smlouvy nemá žádný vliv na jakákoí jiná práva 
Zhotovitele, která má podle Smiouvy nebo jinak.

16.3 -.....................................- - - - -   ......... —     ..........  -.. .................  -...................    -.................. ..................... ..................... .....................

Skončení prací a odklízeni Potom, co oznámení o ukončení smlouvy podle Pod-článku 15.5 [Oprávněniobjedm- 
vybavení zhotovitele tele vypovědět smlouvu}, Pod-článku 16.2 [Odstoupenízhotovitelem] nebo Pod-Čtán- 

ku 19.6 [Dobrovolné odstoupení, platba a osvobození z plněni] nabylo účinnosti, musí 
Zhotovitel okamžitě;

(a) skončit veškerou další práci mimo takovou prácí, ke které byt vydán pokyn 
Správce stavby za účeíem ochrany života a majetku nebo pro bezpečnost Díla,
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(b) předat Dokumenty zhotoviteie. Technologické zařízeni. Materiály a jinou práci, 
za které Zhotovitel obdržel platbu a

(c) ockhdit ze Staveniště veškeré ostatní Věci určené pro dílo mimo těch, které jsou 
potřebné pro bezpečnost a opustit Staveniště.

16.4

Platba pfi odstoupeni Potom, co oznámeni o odstoupeni podle Pod-článku 16.2 [Odstoupenizhotovitelem]
nabylo účinnosti, musi Objednatel okamžité:

(a) vrátit Zhotoviteli Zajištěni splnění smlouvy,
(b) zaplatil Zhotoviteli v souladu s Pod-článkem 19.6 [Dobrovolná odstoupeni, plat­

ba a osvobozeni z plnění) a
(c) zaplatit Zhotoviteli částku za ušlý zisk nebo jinou ztrátu nebo škodu. které Zho­

toviteli vznikly jako následek tohoto odstoupeni.

Rizikf) ^odpovědnost

17.1

Odškodném' Zhotovitel musi Objednatele. Personál objednatele a jejich příslušné zástupce odškod­
nit a zajistit, aby jim nevznikla újma v případě jakýchkoli nároků, náhrady škody, ztrát 
a výdajů (včetně poplatků a výdajů na právní služby) v souvislosti s:

(o) tělesným úrazem, nemoci, chorobou nebo smrti jakékoli osoby, které vyplývají 
z projektováni (je-li nějaké), prováděni a dokončováni Díla a odstraňováni všech 
vad Zhotovlelem (nebo vznfcly v průběhu nebo z důvodu těchto činnosti), po­
kud k n.m nedošlo kvůS nedbalosti, úmyslnému jednaní nebo porušeni Smlouvy 
Objednatelem. Personálem objednatele nebo jakýmkoli jejich příslušným zá­
stupcem a

(b) škodou nebo ztrátou na jakýchkoli nemovitých nebo movitých věcech (jiných 
než Dío) v takovém rozsahu, v jakém taková škoda nebo ztráta:

(i) vyplývá z projektováni (je-6 nějaké), prováděni a dokončovaní Díla a od­
straňováni všech vad Zhotovitelem (nebo vznikla v průběhu nebo z důvo­
du těchto činnosti) a

(ii) došlo k ni kvůli nedbalosti, úmyslnému jednáni nebo porušeni Smlouvy 
Zhotovitelem. Personálem zhotovitele nebo jakýmkoli jejich příslušným 
zástupcem, případně někým |inýin, kdo je přímo nebo nepřímo zaměst­
nám kýmkoli z nich.

Objednatel musi Zhotovitele. Personál zhotovitele a jejich příslušné zástupce odškodnit 
azajistit. aby jim nevznikla újma v případě jakýchkoli nároků, náhrady škody, ztrát a vý­
dajů (včetně poplatků a výdajů na právní služby) v souvislosti s (1) tělesným úrazem, 
nemoci, chorobou nebo smrti, pokud k nim došlo kvůS nedbalosti, úmyslnému jednáni 
nebo porušení Smlouvy Objednaném, Personálem objednatele nebo jakýmkoli jejich 
příslušným zástupcem a (2 ) záležitostmi, které mohou být vyloučeny z pojistného kryti 
tak, jak je popsáno v pod-odstavcich (d) (i), (n) a (iii) Pod-článku 18.3 [Pojištěni pro pří­
pad úrazu osob a škod na majetku].

Péče zhotovitele o dílo Zhotovitel musi pfevz.1 plnou odpovědnost za péči o D.lo a Věci určené pro dílo od Data 
zahájeni prací až do data, kdy je vydáno (nebo se ma za to, že je vydáno podle Pod- 
-článku 10.1 [Převzetíd'a a sekci]) Potvrzení o převzetí Díla kdy odpovědnost za péči
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o Dito přechází' na Objednatele. Když je Potvrzeni o převzetí vydáno (nebo se má za to. 
že je vydáno) na jakoukoli Sekci nebo část Díla. pak odpovědnost za péči o tuto Sekci 
nebo část přechází na Objednatele.

Potom, co odpovědnost v souladu s výše uvedeným přešla na Objednatele, musí Zho­
tovitel převzít odpovědnost za péči o jakoukoli práci, která není k datu stanovenému 
v Potvrzení o převzetí dokončena, dokud tato práce dokončena není.

Jestliže na Díle, Věcech určených pro dílo nebo Dokumentech zhotovitele vznikne 
nějaká ztráta nebo škoda během doby. kdy je za jejich péči odpovědný Zhotovitel, 
z jakékoli příčiny neuvedené v Pod-článku 17.3 [Rizika objednatele], musí Zhotovitel 
na své riziko a náklady ztrátu nebo škodu napravit tak. aby byly Dčo, Věci určené pro 
dílo a Dokumenty zhotovitele v souladu S9 Smlouvou.

Zhotovitel je odpovědný za jakoukoli ztrátu nebo škodu způsobenou jakoukoli činností 
vykonanou Zhotovitelem po vydání Potvrzení o převzetí. Zhotovitel je take odpovědný 
za jakoukoS ztrátu nebo škodu, která se objeví po vydání Potvrzení o převzetí a která 
vznikla v důsledku předchozí události, za kterou byl odpovědný Zhotovitel.

1 7 . 3 -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Rizika objednatele Pod-článek 17.4 odkazuje na rizika z následujících nebezpečí:

(a) válka, nepřátelské akty (ať už válka je nebo není vyhlášena), invaze, činnost ne­
přátel ze zahraničí.

(b) rebelie, terorismus, revoluce, povstání, vojenský převrat, násilné převzetí moci 
a občanská válka, když k nim dojde v Zemi.

(c) výtržnost, vzpoura nebo nepokoj v Zemi, které jsou vyvolány jinými osobami, 
než jsou Personál zhotovitele a ostatní zaměstnanci Zhotovitele a Podzhotoví- 
telů.

(d) válečná munice, výbušný materiál, ionizující radiace a radoaktivní kontaminace 
v Zemi mimo situace, kdy toto riziko náleží Zhotoviteli, protože munici, výbušni­
ny, radiaci a radioaktivitu použil nebo vyvdal,

(e) tlakové vlny způsobené letadem nebo jinými zařízeními pohybujícími se ve vzdu­
chu rychlosti zvuku nebo nadzvukovou rychlostí.

(f) užívání nebo zabrání jakékoli části Stavby Objednatelem mimo pňpadú specifi­
kovaných ve Smlouvě,

(g) projektování jakékoli části Díla Personálem objednatele nebo někým jiným, 
za koho je Objednatel odpovědný a

(h) jakékoli působení přírodních sl, které je Nepředvídatelné nebo u kterého se 
nedalo předpokládat, že by pnoti němu zkušený zhotovitel přijal adekvátní pre­
ventivní opatření.

17.4

Důsledky nzik objednatele Jestliže a do té míry, do jaké nebezpečí a nzika uvedená v Pod-článku 17.3 vedou 
ke ztrátě nebo škodě na Díle, Věcech určených pro dílo nebo Dokumentech zhotovi­
tele, musí dát Zhotovitel Správci stavby okamžitě oznámeni a musí napravit tuto ztrátu 
nebo škodu v míře požadované Správcem stavby.

Jestliže Zhotoviteli vznikne zpoždění anebo Náklady z důvodu napravování této ztráty 
nebo škody, musí dát Zhotovitel Správci stavby další oznámeni a je oprávněn podle 
Pod-článku 20.1 [Claimy zhotovitele] k:

(a) prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude 
zpožděno pode Pod-článku 8.4 [Prodlouženi doby pro dokončeni] a

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů, která se zahrne do Smluvní ceny. V případě



pod-odstavců (f) a (g) Pod-článku 17.3 [Rizika objednatele] musf tý t k těmto 
Nákladům přirážkou zadmut také přiměřený zisk.

17.5 —  --------   -

Práva průmyslového 
a jiného duševního 
vlastnictví

17.6  .............- ... -...- .... -

Omezeni odpovědnosti

Po obdržení tohoto datšiio oznámení musí Správce stavby postupovat v souladu 
s Pod-čiánkem 3 ,5 [Určeni], aby tylo záležitosti dohodl nebo urči).

„Porušení" je v tomto Pod-článku porušení (nebo údajné porušení) jakéhokoli patentu, 
prumystavého vzoru, autorského práva, ochranné známky, obchodního jména, ob­
chodí h  o tajemství nebolného práva k  průmyslovému nebo jírtému duševnímu vlast- 
nictvi, které se vztahuje k Díu; a „nárok' je nárok (nebo postup p í uplatňování nároku), 
Kterým je tvrzeno nějaké porušeni.

Kdykoli některá ze Stran nedá druhé Straně oznámení o jakémkoli nároku do 2S dnu 
po tom. co je vůči n i nárok uplatněn, platí, že se prvně jmenovaná Strana vzdala veš­
kerých práv na odškodněni podie tohoto Pod-článku,

Objednáte! musř:Zhoíovitele odškodnit azajistit, aby mu nevznikla újma v případě ja­
kéhokoli nároku, kterým je tvrzeno porušení, které je nedobyto:

(a) nevyhnutelným následkem toho, že Zhotovitel dodržoval Smlouvu, nebo
(b) následkem užíváoí jakékoli Části Dia Objednatelem:

(t) za jiným účelem než vyplývajícím nebo rozumně odvoditelným ze Smlou­
vy nebo

(šij ve spojení s jakoukoli vécí nedodanou Zhotovitelem, jeatíže s takovým 
užíváním nebýt Zhotovitel seznámen před Zákiadnim datem nebo není 
stanovené ve Smlouvě.

Zhotovitel musí Objednatele odškodnit azajistit, aby mu nevznikla újma v případě jaké­
hokoli nároku/který vyplývá nebo se vztahuje k (t) výrobě, použiti, prodeji nebo dovozu 
jakýchkoli Véd určených pro diio, nebo (i) jakékoli projektové dokumentací, za kterou 
je odpovědný Zhotovitel.

Jestliže je nějaká Strana oprávněna k odškodnění podle tohoto Pod-článku, odškod- 
ňujici Strana může (na své nákiady) vést jednaní za účelem vypořádáni nároku a jaké­
koli soudní nebo rozhodčí řízeni, které z něj může 'vyplynout. Na základě požadavku 
a na náklady odškcdňujtcř Strany músf druitá Strana při obraně proti nároku posky­
tovat součinnost Tato druhá Strana (a její Personál) nesmí udělat jakékoli prohlášení, 
které by mohlo mít na odškodňujíci Stranu negativní v6v, iBdaže by seodškodňujicí 
Strana neujala vedení nějakého jednáni, soudmho nebo rozhodčího řízení po tom, co 
na to u ní vznesla požadavek tato druhá Strana

Žádná ze Stran není odpovědná druhé Straně za ztrátu užitku z Díla, ušlý zisk, 2trátu 
jakékoli zakázky nebo za jakoukoli nepřímou nebo následnou ztrátu nebo škodu, která 
vznikne druhé Straně v  souvislosti se Smlouvou. To se netýká Pod-článku 16.4 [P/aíba 
pň odstoupeni] aPod-čtánku 17,1 [Odškodněni].

Celková odpovědnost Zlnotovitele Objednatel podle Smlouvy nebo v souvislosti se 
Smlouvou, mimo odpovědnosti podle pod-čjánku 4.19 {Efektfina, voda a plyn], Pod- 
-čtánku 4,20 [Vybaveni objednatele a objednatelem volně poskytovaný materiál], Pod- 
-čJánku 17.1 [Odškodnění] a Pod-Sérií u tf& lP rá va  průmyslověno a jiného duševního
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vtestojfctvi], nesmí překročit obnos "stanovený ve Zvláštních: podmínkách nebo (není-li 
obnos stanoven) Přijatou smluvní částku.

Tento Pod-článek neomezuje odpovědnost v případě podvodu, úmyslného neplnění 
závazků nebo hrubé nedbaloslí Strany, která se takto proviní.

&šBiř

Poj

18,1

Obecně požadavky Pro každý druh pojištění v tomto Článku je „pojišťující Stranou" ta Strana, která je od-
na pojištění povédná za uzavřeni pojištění specifkovahého v příslušném Pod-článku, včetně udr­

žování tohoto pojištění v platnosti.

Jestliže je pojišťující Stranou Zhotovitel, musí být každé pojištění uzavřeno s pojistiteli 
a za podmínek schválených Objednatelem. Tyto podmínky musí být v souladu se vše­
mi podmínkami dohodnutými oběma Stranami před datem Dopisu o přijeti nabídky. 
Tato dohoda nebo podmínky mají přednost před ustanoveními tohoto Článku.

Jestliže je pojišťující Stranou Objednatel, musí být každé pojištění uzavřeno s pojistiteli 
a za podmínek, které jsou v soiiadu s údaji přiloženými k Zvláštním podmínkám.

Jestliže se požaduje, aby pojistka odškodftovaia společné pojištěné, musí krytí platit 
pro každého pojištěného zvlášť, jako by byía vydána samostatná pojistka prokaždého 
ze společně pojištěných. Jestliže pojistka odškodňuje dodatečné společně pojiště­
né, a to navíc k pojištěným specifikovaným v tomto Článku, (i) musi Zhotovíte! jednat 
podle pojistky jménem těchto dodatečných společně pojištěných mimo případy, kdy 
musí Objednatel jednal za Personál objednatele, jí) dodateční' společně pojištěni ne­
smí být oprávněni obdržet platby přímo od pojistitele nBbo mil jakýkoli jiný přímý styk 
s pojistitelem a (iii) pojíšťujcí Strana musi požadovat, aby dodateční společné pojištění 
postupovali v souladu s podmínkami stanovenými v pojistce.

Každá pojistka proti ztrátě nebo škodě musí umožnit provedení plateb v měnách po­
žadovaných pro nápravu ztráty nebo škody. Platby obdržené od pojistitelů musi být 
použity na nápravu ztráty nebo škody,

Příslušná pojišťující Strana musí v patřičných lhůtách, které jsou stanovené v Příloze 
k nabídce (vypočítané od Data zahájení prao), předložit druhé Straně;

(a) důkaz, že pojištěni popsaná v tomto Článku jsou v platnosti a
(b) kopte pojistek pro pojištění popsaných v Pod-článku 18;2 [Pojištěni díla a vy­

bavení zhotovitele] a Pod-článku 18,3 Pojištěni pro případ úrazu osob a škod 
m  majetku].

Pří jakékoli platbě pojistného musí pojišťující Strana předložit důkaz o píatbě druhé 
Straně, Vžoy, když jsou důkazy nebo pojistky překládány, musí dát pojišťující Strana 
oznámeni také Správci stavby.

Každá ze Stran musí postupovat v souladu s pojistnými podmínkami každé z pojistek. 
Pojišťující Strana musí informoval pcjistitele a jakýchkoli významných změnách v pro­
vádění Qla a zajistit, Že pojištění je udržováno v souladu s tímto Článkem.

Žádná ze Stran nesmi* udělat významnou změnu podmínek jakéhokoli pojištěni bez



18.2   —

Pojištění dita 
a vybaveni zhotovitele

předchozím schváleni druhou Stranou. Jestliže pojistitel tyto podmínky zrněni (nebo 
se o to pokusí), musí to Strana, která sé o tom od pojistitele flpzvf jako první, druhé 
Straně okamžitě oznámit.

Jestliže pqíšťujícf Střena neuzavře anebo nedrží v platnosii jakékoli z pcjjišiění, které 
má pocfie Smlouvy uzavřít nebo ucbiovat nebo nepředlož1 uspokojivý důkaz a kopie 
pojstek v souladu s tímto Pod-článkem, může druhá Strana (podle své volby a aniž 
by byíadotčena jakékoli práva nebo opravná prosiřBdky) uzavřít pojištění na příslušné 
krytí a platit patřičné pojistné, Pojišťigía' Strana musí zaplatit částku v hoďiotě tohoto 
pojistného druhé Straně a podie toho musí být upravena ( Smluvní cena.

Ustanoveny tohoto Článku nijak neomezují závazky, odpovědností nebo ručení Zho­
tovitele nebo Objednatele podle ostatních ustanovení Smlouvy nebo jakékol jiné. Ja­
kékoli od pojistitelů nepojištěné nebo nenahrazené Částky musi nést Zhotovitel anebo 
Objednatel v souladu s těmito závazky, odpovědnostmi nebo ručením. Jestliže však 
pojišťující Strana neuzavře anedrži v  platnosti pojištění, které je dostupné a u kterého 
se požaduje, eby bylo podle Smlouvy uzavřeno a udržováno a druhá Strana ani opo­
minutí neschválí a  ani neuzavře pojištěni na krytí odpovídající tomuto nesplněnému 
závazku, musí být jakékoli peněžní částky, která by byty hrazeny z tohoto pqjištěnf, 
zaplaceny pojišťující Stranou,

Platby jedné Sírany druhé Straně podtéhaj" ustanovenín Pod-článku 2.5 {Claimy ob~ 
/édhaíeéj a Pod-článku 20.1 {Claimyzhotovitele] podle okolnosti.

Poftštlijící Strana musi pojistit Dílo, Technologické zařízení, Materiály a Dokumenty zho­
tovitele mivmátně ha náklady na úplné uvedeni do původního stavu včetně nákladů 
na demoíío, odklizení sut! a profesní poplatky a zisk. Toto pojištěni' musí být v platností 
od data, do kterého se má předloží důkaz pode pod-odstavce (a) Pod-článku 18.1 
[Obecná požadavky m  pofštán/l až do data vydání Potvrzení o převzetí Díla,

PojiStUjtci Strana musí udržovat toto pojištěni tak, aby bylo až do data vydání Potvrzení 
o splnění smtouvy poskytnuto krytí ztráty a škody v odpovědnosti Zhotovitele, které 
vyplývají z příčny, která se projevila před vydáním Potvrzení o převzetí a ztráty a škody 
způsobené Zhotovitelem v  průběhu Jakýchkoli jiných činnosti (Včetně těch pocfie Člán­
ku 11 [Odpovědnost zavady^.

PojStUpci Strana musí pojistil Vybaveni zhotovitele minimálně na ptnou hodnotu náhra­
dy včetně dodávky na Staveniště. Pojištěni musi být v platnosti pro každou položku 
Vybavení zhotovitele od momentu, kdy je  přepravováno na Staveniště, a až do mo­
mentu, když už není potřebné jako Vybavení zhotovitele.

Nenf-ii ve Zvláštních podmínkách stanoveno jinak, pojištěni podle tohoto Pod-čfánku:

(a) musí být uzavřeno a udržováno v platností Zhotovitelem jako pojišťující Stranou,
(b) musí být uzavřeno společným jménem Stran, které musí být společně oprávně­

ných držet platby od pojistitelů, přičemž platby budou Stranami zadrženy nebo 
mezi ně rozděleny jedině za účelem nápravy ztráty nebo škody,

(c) musi k y t všechny ztráty a škody z. Jakékoli příčiny mimo příčin uvedených 
v Pod-článku 17.3 JRiziAa ob/édnaíefej,

(d) musí také krýt ztráty nebo škody ha části Dia, které lze přičíst užívání nebo 
zabrání další jiné části Díla Objednateiem, a ztráty a škody z rizik uvedených 
v pod-odstavcích (cj. (g) a (h) Pcd-čtónku 17,3 [Rizika objednatele) mimo (pra 
každý jednotlivý případ) rizik, která jsou za obchodně přiměřených podmínek 
nepojistiteiná, se spoluúčastí pil vzniku každé jedriotívé pojistné události, která
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